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UNIT 1
OUR CULTURAL HERITAGE

TEXT 1
Tyubeteika (Uzbek Cap)

It seems as simple, all over Uzbekistan men wear them. The traditional black cap
outlines the top of the head. You do not so much see as feel compositional relevance of
each part or section. This is a male tyubeteika (cap). The most popular type worn is the
Chust tyubeteika. This margilan tyubeteika has elongate, smooth thin pods.

According to ancient beliefs, the four flowers on the top protect the health of a
wearer and sixteen flowers (sixteen children) along the edge guarantee a large and
harmonious family. Another version interprets the flowers, embroidered with white silk
on a white background, as symbol of the pure soul and heart.

The loconic pattern is a distinctive feature of the male cap. Female and children's
tyubeteika are richer. The ornament is closely connected with the spiritual life, custom
and poetic mind of the people.

The experts can not agree on origin of the word "tyubeteika". By the way in
Samarkand, it is called "kapok", while in the other regions-"doppi". Anvar Ahmedov,
the expert in national traditions, thinks that Turkic "duppi" was transformed into
"tyubeteika” through Tatar "tubaetei"(“tubae-top™). "Duppi” and "Tubai" have the
common radix, and both languages belong into the Turkic group.

As an integral part of the Uzbek national costume, the tyubeteika has become a
subject of national sayings, proverbs, riders and humor. For example: "Duppingni bir
ailantirguncha” (While you are turning your tyubeteika around your head).

One day, a bald man dropped his tyubeteika into the stream. Despairig, he was
rushing about the bank, trying to take it from water. Nevertheless, the tyubeteika alas
was floating away further and further. Understanding that all his efforts are in vain, he
said: "Well, let it float, in fact, it was too small for me".

Uzbek riddles give fancy description of tyubeteika, first of all, its decoration: "On
the head-the rim, in the rim-the moth"; "She is ingle, but has four faces and sixteen
kiddies"...

This headdress often plays a role of a close friend and adviser. When one should
concentrate and considers a situation, the people say; "Put your tyubeteika on the
ground and consult with it instead of a friend".

Tyubeteikas are made from two or several layers of a fabric, which are fixed
with silk or cotton threads. Stitches go from edges to the center as radiuses, and as cross
parellel lines-on vertical band. More often, tyubeteikas are made of velvet, sateen and
baize. Male tyubeteikas are often sewn from black sateen and velvet.

The experts define six types of tyubeteikas: Tashkent, Fergana, Samarkand,
Bukhara, Kashkadarya-Surkhandarya and Khorezm-Karakalpak.



The State Museum of History of Uzbekistan has the richest collection of these
original headdresses. There are more than 300 unique samples, having been collected
for over 120 years.

We can get a view of various tyubeteika not only in museum halls, but also on
postage stamps. JS "Uzbekistan markasi” issued a special set representing the best
samples of national art. The set consists of seven stamps exposing tybiteika of the 19"-
20™ centuries.

Unfortunately, we can often see, how ancient ornamental styles, having been
formed for centuries, are falling into stagnation. However this is not case with the
tybiteika, which remains stable.

Essential vocabulary

1. Elongate (V) - to longthen.

2. Pod (n) - the seed vessel of certain plants, as peas.

3. Embroider (v) - to adorn with ornamental needlework or figures.

4. Radix (n) — aroof, as of a plant or a word; source; origin.

6. Rim (n) - the border or edge of a thing.

7. Moth (n) - the name of numerous noctural insects allied to the butterflies.
8. Stitch (n) - one complete movement of a needle in sewing.

9. Sample (n)- a part presented as typical of the whole.

Exercise 1 Answer the questions

1.What does the traditional black cap outline?

2.\What is the difference between Chust and Margilan tyubeteikas?
3.What do the four flowers on the top symbolize?

4.What is the difference between the male and female tyubeteikas?
5.What other names of the word "tyubeteika” do you know?
6.What do you think? Should our girls wear tyubeteikas?

Exercise 2. Translate into your mother-tongue

The Art

Art is that which is made with the intention of stimulating the human senses as
well as the human mind and or spirit. An artwork is normally assessed in quality by
the amount of stimulation it brings about. The impact it has on people, the amount of
people that can relate to it, the degree of their appreciation, and the effect or influence
it has or has had in the past, all accumulate to the 'degree of art.' Most art that are
widely considered to be "masterpieces"” in possess these attributes.Something is not
considered 'art’ when it stimulates only the senses, or only the mind, or when it has a
different primary purpose than doing so.

As such, something can be deemed art in totality, or as an element of some
object. For example, a painting may be a pure art, while a chair, though designed to
be sat in, may include artistic elements. Art that has less functional value or intention
may be referred to as fine art, while objects of artistic merit but serve a functional
purpose may be referred to as craft. Paradoxically, an object may be characterized by
the intentions (or lack thereof) of its creator, regardless of its apparent purpose; a cup
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(which ostensibly can be used as a container) may be considered art if intended solely
as an ornament, while a painting may be deemed craft if mass-produced. In the
1800s, art was primarily concerned with ideas of "Truth” and "Beauty." There was a
radical break in the thinking about art in the early 1900s with the arrival of
Modernism, and then in the late 1900s with the advent of Postmodernism. Clement
Greenberg's 1960 article "Modernist Painting” defined Modern Art as “the use of
characteristic methods of a discipline to criticize the discipline itself."

Greenberg originally applied this idea to the Abstract Expressionist movement
and used it as a way to understand and justify flat (non-illusionistic) abstract painting.
"Realistic, naturalistic art had dissembled the medium, using art to conceal art;
Modernism used art to call attention to art. The limitations that constitute the medium
of painting -- the flat surface, the shape of the support, the properties of the pigment -
- were treated by the Old Masters as negative factors that could be acknowledged
only implicitly or indirectly. Under Modernism these same limitations came to be
regarded as positive factors, and were acknowledged openly." %

Though only originally intended as a way of understanding a specific set of
artists, this definition of Modern Art underlies most of the ideas of art within the
various art movements of the twentieth century and early twenty-first century. The art
of Marcel Duchamp becomes clear when seen within this context; when submitting a
urinal, titled fountain, to the Society of Independent Artists exhibit in 1917 he was
critiquing the art exhibition using its own methods.

Andy Warhol became an important artist through critiquing popular culture, as
well as the art world, through the language of that popular culture. The later
postmodern artists of the 1980s, 1990s, and 2000s took these ideas further by
expanding this technique of self-criticism beyond "high art" to all cultural image-
making, including fashion images, comics, billboards, pornography, etc.

Exercise 3. Comment on the given sentences.

1.The Government is of different opinion of the project.

2.Plankton is found in all oceans.

3.Monica’s linen comes from Holland.

4.The public stop and stare whenever there is an accident.

5."You could join us", he said helpfully. "We>are a jolly crowd."

6.Your clothes are dirty, put them into the washing-machine.

7.My earnings are not high, but at least they are regular.

8.These tights are too tight on me!

9.My class has become unruly.

10.My class is right in the middle of Christmas preparations.

11.Measles is an infectious illness that gives you a high temperature and red spots on

your skin.
Exercise 4. Translate into your mother tongue.

Because of their environment, museums of fine art galleries offer the kind of

conditions that allow a student to experience the intrinsic qualities of the art object. The
atmosphere of museums evokes marvel. When our emotions roused, we are more
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sensitive; we openly explore, make discoveries, and ultimately are more respective to the
learning experience. Enlarge on the benefits of museums of fine art.

Exercise 5. Fill in synonyms
To wait / to expect / to look forward to

1. Why, if it isn't Bob? | never ... to see you here.

2.We ... Ann for half an hour.

3.1... hearing from you

4. Are you ... anybody to dinner?

5.... me. I'll be back soon.

6. | never ... such words of Carol.

7.1 suggest that we ... and see what will come out of their plan

8. 1 hope you don't... me to do the job instead of you?

9. I must fly now. It's about nine o'clock already and Susan hates... around.
10.Don’t keep him ...

Exercise 6. Find the key words, guess the main idea of the topic and translate
trying to sequence the idea.

By the 20" century these pictures were falling apart, shattered not only by
new discoveries of relativity by Einstein and unseen psychology by Freud, but
also by unprecedented technological development accelerated by the implosion of
civilization in two world wars. The history of twentieth century art is a narrative of
endless possibilities and the search for new standards, each being torn down in
succession by the next. Thus the parameters of Impressionism, Expressionism,
Fauvism, Cubism, Dadaism, Surrealism, etc cannot be maintained very much beyond
the time of their invention. Increasing global interaction during this time saw an
equivalent influence of other cultures into Western art, such as Pablo
Picasso being influenced by African sculpture. Japanese woodblock prints (which had
themselves been influence by Western Renaissance draftsmanship) had an immense
influence on Impressionism and subsequent development. The African sculptures were
taken up by Picasso and to some extent by Matisse. Similarly, the
west has had huge impacts on Eastern art in 19 and 20" century, with originally western
ideas like Communism and Post-Modernism exerting powerful influence on artistic
styles.

Modernism, the idealistic search for truth, gave way in the letter half of the 20"

century to a realization of its unassailability. Relativity was accepted as an unavoidable
truth, which led to the Postmodern period, where cultures of the world and of history are
seen as changing forms, which can be appreciated and down from only with irony.
Furthermore the separation of culture is increasingly blurred and it is now more
appropriate to think in terms of a global culture, rather than regional cultures.
Art can connote a sense of trained ability or mastery of a medium. An example of this
is the contemporary young master Josignacio, creator of Plastic Paint Medium. Art can
also simply refer to the developed and efficient use of a language to convey meaning
with immediacy and or depth.

Exercise 7. Comment on the use of uncountable nouns.



1.Information rules the world.

2.Newspaper and television don't always provide accurate and reliable information.
3.We hope the information will remain secret.

4.1f advice is needed, ask one of our staff.

5.Did you follow the advice | gave you?

6.Jackie needs a piece of practical advice.

7.Good advice can be given, good name cannot be given.

8.We are all hoping for good news.

9.The good news is that he did get an Oscar.

Exercise 8. Write an article about a piece of national art of Uzbekistan that has
special significance for you. Give more details and facts to prove your point.

Exercise 9. Define semantic sense of the passage putting questions What? Why?
Who? Where? When? Make up an edited sensible translation of the passage.

In the east, Islam's rejection of iconography led to emphasis on geometric
patterns, calligraphy, and architecture. Further east, religion dominated artistic style
and forms too. India and Tibet saw emphasis on painted sculpture and dance with
religious painting borrowing many conventions form sculpture and tending to bright
contrasting colors with emphasis on outlines. China saw many art forms flourish, jade
caving, bronze work, pottery (including the stunning terracotta army of Emperor Qin),
poetry, calligraphy, music, painting, drama, fiction, etc. Chinese style vary greatly form
era to era and are traditionally named after the ruling dynasty. So, for example, Tang
dynasty paintings are monochromatic and sparse, emphasizing idealized landscape, but
Ming dynasty are busy, colorful, and focus on telling stories via setting and
composition . Japan names its style after imperial dynasty too and also saw much
interplay between the style of calligraphy and painting. Woodblock painting became
important in Japan after the 17" century.

The western "Age of Enlightenment” in the 18 century, saw artistic depictions of
physical and rational certainties of the clockwork universe, as well as politically
revolutionary vision of a post-monarchist world, such as Blake's portrayal of Newton
as a divine geometer, or David's propagandistic paintings. But this led to Romantic
rejections of this in favor of pictures of the emotional side and individuality of humans,
exemplified in the novels of Goethe and the music of Mozart. The late
19" century then saw a host of artistic movements, symbolism, Impressionism, fauvism,
etc.

Exercise 10. Fill in synonyms.
To make / to do

1. Don't... such a fuss of the children.

2. What are you going to ... this weekend?

3. That company ... cars.

4. ... yourself a cup of tea.

5.1f itisn't Joe! What are you ... around hear?
6. What does your mum ... this wine from?
7.Do you know who ... that?



8. You have ... the same mistake again.
9. Do you know why shi is mad with me? I've ... nothing to her. Tom has ... most
of the works.

Exercise 11. Render on the text:

A common view is that the epithet "art”, particular in its elevated sense,
requires a certain level of creative expertise by the artist, whether this be a
demonstration of technical ability (such as one might find in many works of the
Renaissance) or an originality in stylistic approach such as in the plays of
Shakespeare, or an combination of these two. For example, a common contemporary
criticism of some modern art occurs along the lines of objecting to
the apparent lack of skill or ability required in the production of the artistic object. One
might take Tracey Emin's My Bed, or Hirt's The Physical Impossibility of Death in the
Mind of someone Living, as example of pieces wherein the artist
exercising skill in manipulating the mass media as a medium. In the first case, Emin
simply slept (and engaged in other activities) in her bed before placing the results in a
gallery. She has been insistent that there is a high degree of selection
and arrangements in this work, which include objects such as underwear and bottles
around the bed. The shocking mundanely of these arrangements has proved to be
startling enough to lead other to begin to interpret the work as art. In the
second case, Hirst came up with the conceptual design for the artwork. Although ho
employed artisans. In this case the celebrity of Hirst is founded .entirely on his ability to
produce shocking concepts, the actual production is, as with most objects a matter of
assembly. These approaches are exemplary of a particular kind of
contemporary art known as conceptual art.

Exercise 12. Describe picture paying attention to national design.
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Exercise 12. Comment on the text and translate it into Uzbek.

A gene is a set of conventions and styles for pursing an art form. For instance, a
painting may be a still life, an abstract, a portrait, or a landscape, and many also deal
with historical or domestic subjects. The boundaries between form and genre can be
quite fluid. So, for example, it is not clear whether song lyrics are best thought of as a
form distinct from poetry, or a genre within poetry. Is cinematography a genre of
photography (perhaps "motion photography") or is it a distinct form?

An artistic medium is the substance the. Artistic work is made out of. So for
example stone and bronze are both mediums that sculpture uses sometimes. Multiple
forms can share a medium (poetry and music, both use sound), or one form can use
multiple media.

An artwork or artist's stile is a particular approach they take to their art.
Sometimes style embodies a particular artistic philosophy or goal, we might describe
Joy Division and Minimalist in style, in this sense, for example. Something style is
intimately linked with a particular historical period, or a particular artistic movement.
So we might describe Dali's painting as Surrealist in style in this sense. Sometimes style
is linked to a technique used, or an effect produced, so we might describe a Roy
Lichtenstein painting as pointillist, because of its use of small dots, even thoughts it is
not aligned with the original proponents of Pointillism.

Art predates history; we have found sculpture, cave painting, rock painting and
petroglyphs from the upper Paleolithic starting roughly 40,000 years ago, tout v the
meaning of such art is often disputed because we know so little with firmness about the
culture that produced them.

The great tradition in art has a foundation in the art of the great ancient
civilization: Ancient Egypt, Mesopotamia, Persia, India, China, Greece or Rome. Each
of these centers of early civilization developed a unique and characteristic style in their
art. Because of their size and duration these civilizations, more of their art work have
survived and more of their influence has been transmitted to other cultures and later
times. They have also provided us with the first records of how artistic worked. For
example, this period of Greek art saw a veneration of the human physical form and the
development of equivalent skills to show musculature, poise, beauty and anatomically
correct proportions.

In Byzantine and Gothic art of the Western Middle Ages, art focused on the
expression of Biblical and not material trust, and emphasized, method which would
higher unseen glory of a heavenly world, such s the use of goal in painting, or glass in
mosaics or windows, which also presented figures in idealized, patterned("flat" forms).
The western Renaissance saw a return to valuation of the material world, and the place
of human in it, and this paradigm shift is reflected in art form, which show the
corporeality of the human body, and the three dimensional reality of landscape.

Exercise 13 Complete this table paying attention to the derivatives

For example:
Use (general noun) User (personal noun)
Used (adjective) Use (verb)
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general personal
noun noun adjective verb
analysis
critic
defend
economist
employed
hijacking
idealist
industry
invent

Exercise 14 Complete the following story and discuss the main heroes
A boy friend’s Worst Nightmare

My girlfriend has had a Canadian penpal called Eddie since she was in her early
teens. That’s ok. I also exchanged letters with Mona from France and Shauna from
Australia until 1 went to the university. But then | got involved in the excitement of
university life and lost touch with them.

But my girlfriend is more loyal to hers. Or may be her little penpal has a special
place in her life.

As they get older, their lives changed but they still continued writing to one
another. She is a successful journalist now and he has got a very good job at the
University of Vancouver. He is one meter 85, tall, dark and handsome. | know what he
looks like because my girlfriend talks about him ... a lot.

Exercise 15 Translate the following proverbs and explain their meaning. Give all
possible situations.

Example: There are two reasons for drinking: one is, when you are thirsty, to cure it; the
other, when you are not thirsty, to prevent it. Prevention is better than cure.

1. Lost time is never found again.

2. Grasp all, lose all.

3. Misfortunes will never come alone.
4. Actions speak louder than words.

TEXT 2

Patterns on metal

The most ancient products from copper, found at archeological sites in Central
Asia, date to the fifth millennium B.C. These are artless jewelry, copper bowls and
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small knives. In the epoch of the Temurids (14-15" cc) art of metal working had
reached the highest level.

In the mid-1960s, the excavations at the Registan Square in the center of
Samarkand uncovered a workshop of the 15th century at the depth of eight meters.
Various forms and decortestify to the fact that masters of several generations worked
there. Vegetative and geometrical patterns decorate vessels, cast from golden bronze.
Some of the inscriptions, inlaid with gold. The treasure was given to the Samarkand
Museum of Culture and Art History. The four vessels are at the State Museum of
Temurid History in Tashkent.

The museum collections of the country are rich in copperware of the 18" early
20™- centuries. These are vessels for water and tea, different bowls, trays, boxes for
jewelry and smoking sets. Many subjects had a ritual functions. For instance,
cassolettes, dervishes jars for alms and others. Educated people used hammered
writing utensils- ink-pots and pen -cases.

Chasened copperware, produced in Central Asia, is close to products from
Eastern Turkistan, India, Iran, Caucasus and Turkey, what proves close contacts and
interference of cultures. At the same time, local ornaments and often forms are very
original and specific for each school. They bear features of local conditions and
ancient traditions.

Production of hammered copperwere can be divided into two groups; cast and

forged. Methods of pattern making are identical almost in all regions; flat and relief
hammering, stamping, flat and deep chasing of though-incised ornament and
Incrustation.
Hammering was done with a chisel and a hammer. The rolled copper was put on the die
and hammered with a wooden hammer. Details, medallions and rosettes were stamped.
All these methods, coming from centuries ago, remain the professional group of the
Uzbek masters.

For example, deep chasing (kandakori) gives a convex glittering pattern,
expressively "playing™ on a smooth background. To make the pattern more expressive,
the background is decorated with a punch-chekma. A gird-katak or zig-zag line. Each
school of toreutics has own specific methods of hammered work.

Different schools and regions reveal their own original features in
copperwere, primarily, in ornaments. Vegetative, geometrical, and zoomorohic, mothfs
were and remain the leading. Popular were inscription with kind wishes in the Arabic
script. Sometimes, there were letters from the Arabic alphabet in the combinations. The
masters knew traditional patterns by heart, but quite often improvised.

Fergana vessels in the form of a duck are rather interesting. In the Fergana
valley, this bird was esteemed as a kind creature, bringing family happens. In general,
the vessels imitating bird have old traditions in Central Asia.

The products of the Kokand school are decorated with small floret ornament; the
lines are shallow but very clear. A background is often coloured. Bukhara hammered
work is simple and severe by forms. The lines are deep, and the ornament is large
enough. Bukhara masters like to use calligraphic inscriptions.

Original are Karshi vessels-oftoba. They have wide, spherical body and high neck.
Plates and medallions with turquoise and glass decorate them. The background and
patterns are often colored. The rich vegetative ornament in the form of twirled spirals
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Is typical of Khiva products. A smooth, without any decorations, background is a
distinctive feature of Khiva School.

Tashkent chasers demonstrate the patterns close to woodcarving as well as the
patterns connected with the object world and daily life of the Uzbek family.
In the 19" century, pictures of architectural monuments became subjects. Kokand
chasers first turned to this subject, and then they were followed by Bukhara and
Samarkand masters, Mukaddam Mukaramov and Lutfiya Fazilov are the most famous.
The ancient art of chasing lives and develops, attracting new admires in Uzbekistan
and far abroad.

Essential vocabulary
1. Inscription (n) — the act of inscribing, words engaged.
2. Inlay (V) - to lay in to ornament by laying in thin slices of fine wood, ivory on some
other surface.
3. Vessel (n) - a hollow intensive for holding liquids or solids.
4.Hammer (v) - to beet with a hammer or forge with a hammer; to contrive by
intellectual labour.
5. Chisel (n) - a cutting tool, used in woodwork.
6. Cast (v) - to revolve in the mind to contrive
7.To forge (v) - to frame or fabricate, to form by heating and hammering.
8.Die (n) - a small cube with numbered faces, a stamp used in coining money, an
implement for turning out things of a regular shape.
9. Punch (n) - an instrument for driving holes in metal.
10. Convex (a) - rising on the exterior surface into a round form

Exercise 1 Answer the questions

1. What do you know about the art of chasing?

2. What did the excavations uncover at the Registan Square in the centre of
Samargand?

3. Where was the treasure given to?

4. The museum collections of the country are rich in copperware of the 18th early
20th centuries. What are these vessels for?

5. What functions did many subjects have?

6. How was hammering done?

7. How was stamping done?

8. What schools of the art of chasing do you know?

Exercise 2 Translate the text into mother tongue.

The Romans, arriving in the 1% century BC, brought with them the classical
style. Many monuments have survived, especially funerary monuments, statues
and busts. They also brought glasswork and mosaics. In the 4" century, a new
element was introduced as the first Christian art was made in Britain. Several
mosaics with Christian symbols and pictures have been preserved. The style of
Roman-British art follows that if the continent, but there are some local specialties,
to some extent influenced by Celtic art.
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Roman rule was replaced by a number of kingdoms with different cultural
backgrounds. The Celtic fringe gained back some of the power lost in the Roman
period, and the Celtic style again became a factor influencing art all over Britain.
Other peoples, such as the Saxons, Jutes and Danes brought with them Germanic and
Scandinavian art style. Celtic and Scandinavian art have several common elements,
such as the use of intricate, intertwined patterns of decoration. Leaving the debate over
which style influenced the other most aside, it seems reasonable tosay that in Britain the
different style to some extent fused into a British Celtic-Scandinavian hybrid.

Christianity, before the religion of parts of the Roman ruling class, started

spreading among the peoples of Britain from the end of the 6" century. There was
little change in the art at first, but new elements were added. The Celtic high crosses
are well-known examples of the use of Celtic patterns in Christian art.
Scenes from the Bible were depicted, framed with the ancient patterns. Some
(ancient symbols were redefined, such as the many Celtic symbol that can easily be
interpreted as referring to the Holly Trinity. One new form of the art was
introducing was mural paintings. Christianity provided two elements needed for
this art form to take root: monks who were familiar with the techniques, and
stonechurches with white-chalked walls suitable for murals. As the artists were often
foreign monks, or lay artist trained on the continent, the style is very close to that of
continental art. Another art form introduced through the church was stained glass,
which was also adopted for secular uses.

The English Renaissance, starting in the early 16" century, was a parallel to the
Italian Renaissance, but did not develop in exactly the same way. It was mainly
concerned with music and literature; in art and architecture the change was not as styles
defined as in the continent. Painters from the continent continued to find work in
Britain, and brought the new style with them, especially the Flemish and Italian
Renaissance styles.

Exercise 3. Fill in synonymes.
To tell / to say

1. Who ... you that?

2.He ... nothing to my question.
3."Any news?" "Nothing to ... about."”
4.Don never troubles to ... 'Please’.
5.Bert... me that he wouldn't come.
6."I'm leaving tomorrow," he ... .
7.Who are they to ... us what to do?
8.1've never ... anything like that.

9. So many keys you have? How can you ... the right one?\
10.Never... so again.

11.... you that these would be troubles.
12.Do you think Rona is ... the truth?

Exercise 4. Write an article for the local newspaper on the topic "Part of
Modern Art in Uzbek Life'". Give points, persons and evidences.
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Exercise 5. Find the key words and translate the passage.

As a reaction to abstract expressionism, pop art emerged originally in England at
the end of the 1950s.
New York-born Sir Jacob Epstein was a pioneer of modern sculpture, boldly
challenging taboos through his public works.
Notable visual artists from the UK include John Constable, Sir Joshua
Reynolds, Thomas Gainsborough, William Blake, and J.M.W. Turner. In the 20"
century, Francis Bacon, David Hockney, Bridget Riley, and the pop artists Richard
Hamilton and Peter Blake were of note.
More recently, the so-called Young British Artist had gained some notoriety,
particular Damien Hirst and Tracey Emin.
Notable illustrators include Aubrey Beardsley, Roger Hargreaves, and Beatrix
Potter.
Notable arts institution the Allied Artists' Association, Royal College of Art, :
Artists' Rifles, Royal Society of Arts, New English Art Club, Slade School of Art,
Royal Academy, and the Tate Gallery

Exercise 6. Paraphrase the following sentences using the active vocabulary:

1. The most interesting is the bronze kettle. The surface is decorated with ornaments
and words engraved.

2. The tour hollow utensils are at the State Museum of Temuriy History in Tashkent.
3.Production of hammered copperware can be divided into two groups: form and
framed.

4.In Fergana Valley this bird was prized as a kind creature, bringing family
happiness.

Exercise 7. Ask your fellow students to describe the following pictures:

Exercise 8. Comment on the functions of Participle I.
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1 A faded rose is usually a symbol of a long-forgottrn love.

2 At the concert the single wore a red rose pinned on the dress.

3 They used a fallen tree instead of the broken bench.

4 A grown-up man like you should know better what to do!

5 The boy, grown-up in poverty, became a well-known public figure.

6 My heart is broken and | am lost without you.

7 Come and see my new Kkitchen. | have had it decorated.
8 Get this prescription made as soon as possible.

Exercise 9. Practice your memory training exercise with your group mate. Tell
something about making tyubeteikas male and female tyubeteikas?

Exercise 10. Translate sentences into Uzbek.

1.They wore boots and golashes in wet weather

2.He hopes there's big money in this new business.
3.This machine doesn't give change. Please have the
right money ready.

4.Bad money always comes back.

5.The weather proved to be as good as the weatherman
had predicted.

6.Wee all look forward to warmer weather.

7.To recover completely, he must come back to work,
but it shouldn't be hard work.

8.Love is an ideal thing; marriage is a real thing, but it
Is a lottery.

9.Never marry for money, but marry where money is.

Exercise 11 Comment on the text

The Modern Trends of the 20" Century

Throughout the twentieth century, many trends
developed. These trends permeated all the different
areas of music and did not specifically happen at a
given point in time or take on a strict form. Some of
these trends were incorporated together into the
same piece of music. The twentieth century broke all
the musical rules of the past and let one form and
style flow right into another. It is still important to
note that although much change came with the turn
of the century, Romantic music continued
throughout this era, and remained the dominant form
for quite some time.
Impressionism. Impressionism was the very first trend of significance which moved
away from Romanticism and towards Modern era characteristics. Though this type of
music was programmatic, it still started the movement away from the Romantic era.
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Impressionistic music was vague in form, delicate in nature, and had a mysterious
atmosphere to it.

Expressionism. Although not as important as Impressionism, Expressionism was a
prominent early twentieth century movement. Stylistically, expressionistic music was
very atonal and dissonant. It was a German movement away from French
Impressionism. It was emotional and had a somewhat Romantic feel to it.
Neo-Classicism. Neo-Classicism can be defined as the new classical movement. This
movement started in the early 1920s and continued to be a leading musical movement
throughout the century. This trend is still popular today. Neo-Classicism is a
movement which incorporated the music of the Classical era, in terms of clarity of
texture and objectivity. This trend not only based its music on the Classical era, but it
also mixed Renaissance, Baroque, and some modern trends in with it

Exercise 12 Critically discuss and evaluate the following article and give some
reasons and different arguments as an example

Baghdad car bomb kills 31 pilgrims

BAGHDAD, Irag (CNN) -- Dozens of Shiite pilgrims were killed Sunday in
Baghdad when a car bomb exploded near a minibus bringing pilgrims home from a
religious ceremony in the holy city of Karbala, police said.

The blast killed at least 31 people and injured 25, a Baghdad police official
said.

One of the pilgrims, Nasir Sultan, told The Associated Press the explosion
threw him out of the vehicle. "I could see lots of burned bodies," he told AP.

On Saturday, attacks against Shiite pilgrims killed three and wounded at least seven
others. They were also on their way home from Karbala.

The pilgrims were returning to Baghdad after celebrating the holy day of
Arbayeen, which fell on Saturday. The holy day marked the end of a 40-day
mourning period for the death of Imam Hussein, the grandson of the Prophet
Muhammad. Hussein died near Karbala in a 7th century battle.

The attack came just a day after a conference in Baghdad brought together
officials from Iraqg's neighbors, the U.S., and the U.N. Security Council, to search for
ways to control the sectarian violence.

Bombs in other parts of Iraq killed at least 14 people Sunday.

Exercise 13 Translate the following sentence and try to give your point of view

Man and Nature

Nature, in the broadest sense, is equivalent to the natural world, physical
universe, material world or material universe. "Nature" refers to the phenomena of
the physical world, and also to life in general. The term generally does not include
manufactured objects and human interaction unless qualified in ways such as, e.g.,
"human nature™ or "the whole of nature”. Nature is also generally distinguished from
the supernatural. It ranges in scale from the subatomic to the galactic.

The word "nature™ derives from the Latin word natura, or "the course of things,
natural character. Natura was a Latin translation of the Greek word “physis”, which
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originally related to the intrinsic characteristics that plants, animals, and other
features of the world develop of their own accord.

Within the various uses of the word today, "nature” may refer to the general
realm of various types of living plants and animals, and in some cases to the
processes associated with inanimate objects — the way that particular types of things
exist and change of their own accord, such as the weather and geology of the Earth,
and the matter and energy of which all these things are composed. It is often taken to
mean the "natural environment" or wilderness — wild animals, rocks, forest, beaches,
and in general those things that have not been substantially altered by human
intervention, or which persist despite human intervention. This more traditional
concept of natural things which can still be found today implies a distinction between
the natural and the artificial, with the latter being understood as that which has been
brought into being by a human or human-like consciousness or mind.

Exercise 14 Write down an essay on the topics given below:

1. Is TV national disease?
2. Growing up with the media
3. Part of TV in the life of children

Exercise 15 Translate the following proverbs and explain their meaning. Give all
possible situations.

Example: There isn’t truer proverb than the one that tells us that a watched pot will
never boils, and yet, though they all have been for the clock to strike midnight, it has
struck at last.(A watched pot will never boil) (R. Broughton)

Make hay while the sun shines.

Much water has flown under the bridge since.
New brooms sweep clean.

No man can serve two masters.

el

TEXT 3
Dalvarzintepa xazinasi

Yaginda ushbu shahristondan ikkita ko'zgu, bilakuzuk, 21 dona marjon, uzuk, fil
suyagidan yasalgan quticha, beshta mis tanga, 0'g-yoylar hamda ko'plab osori -
atigalar topildi. Nagshinkor sopol ostodonning uzunligi — 78, balandligi esa.45.liKk;.
santimetrga teng ekan.

Surxon vohasida 220 dan ortiq arxeologik yodgorliklar bo'lib, ular gadim
o'tmishga borib tagalishi bilan alohida ajralib turadi. Birgina Termizda girqga yaqgin
maskan gayd etilgan bo'lsa, Denovda bu 50 dan ham ortiq ekan. Qazishma ishlari
davomida bu makonlardan minglab turli buyumlar topilgan. Bugungi kunda ushbu
manzilgohlarning aksariyatida gazishma ishlari davom ettirilmoqda.

Janubdan Sarmangan (Jargo'rg'on), shimoldan Novandak (Surxonning boshlanishi),
g'arbdan Temir Darvoza, sharqdan Amudaryogacha bo'lgan hududni egallagan gadim
Chag'oniyonning mashhur manzilgohlaridan biri Dalvarzintepa hisoblanadi. Undan
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topilgan osori-atigalar, sopol buyumlar, turli haykallar, bebaho oltinlar xorijlik
mutaxassis va sayyohlarni ham noyobligi bilan maftun etib kelmoqda.

Dalvarzintepa Kushonlar davlatining ilk poytaxti bo'lgan. U miloddan awalgi birinchi
asrda va milodning dastlabki yillarida gullab-yashnagan.

Ko'p yillardan buyon shu yerda faoliyat olib borayapmiz, — deydi O'zbekiston
Badily akademiyasi San‘atshunoslik ilmiy-tadgiqot institutining bo'lim  mudiri,
0'zbek-yapon ekspeditsiyasi rahbari Bahodir Turg'unov. — Ushbu haroba qariyb
47 gektarni egallagan bolib, unda ikkita shahar, ya'ni ark va shahriston paxsa
hamda xom g'ishtdan mudofaa devori bilan o'ralgan. Qazishma ishlari boshlangan
davrlardayoq Dalvarzintepadan Budda hamda Bodxisatva haykallari, kamarli,
marjonli, boshli haykallar, dunyodagi eng gadimiy shohmot donalari, gipsdan
ishlangan inson qiyofalari, sopollar, tagkursilar, ikkita buddaviy ehrom hamda
boshqga yuzlab noyob osori-atigalar topilgan.

Shuningdek, eng quvonchli vogea esa, — so'zida davom etadi u, — 1972 yilning
25 sentabrida sodir boigandi. Tushga yaqgin tepalikning 13-xonasidan bir ko'za oltin
topilgan. Ko'zaning ichida shoda, pektoral (bo'yin taginchog'i), kamar to'gasi,
bilakuzuklar, uning bo'laklari, shildiroq shakldagi taginchog, sirg'a, kulchasimon oltin
buyumlar, to'g'ri to'rtburchak shaklidagi yombilar bor edi. 115 dona buyumdan iborat
bo'lgan topilmaning og'irligi 36 kiloyu 712 gramm.

Taginchoglar orasidagi Yunon-Bagtriya zargarlik san'ati namunasining
markaziy qismida Geraklning bo'rtma tasviri tushirilgan. Bu topilma nafagat
Dalvarzintepa, balki Markaziy Osiyoda topilgan bebaho boylikning biri edi.

1988 yilda Yaponiyaning Nara shahrida “Ipak yo'li Naraga boradi” mavzuida

xalgaro ko'rgazma bo'lib o'tgandi. Unda Xitoy, Yaponiya, Hindiston, Afg'oniston,
Suriya va boshga bir gancha xorijiy mamlakatlar gatori Dalvarzintepadan topilgan
Buddaning boshi, Bodxisatva haykali hamda Buddaning qo'l gisrni ham namo-yish
gilingandi. Etti oyga yagin davom etgan mazkur ko'rgazmada O'zbekistondan olib
borilgan qadimgi osori-atigalar barchada katta taassurdt gqoldirgandi. Shu
ko'rgazma sabab 0'zbek-yapon hamkorligi yo'lida dadil gadamlar tashlangandi.
Aynigsa, mamlakatimiz mustaqillikka erishgach, bu boradagi o0'zaro aloga yanada

rivojlandi.

Kunchigar yurt — Yaponiyada tug'ilgan bo'lsamda, mana 17 vyildirki
O'zbekistondek jannatmakon diyorda yashayapman, — deydi Soka universiteti
o'gituvchisi Kyudzo Kato. — O'zimni shu yurtning farzandi, deb bilaman.

Kamtarona mehnatim Prezident Islom Karimov tomonidah yuksak e'tirof etilib,
”do'stlik” ordeni bilan mukofotlandim. O'zbekistonning faxriy fugarosiman.
Xalgingizning ochigko'ngilligi, mehnatkash va mehmondo'stligi meni maftun
etgan. Ko'pgina urf-odatlarimiz bir-biriga juda o'xshash. Qadriyatlarni gadrlashni
0'zbeklardan o'rgansa arziydi.

Tarjimon, jurnalist, olim, arxeolog, doktor bo'lgan ustozimiz, 84 yoshli Kyudzo
Katoni o'z yurtida “Yaponiyaning Marko Polosi”, deb hurmat qilishadi, — deya
davom etdi Bahodir Turg'unov. — U 0'z vataniga gaytayotganida o'zbek yaktagini
kiyib oladi. Chopon hamda sallani o'ragach, o0'zi yasagan hassasi bilan samolyotga
chigadi. Bizning gadriyatlarimizni gadrlayotgan bunday insondan faxrlanmay
boiadimi?
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Yana bir quvonchli yangilik. Shu vyilning yozida Bahodir Turg'unov
shahristonning shargiy mudofaa devori yonidan VII-VIII asrlarga oid gabristonga duch
keldi. Unda o'nga yaqin odamning skleti mavjud ekan. Eng ahamiyatli jihati shundaki,
bir ayol suyaklari yonidan uning ikkita ko'zgusi, uzuk, bilakuzuk, 21 dona marjon, fil
suyagidan tayyorlangan quticha, 5 dona mis tangalar topilgan. Ikkinchi gabrda 7 nafar
erkak va ularning tanalariga sanchilgan o'g-yoylar, yana bir gabrda esa atrofi
nagshinkor sopol ostodon (maxsus idish) gazib olingan. Uning uzunligi — 78,
balandligi esa 45 santimetrga teng keladi. Bu XXI asrning yangi topilmalaridir.

Kuni-kecha Yaponiyaning Soka universitetidan besh nafar arxeolog
Dalvarzintepaga keldik, — deydi professor Koyama Mutsuri. — Biz ikki vyil
davomida O'zbekiston Badily akademiyasi San'atshunoslik ilmiy-tadgigot
institutining  ““san'atshunoslik ekspeditsiyasi boiimi” xodimlari bilan shahar
markazidagi noyob inshoot — budda ibodatxonasida gazish ishlarini olib boramiz.
Mana, 17 vyildirki ikki mamlakat arxeologlari hamkorligi muvaffagiyatlj davom
etmogda. O'tgan davr mobaynida o'zbek arxeologlari ham bir necha marta
Yaponiyada bo'lishdi. Yaponiyalik mutaxassislar esa Dalvarzintepa yodgorliklarini
o'rganishmoqda.

Tarix gatlamida jo bo'lgan ko'hna dunyoni o'gib-o'rganish gadriyatlar mezonidir.
Arxeologlarimiz bu yo'lda bahamjihat harakat gilishmoqda. Bu esa ikki xalq
alogalarini mustahkamlash yo'lida olib borilayotgan xayrli va ezgu ishlarning yana
biridir.

Exercise 1. Translate the text into Uzbek, pay attention to the time, place and
persons.

Visual Art

The oldest art in the UK can be dated to the Neolithic period, and is found in a
funerary context. But it is in the Bronze age that the first innovative artworks are found.
The Beaker people, who arrived in Britain around 25000 BC, were skilled in metal
refining. At first, they worked mainly in copper, but around 2150 BC they learned how
to make bronze. As there was a ready supply of tin in Cornwall and Devon, they were
able to make take advantage of this new process. They were also skilled in the use of
gold, and especially the Wessex culture excelled in the making of gold ornaments.
Works of art placed in graves or sacrificial pits have survived, showing both innovation
and high skill. Anglo-Saxon sculpting was outstanding for its time in the 11" century, as
provided by pre-Norman ivory carvings.

In the Iron Age the Celtic culture spread in the British Isles, and with them a new
art style. Metalwork, especially gold ornaments, was still important, but stone and most
likely wood was also used. This style continued into the Roman period, and would find
a renaissance in the medieval period. It also survived in the Celtic area not occupied by
the Romans, largely corresponding to the present-day Wales and Scotland.

Exercise 2 Find key words in the ART jungle from this section. The words go from
left to right, from top to bottom or diagonally downwards.
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WE|R|T|Y|U|I |[OJO|P|A|S
DIFIGIMH|IP|J KIL|MZX
C/VIDIUIC|O|/B|N|W|J K|N
M KIR|S|I |[E]W/E|R|T]|Y|K
A|P|A|I [N|[T|I INJG|S|D|F
X|ILIWC|E|RIC|V|D|U|C|O
N|W[I |[HMY]|I |[O[O|P|A|S
KIRIN|O|A|C|O|B|N|W|J K
FIG|G|S|C|UL|P|T|U|R|E
A/RIC|H|I |[TIE|C|T]|U|RJE

Exercise 3. Translate the main idea of the text.

Music

Possibility the most famous band the world has ever seen, The Beatles grew up
in Liverpool
Composers William Byrd, Thomas Tallis, John Teverner, John Blow, Henry Purcell,
Edward Elgar, Arthur Sullivan, William Walton, Ralph Vaughan Williams, Benjamin
Britten and Michael Tippett have made major contribution to British music, and are
known internationally. Living composers include John Tavener, Harrison Birtwistle,
Andrew Liyod Webber, and Oliver Knussen.
Britain also supports a number of major orchestras including the BBC

Symphony Orchestra, the Royal Philharmonic Orchestra, the Philharmonia, the
London Symphonic Orchestra and the London Philharmonic Orchestra. Because of its
location and other economic factors, London is one of the most important cities for
music in the world: it has several important concert halls and has also home to the Royal
Opera House, one of the world's leading opera house. British traditional music has also
been very influential abroad.

The UK was, with the US, one of the two main countries in the development of
rock and roll, and has provided bands including The Beatles, the Rolling Stones, Led
Zeppelin, The Who, Pink Floyd, Queen, Elton John, Iron Maiden, Status QUO, The
Smiths, the Sex Pistols, the Manic Street Preachers, The Cure, Oasis, Blur, Radiohead
and Coldplay. It has provided inspiration for many modern bands today, including
Kaiser Chiefs, Bloc Party, Arctic Monkeys and Franz Ferdinand. Since then it has also
pioneered in various forms of electronic dance music including acid house, drum and
bass and trip hop, all of which were in whole or part developed in the UK. Acclaimed
British dance acts include Underworld, Orbital, Massive Attack, The KLF, The
Prodigy, The Chemical Brothers and Portishead.

Britpop

List of Britpop musicians

List of British blues musicians

List of British pop musicians of the 1980s

Exercise 4. Fill in synonyms.
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To go/to walk / to step / to come

1. Will you stay or ... ?

2.Jim likes ....

3.Where are you ... ?

4.When Steve ... home, we'll... shopping.
5. She ... to the window and looked out.

6. Have you ... to any agreement with them?
7.We ... ten miles in an hour/

8. Where does this road ... ?

9. I missed the last train, so | had to ... it.
10.The mistake ... out of your carelessness.
II.He ... out into the road.

12.Shouldl... in the morning?

13.The water... up to my neck.

14.The book won't ... into my pocket.

Exercise 5. Comment on the use of the Participle 11

1. | had my new gloves stolen in
the train.

2. He heard his name called,
turned round, but didn't see anyone.

3. Tired, he went to bed right after
watching the 10 o'clock news.

4. Changed into a smart suit, she
looked gorgeous.

5. She stared at them as if scared
to death.

6. Forced by his parents, he told
the truth.

7. Finished with the paper, he
sighed with relief.

8 She sat munching her meal with

her eyes glued to the American soap-opera on the screen.

Exercise 6. Comment on the text:
Architecture

The earliest remnants of architecture in the UK are mainly Neolit
monuments such as Stonehenge and Avebury, and Roman ruins as the spa in Bath.
Many castles remain from the medieval period and in most towns and villages
parish church is an indication of the age of the settlement, built as they were from
stone rather the traditional wattle and daub.

Over the two centuries following the Norman conquest of 1066, and building of the
Tower of London, many great castle such as Caernarfon Castk Wales and Carrickfergus

23



Castle in Ireland were built to suppress the natives. La houses continued to be fortified
until the Tudor period, when the first of the la gracious unfortified mansions such as the
Elizabethan Montacute House i Hatfield House wee built.

The Civil War 1642-49 proved to be the last time in British history that 1 survive a
siege. Corfe Castle was destroyed following an attack by Oli Cromwell's army, but
Compton Wynyates, survived a similar ordeal. After date houses were built purely for
living and design and appearance were for more important than defense.

Just prior to the Civil War, Inigo Jones, who is regarded as the first signify British
architect, came to prominence. He was responsible for importing Palladian manner of
architecture to Britain from Italy; the Queen's House Greenwich is perhaps his best
surviving work.

Following the restoration of the monarchy in 1660 and the Great Fir London in 1666 an
opportunity was missed in London to create a new metropolitan city, featuring modern
architecture styles. Although one of the best known Br architects, Sir Christopher Wren,
was employed to design and rebuild many of the ruined ancient churches of London,
his master plan for rebuilding London as a whole was rejected. It was in the period that
he designed the building that he is perhaps best known for, St Paul's Cathedral.

In the early 18" century baroque architecture- popular in Europe-was introduced, and
Blenheim Palace was built in this era. However, baroque was quickly replaced by a
return of the Palladium form. The Georgian architecture of the 18th century was an
evolved form of Palladianism. Many existing buildings such as Woburn Abbey and
Kedleston Hall are in this style. Among the many architects of this form of architecture
and its successors, neoclassical and romantic, were Robert Adam, Sir William
Chambers, and James Wyatt.

Exercise7. Choose the first or the second word in the following sentences.

1. Play/a play and no work will make you lazy.

. History/ a history repeats itself/

Grammar/a grammar is taught deeply in this school.

. My father has French grammar/an old French grammar. ;
Faith/a faith helps people to live.

6. Nature/a nature should be protected against pollution.

7. He was a man who lived for pleasure/ a pleasure.

8. He has nature/ a nature like his grandfather's.

9. It was pleasure/a pleasure to talk to you.

Ora W

Exercise 8. Translate the main idea of the text paying attention to the main idea
of the text.

In the early 19™ century the romantic medieval gothic style appeared as backlash to
the symmetry of Palladianism, and such buildings as Fonthill Abbey were built. By the
middle of the 19 th century, as a result of new technology, construction was able to
develop incorporating steel as a building component; one of the greatest exponents of
this was Joseph Paxton, architect of the Crystal Palase Paxton also continued to build
such houses as Mentmore Towers, in the still popular retrospective Renaissance styles.
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In this era of prosperity and development British architecture embraced many new
methods of construction, but ironically in style, such architects as August Pugin
ensured it remained firmly in the last past.

At the beginning of the 20th century a new form of design arts and craft became
popular, the architectural form of this style, which had evolved from the 19th century
designs of such architects as George Devey, was championed by Edwin Lutyens. Arts
and craft in architecture is symbolized by an informal, non symmetrical form, with
mullioned or lattice windows, multiple gables and tall chimneys. This style continued
to evolve until World War I1.

Following the Second World War reconstruction went through a variety of phases, but
was heavily influenced by Modernism, especially from the late 1950s to the early
1970s. Many bleak town centre redevelopoments-criticised for featuring hostile,
concrete-lined "windswept plazas"-were the fruit of this interest, as were many equally
bleak public buildings, such as the Hayward Gallery. Many Modernist inspired town
centers are today in the process of being redeveloped, Bracknell town centre being a
case in point.

However, it should not be forgotten that in the immediate post-War years many
thousands (perhaps hundreds of thousands) of council houses in vernacular style were
built, giving working class people their first experience of private gardens and indoor
sanitation.

Modernism remains a significant force in UK architecture, although its influence is
felt predominantly in commercial buildings. The two most prominent proponents are
Lord Roger of Riverside and Lord Foster of Thames Bank. Rogers' iconic London
buildings are probably Lloyd's Building and the Millennium Dome, while Foster created
the Swiss Rebuildings (aka The Gherkin) and the Greater London Authority H.Q.

Exercise 9.Describe the picture. Give your own point of view.
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Exercise 10. Complete this table paying attention to the derivatives
For example:

analysis (general noun) analyst (personal noun)
analytical (adjective) analyze (verb)
general noun | personal noun adjective verb
compettitve
manager
organize
photagrapher
political
produser
use
applicant
investigation

Exercise 11. Define semantic sense of the passage putting questions What? Why?
Who? Where? When? Make up an edited sensible translation of the passage.

The United Kingdom also has a vibrant tradition of theatre. Theatre was introduced to
the UK from Europe by the Romans and auditoriums were constructed across the
country for this purpose.

William Shakespeare, chief figure of the English Renaissance, is here seen in
the Chandos portrait.

By the medal period theatre had developed with the mummers' plays, a form of early
street theatre associated with the Morris dance, concentrating on themes such as Saint
George and the Dragon and Robin Hood. These were folk tales retelling old stories,
and the actors traveled from town performing these for their audiences in return for
money and hospitality. The medieval mystery plays and morality plays, which dealt with
Christian themes, were performed at religious festivals. The reign of Elizabeth | in the
late 16" and early 17th century saw a flowering of the drama and all the arts. Perhaps
the most famous playwright in the world, William Shakespeare, wrote around 40 plays
that are still performed in theaters across the world to this day. They include tragedies,
such as Hamlet (1603), Othello (1604), and King Lear (1605); comedies, such as A
midsummer Night's Dream (1594-96) and Twelfth Night (1602); and history plays,
such as Henry 1V, part 1-2. The Elizabeth age is sometimes nickname "the age of
Shakespeare™" for the amount of influence he held over the era. Other important
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Elizabethan and 17th -century playwrights include Ben Johnson, Christopher Marlowe,
and John Webster

Exercise 12. Describe the picture

Exercise 13. Retell the main idea of the text and give reasonable examples of your
own

It's easy to love those who love us and those who are easy to get along with. But how
do you treat the stranger, the difficult person, that person you don't really understand,
can't relate to and don't really care about?

Ten Commandments of Confrontation

Do it privately, not publicly.

Do it as soon as possible.

Speak to one issue at a time.

Once you've make a point don't keep repeating it.

Deal only with behaviors the person can change.

Avoid sarcasm.

Avoid words like "always" and "never".

NoobkhwbdE
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8. Present criticisms as suggestions or questions if possible.
9. Don't apologize for the confrontation.
10. Don't forget the compliments.

Exercise 14. Translate the following text
MASTERPIECES OF ARCHITECTURE

Khiva was developing quickly, as it was located on the important trading
routes. However, the formation of its modern image began just in the 17" century. By
that time, Khiva had already become the capital of Khorezm. The most famous palaces
and mosques were constructed in the 18™ -19™ centuries. The majority of them are
located in Ichan-Qala, the walled inner city. Planning of Ichan-Qala forms a
harmonious ensemble.

Let's imagine the Middle Ages and take a journey in this ancient city... The
grey-yellow mass of Ichan-Qala lays among huge deserts. After a long trip through
. hot sands of Central Asia, your
caravan finally arrives at the city, and

~ you find yourself in the cool of
~ narrow streets, running from the gates
. to the centre, where they overlook the
magnificent palaces, mausoleums and
medreseh. The four city gates
welcome travelers from the four
winds. The dust is scuffed up by the
passers-by and horsemen and mixes
up with the dust, spreading from
~ construction site of Allahquli-khan
~ medreseh. Its magnificent portal
towers above the medreseh of
~ Hurdjum. Beside it, in the palace of
© Tosh-houli and trading shops, the
- finishing  works are  being
% completed.You leave your caravan
G g" loaded with spices and silk in the
’?f‘ | nearest caravanserai to walk easy
St around and to see the city. The
~enormous mausoleum with a blue
dome attracts your attention - this is the mausoleum of Pahlavan-Mahmud. It
dominates over the buildings around, but it is not too easy to come close. Before you
reach it, you need to pass through a labyrinth of narrow streets. In the twilight of the
cool corridor, dervishes are stretching their alms cups to you, murmuring prayers.

The Dome of Pakhlavan-Makhmud Ensemble.

i
Kynon ancambns Naxnason-Maxmya. 5
o “\
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Passing by endless
kariknona  (rooms  for
readers of Koran) and hugeF
cemetery, you can see the
medresah of Shirgazikhan
(the 18th century). Some
young students are reading
Koran; the others are
bidding beads or plying
some craft in the niches and
the courtyard. Leaving from
the ensemble, you move g 3
further, to Kuhna-ark - the " —,
residence of khan and office =
of the Supreme Court and

khan's administration. In front of it, there is a square, which served not only for
military parades and for training, but also for execution of fugitives and rebels. The
palace is separated from the city by a high wall with tower gates, guardhouse and
copper cannons. Then, you are passing by the guards and get into Kuhna-ark through
the long narrow corridor, where you immediately direct your look at the hill of
Akshih-bobo, located at the western gates-Ata-darvoza. There from, standing between
merlons, you can see very far - up to the borders, where motley picture of houses and
Iliac mist of gardens turn into heat haze of the desert. The wide panorama lies before
your eyes - chaos of flat roots, shaded aivans, 1 monumental mausoleums, medreseh and
minarets stretching skyward... Below, in front of you there is a rectangle with merlons
of walls - this is the medreseh of Muhammad Rahim-Khan.

SELF WORK
Translate into Uzbek paying attention to the facts

Uzbek cuisine

Uzbek cuisine is influenced by the general agriculture as in most nations. There is a
good deal of grain agriculture in the nation so bread and noodles are of importance. In
discussing the cuisine of Afghanistan the Village Voice mentions the "noodle-rich
cuisine of Uzbekistan". In meats muttion is popular and is a part of various dishes
served in the country.

Important or national dishes include soups like Shurpa and Naryn; main dishes like
Manty, Chuchvara, Plov, and Samsa; and finaly Lagman which can be a soup or main
dish.

Although not food, beverages arguable deserve mention. The most popular beverage in
the nation might be tea and teahouses are some importance. Alcohol might, be less
popular than in the West, but wine is comparatively popular for a majority Muslim
nation as Uzbekistan is largely secular. The wines of the nation include Gulyakandoz,
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Shirin, Liguor Kaberne, and Aleatiko, Samarkand is perhaps the city best known for
having a winery. Music of Uzbekistan

Dance of a Bache in Samarkand between 19005 and 1915 Uzbek classic music is called
shashmagom, which arose in Bukhara in the late 16™ century when that city was a
regional capital. Shashmagom is closely related to Azeri mugam and Uygur mugam. The
name, which translated as six magams refers to the structure of the music, which
contains six sections in diwerent musical modes, similar to classical Persian music.
Interludes of spoken Sufi poetry interrupt the music, typically beginning at a low
register and gradually ascending to a climax before calming back down to the beginning
tone.

Exercise 1. Translate the following proverbs and explain their meaning. Give all
possible situations.

Example: The clock struck three. Now it is well known, and everybody knew, that
for some reason, completely baffling to the reason of mankind, no marriage can be
celebrated in England after the hour of 3 o’clock in the afternoon. In the coarse
phrase of the verger the milk was spilt. (There is no crying over the spilt milk)

1. One good turn deserves another.
2 Once bitten, twice shy.

3. Nothing succeeds like success.
4

No news is good news.

Translate into English
DALVARZINTEPANING YANGI TOPILMALARI

Kuni kecha bu yerdan.yana yuzga yagin mis tanga, idish-tovoglar,
haykalchalar, urchugbosh, to'gqimachilik ashyolari, kichik hajmdagi Budda
tagkursisi, 0'n dona sopol quvur gazib olindi

Shu yilning avgustida Yaponiyadagi Soka universtetining bir gurah arxeologlari
O'zbekiston Badiiy akademiyasi san'atshunoslik ilmiy-tadgiqot instituti olimlari  bilan
hamkorlikda  Sho'rchi  tumanidagi Dalvarzintepada  gazishma ishlarini
boshlashgan edi. Qariyb bir oy davom etgan birinchi mavsumiy yumushlar
poyoniga yetdi.

— Bu yilgi gazishmalar biz kutgandan ham yaxshi samara berdi, — deydi 0'zbek-g
sit;. yapon ekspeditsiyasi rahbari Bahodir Turg'unov. — lzlanishlarni asosan .1-
Dalvarzintepa markazidagi Budda ibodatxonasida olib bordik. Dastlab majmuaning
shimoli va shargida bir nechta xonaning devor izlari, eshik o'rinlariga duch kelindi.
Mazkur xonalarning birida oltita ulkan xum bo'lib, ularning ikkitasi shikastlangan ekan.
Ushbu xumlardan don-dun, toza ichimlik suvi saglashda foydalanilgan. Xumlarda
Kushon podshohligi zarb ettirgan yuzga yagin mis tanga, kichik hajmdagi sopol idish-
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tovoglar, haykalchalar ham bor edi. Shuningdek, gazishmalar davomida urchugboshi,
to'gimachilik ashyolari topildi.

Tuprogga qorishib yotgan kichik hajmdagi Budda tagkursisi olimlarning diggatini tortdi.
Bu noyob asori-atiga asosan Hindiston, Pokiston, Afg'onistonda ko'p uchraydi.
Dalvarzintepada esa ilk topilishidir. Uning aylanma shakli o'tish gismida 82 harfdan
iborat gadimiy hind bitigi — braxma o'yib yozilgan. Bu nafagat arxeologlarni, balki
gadimiy yozuvlar bilan shug'ullanuvchi olimlarni ham giziqtirishi shubhasizdir.

Shuningdek, gazishmalar chog'ida xarobalar tagidan o'n dona sopol quvur kavlab
olingan. Har birining uzunligi 1 metr, aylanasi esa 50 santimetrni tashkil giladi. Bundan
ko'rinib turibdiki, eramizning |-V asrida ham shahar obi-hayot bilan ta'minlangan.
Qolaversa, tashgi dushman gamal gilganda suvga ehtiyoj sezilmagan.

Shunday qilib, bu vyilgi ishlar nihoyasiga yetdi. Dalvarzintepa bag'ridagi sir-sinoatlar
hali yana ochiladi.

Exercise I. Fill in synonyms To ride / to drive/to go

1. lean ... you to the station if you want to. _

2. Tom got on his bike and slowly ... down the street.
3.1 only ... to work in a bus; from work I go on foot.
4.Don't... too fast; we may be fined.

5.The car was ... at the speed of about ten miles per hour.
6. | want to teach my daughter to ... .

7. 1 don't want to ... by train. Trains travel too slowly.
8. The man jumped on his horse and ... off.

9. The boy was ... his bike full speed.

10.Norman has ... to see his sister.

11.Do you mind if I... in the back seat?

12.The slower you ... the further you get.

Exercise 2. Fill in the missing words paying special attention to foreign origion of
regular plurals.

Ne | Singular Plural No Singular Plural

1 cacti 13 memoranda
2 analysis 14 stadium

3 stimuli 15 museum

4 strata 16 addenda
5 datum 17 radil

6 | curriculum 18 drama

7 basis 19 genius

8 fungus 20 appendices
9 genera 21 axis

10 index 22 media

31



11 crises 23 album

12 criteria 24 phenomena

Exercise 3. Choose a prominent artist (living, deceased or financial) that you
would like to interview as a reporter and explain why.

Exercise 4. Critically discuss and evaluate some of the different arguments
both for radio and TV shows.

Exercise 5. Translate the main idea of the text.

Culture of the United Kingdom

The culture of the United Kingdom is rich and varied, and has'been influential on
culture on a worldwide scale.

It is European state, and has many culture links with its former colonies,
particular those that use the English language (the Anglosphere). Considerable
contributions to British culture have been made over the last half-century by immigrants
from the Indian Subcontinent and the West Indies. The origins of the UK as a political
union of formerly independent states have resulted in the preservation of distinctive
cultures in each of the home nations.

Language

The UK has no official language. English is main language and the de facto

official language, spoken monolingually by an estimated 95% of the UK population.
However, some nations and regions of the UK have frameworks for the promotion of
indigenous languages. In Wales, English and Welsh are both widely used by
officialdom, and Irish and Ulster Scots enjoy Limited use alongside English in
Northern Ireland, mainly in public commissioned translation, additionally, the
Western Isles council area of Scotland has a policy to promote Scottish Gaelic.
Under the European Charter for Regional or Minority Languages, wl legally enforceable,
the UK Government has committed itself to the proi certain linguistic traditions. Welsh,
Scottish Gaelic and Cornish a developed in Wales, Scotland and Cornwall respectively.
Other native | afforded such protection included Irish in Northern Ireland, Scots in Sec
Northern Ireland, were it is known in official parlance as "Ulster Sc Ullans" but in the
speech of users simply as "Scotch™, and British Sign La

Exercise 6. Comment on the collective nouns in the following sentenses

1.By modern standards my family is rather big.

2.My family are shopacholics.

... 3. The staff of Richard's office is well-trained and efficient.
4.The staff are going to buy a leaving present for their councillor.
5.-What are the media?-They are: ThePress, Radio, TV.

6.The police have come and they are doing their best,sir.

7.These glasses are rather weak for me.

8.This new equipment is rather ezpensive.

9.Statistics is the study of probability.

10.Statistics are often misleading.
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11.His poultry give him all the man products.
12.The Government is behind all this

Exercise 7. Translate into Uzbek grasping the main point of the topic
simultaneously.

During the interregnum 1642-1660, English theatres were kept close puritans for
religious and ideological reasons. WWhen London theatres open with the Restoration of the
monarchy in 1660, they flourished under the interest and support of Charles Il. Wide
and socially mixed audienc attracted by topical writing and by the introduction of the
first pro actresses (in Shakespeare's time all female role had been played by boj genres
of the Restoration were heroic drama, pathetic drama, and re comedy. The Restoration
plays that have best retained the interest of produ audiences today are the comedies, such
as William Wycherley's The Coun (1676), The Rover (1677) by the first professional
woman playwrighi Behn, John Vanbrugh's The relapse (1696), and William Congreve's
The the World (1700). Restoration comedy is famous or notorious for it explicitness, a
quality encouraged by Charles 11 (1660-1685) personally an rakish aristocratic ethos of
the court.

In the 18" century, the highbrow and provocative Restoration comedy lost favour,
to be replaced by sentimental comedy, domestic tragedy such as George Lillo's The
London Marchant (1731), and by an overwhelming interest in Italian opera. Popular
entertainment became more important in this period than ever before, with fair-booth
burlesque and mixed forms that are the ancestors of the English music hall. These
forms flourished at the expense of legitimate English drama, which went into a long
period of decline. By the early 19" century it was no longer represented by stage plays
at all, but stage plays at all but by the closet drama, plays written to be privately read in a
"closet™ (a small domestic room).

A change came in the late 19th century with the plays on the London stage by the
Irishmen George Bernard Shaw and Oscar Wilde and the Norwegian Henrik lIbsen, all
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whom influenced domestic English drama and vitalized it again.

Today the West End of London has a large number of theatres, particular
centered around Shaftsbury Avenue. A prolific composer of the 20 century
Andrew Lloyd Webber has dominated the west End for a number of years and his
musicals have traveled to Broadway in New York and around the world, as well as
being turned into films.

Royal Shakespeare Company operates out of Shakespeare's birthplace Stratford-
upon-Avon in England, producing mainly but not exclusively Shakespeare's plays.

Important modem playwrights include Alan Ayckbourn, Johan Osborne,
Harold Pinter, Tom Stoppard, and Arnold Wesker.

Exercise 8. Comment on the picture. Give more details,

Exercise 9. Write a short report on how modern art has changed your town
or city, emphasizing both the changes and the things which remain the same.
Give your ideas to create an interesting description of your own.

Exercise 10. Choose the first or the second word in the following sentences.

1. Get down to business/ a business, all of you!

2. Charity/a charity begins at home.

3. You should study law/ a law at university.

4. Language/ a language is unique to humans.

5. To succeed in life you need will/a will.

6. In her youth she was beauty/ a beauty.

7. We are looking for people with experience/ an experience.
8. 1 need study/ a study where | can work quietly.

9. They are looking for work/a work at the moment.

10. Speech/ a speech is a manifestation of language.

Exercise 11. Find the key words and translate the passage.

. After a period of decline, the poetry of Robert Burns revived interest vernacular
literature, the rhyming weavers of Ulster being especially influenced literature in Scots
from Scotland.

The following two centuries continued a huge outpouring of literary production. In the
early 19" century, the Romantic period showed a flowering poetry comparable with the
Renaissance two hundred years earlier, with such po as William Blake, William
Wordswoth, John Keats, and Lord Byron. Victorian period was the golden age of the
realistic English novel, represented Jane Austen, the Bronte sister (Charlotte, Emily and
Anne).; Charles Dicke William Thackeray, George Eliot, and Thomas hardy.
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World War One gave rise to British war poets and writers such as Wilfi Owen, Siegfried
Sassoon, Robert Graves and Rupert Brooke who wrote (often paradoxically), of their
expectations of war, and/or their experiences in the trend

The Celtic Revival stimulated new appreciation of traditional Irish literature however,
with the independence of the Irish Free State, Irish literature came to seen as more
clearly separate from the strains of British literature. The Scotti Renaissance of the early
20™ century brought modernism to Scottish literature well as an interest in new forms in
the literatures of Scottish Gaelic and Scots.

The English novel developed in the 20™ century into much greater variety a was greatly
enriched by immigrant writers. It remains today the dominant English literary form.
Other well-known novelists include Arthur Conan Doyle, D.H.Lawrence George
Orwell, Salman Rushdie, Mary Shelley, J.R.R.Tolkien, Virginia Woolf a J.K.Rowling.

Important poets include Elizabeth Barrett Browning, T.S.Eliot, Ted Hughi John Milton,
Alfred Tennyson, Rudyard Kipling, Alexander Pope, and Dylan Thomas.

Exercise 12. Define semantic meaning of the passage putting questions What?
Why? Who? Where?When? Make up an edited sensible translation of the
passage

Art history

Art predates history; sculptures, cave paintings, rock paintings, and
petroglyphs from the Upper Paleolithic starting roughly 40,000 years ago have been
found, but the precise meaning of such art is often disputed because so little is known
about the cultures that produced them.

The great traditions in art have a foundation in the art of one of the great
ancient civilizations: Ancient Egypt, Mesopotamia, Persia, India, China, Greece,
Rome or Arabia (ancient Yemen and Oman). Each of these centers of early
civilization developed a unique and characteristic style in their art. Because of the
size and duration these civilizations, more of their art works have survived and more
of their influence has been transmitted to other cultures and later times. They have
also provided the first records of how artists worked. For example, this period of
Greek art saw a veneration of the human physical form and the development of
equivalent skills to show musculature, poise, beauty and anatomically correct
proportions

In Byzantine and Gothic art of the Western Middle Ages, art focused on the
expression of Biblical and not material truths, and emphasized. methods which would
show the higher unseen glory of a heavenly world, such as the use of gold in
paintings, or glass in mosaics or windows, which also presented figures in idealized,
patterned (i.e. "flat" forms).

The stylized signature of Sultan Mahmud Il of the Ottoman Empire was
written in Arabic calligraphy. It reads Mahmud Khan son of Abdulhamid is forever
victorious.The western Renaissance saw a return to valuation of the material world,
and the place of humans in it, and this paradigm shift is reflected in art forms, which
show the corporeality of the human body, and the three dimensional reality of
landscape.In the east, Islamic art's rejection of iconography led to emphasis on
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geometric patterns, Islamic calligraphy, and architecture. Further east, religion
dominated artistic styles and forms too. India and Tibet saw emphasis on painted
sculptures and dance with religious painting borrowing many conventions from
sculpture and tending to bright contrasting colors with emphasis on outlines. China
saw many art forms flourish, jade carving, bronzework, pottery (including the
stunning terracotta army of Emperor Qin), poetry, calligraphy, music, painting,
drama, fiction, etc. Chinese styles vary greatly from era to era and are traditionally
named after the ruling dynasty. So, for example, Tang Dynasty paintings are
monochromatic and sparse, emphasizing idealized landscapes, but Ming Dynasty
paintings are busy, colorful, and focus on telling stories via setting and composition.
Japan names its styles after imperial dynasties too, and also saw much interplay
between the styles of calligraphy and painting. Woodblock printing became important
in Japan after the 17th century.

The western Age of Enlightenment in the 18th century saw artistic depictions
of physical and rational certainties of the clockwork universe, as well as politically
revolutionary visions of a post-monarchist world, such as Blake’s portrayal of
Newton as a divine geometer, or David’s propagandistic paintings. This led to
Romantic rejections of this in favor of pictures of the emotional side and individuality
of humans, exemplified in the novels of Goethe. The late 19th century then saw a
host of artistic movements, such as academic art, symbolism, impressionism and
fauvism among others.

By the 20th century these pictures were falling apart, shattered not only by
new discoveries of relativity by Einstein Does time fly? - Peter Galison's Empires of
Time, a historical survey of Einstein and Poincaré, and of unseen psychology by
Freud,*Y but also by unprecedented technological development accelerated by the
implosion of civilisation in two world wars. The history of twentieth century art is a
narrative of endless possibilities and the search for new standards, each being torn
down in succession by the next. Thus the parameters of Impressionism,
Expressionism, Fauvism, Cubism, Dadaism, Surrealism, etc cannot be maintained
very much beyond the time of their invention. Increasing global interaction during
this time saw an equivalent influence of other cultures into Western art, such as Pablo
Picasso being influenced by.

Exercise 13. Fill in synonyms. To suffocate/to stifle/to choke

1. Tree people were ... by the smoke in the fire.

2. We felt ... in the stuffy room.

3. I hate wearing ties; they just ... me.

4. The hot air was ... .

5. They say that man ... his wife to death.

6. Roman couldn’t ... her laugh.

7. Don’t cut so fast, you will ... .

8. Paula was ... with the loss of breath after walking up to the second floor.
9. She ... with tears.

10. Don’t press my throat like that you’ll ... me.
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Exercise 14. Translate the following proverbs and explain their meaning. Give all

possible situations.

Example: Women do as a rule live through humiliations, and regain their spirits, and
again look about them with an interested eye. While there is life there is a conviction not
so entirely unknown to the ‘betrayed’ as some amiable theorists would have us believe.

(Th. Hardy)

1. Neither fish nor flesh.

2. Promise little but do much.

3. Take usas you find us.

4. S0 many countries, SO many habits.

YABIBHUCS,
APYXKOK

I10 MnaJiblaM CTYKHCHIb.

JOKES,

Manenpkoro Banto Hakazanu. Ctos B yriy,
OH 3aMeYacT:

- Korga crany 6onbpmmm, Oyay CTpOUTH
KOMHAThI, B KOTOPBIX HU OJIHOTO yrja He
Oyner.

* * *

- [lerq, - npenynpenuna mama, - Oyab

OCTOPO’KEH C MOJIOTKOM, & TO BMECTO T'BO3/s

- He Gecnokoiicsi, Mama, rBo3ib iepxut Kois.

* * *

Ha ypoke marematnku BoBy cipocunu:
- Ecniu mpubaBuTh K OJMHHAIIATH JIOMIAASIM

eIlIe 1IeCTh, CKOJIbKO OyaeT?
BoBa BOCKIIMKHYIT:
- TaOyH!
CROSSWORDS

1.dunMKOBOE AEpeBO,a €r0 GPYKT?.. 5
2 .MsTKHii,COYHBIN,O0BIBACT JIBICHII?

3.ITmox ¢ popMmoit TaMITOUKH.
4.®pykT-cBeTodop

5.CopT BUHOTpaia
6.Muaammas cecTpa 4epenitu.
7.CepneuxooOpa3Has siroja.
8.bonbmioi opex.
9.Mnaammuit 6pat anenbCcHHA.
103emHuas srona.
11.Crapias cecTpa anblyu.
12.Cnabocts MeaBeas.

11

13.Komtouas iecHast irojia,cBOHAs CECTpa MaJTHHBI —
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Text 4
DUNYO BEHZODNI SHARAFLAYDI

Kamoliddin Behzod hali hayotligi davrida Sulton Husayn Boyqaroning oliy
farmoni bilan "Davrning durdonasi va rassomlarning boshi" “Davlatning oliy
rassomi singari nomlarga sazovor bo’lgan. ljodining eng gullagan davri Shargning
uyg’onish davriga to’g’ri kelib, zamondoshlari uni XV asr mo’jizasi, deya atashgan.

Buyuk rassom Behzod 0’z davri badiiy madaniyati arboblari burjidagi eng yorgin
yulduz edi. U goldirgan meros bepoyon va ko’pgirralidir, u ko’pgina rassomlar avlodi
ijodining boshlanishi bo’lib xizmat giladi.

UNESKO homiyligida O’zbekiston va boshga davlatlarda yagindagina
Kamoliddin Behzod tavalludining 545 vyilligiga bag’ishlangan tanatanalar bo’lib
0’tdi. Respublikamiz Badiiy akademiyasi tomonidan tashkil etilgan “Behzod va sharg
miniaturasi  san‘ati" ilmiy-amaliy  konferensiyasida dunyoning  ko’pchilik
mamlakatlaridan olimlar ishtirok etishdi. Shargning buyuk rassom ijodiga
badiiylashgan ko’rgazma ochildi.

Kamoliddin Behzod fenomeni nimadan iborat? Va nima uchun hozirgi bosgichda
uning merosini o’rganishga bunday talab mavjud?

Sharg miniaturasining parvozi ramzi bo’lgan uning ijodi Markaziy Osiyo,
Afg’oniston, Hindiston, Eron xalglari o’zaro madaniy alogasining Uzviyligini o’zida
namoyon etmogda. Uning shakllanishida Hirotning nafis madaniyati, va avvalambor,
Alisher Navoiyning roli kattadir. Behzod haqggoniy ravishda Hirot miniatura
maktabining asoschisi hisoblanadi. Uning Qosim Ali, Sulton Muhammad, Mulla
Yusuf, Shayhzoda Xurosoniy, Shoh Mo’zaffar, Mahmud Mo’zahhib singari ajoyib
shogirdlari o’z ijodlarida bu maktabning yutuqlarini saqlab kelishdi. Behzodning
buyuk ishlari orasidan Sa'diy Sheroziyning "Bo’ston", "Guliston", Nizomiy
Ganjaviyning "Xamsa" dostonlari, Alisher Navoiy, Amir Xusrav va boshqgalarning
gator asarlarida ishlangan suratlarni tilga olish mumkin.

Behzod ijodida 0’z parvoziga erishgan Shargning o’rta asr kitob miniaturasi XX
asrning boshlarida deyarli yo’q bo’lib ketib, XIX asr 70-yillarining oxirlari va 80-
yillarining boshlarida O’zbekistonning lak miniaturasi shaklida gayta tug’ildi. 90-
yillarda u o’ziga lak miniaturasidan tortib, qog’oz, bo’z, charm, gazlamadagi
miniatura, miniatura uslubida bajarilgan monumental nagshlargacha jamlab, butun
badiiy-uslubiy yo’nalish xususiyatiga ega bo’ldi. Zamonaviy o’zbek miniaturalari
ishini 1jodiy izlanishlar xususiyati bo’yicha ikki asosiy yo’nalishga bo’lish mumkin.
Birinchisi, badiiy uslubiyatga, o’rta asrlar kitob miniaturasi maktablari tizimining
obrazi qurilishi an'analariga erishishdan iborat. Ikkinchi yo’nalish rassomlarning
ushbu maktablar an‘anaviy tizimiga ergashishni inkor etishi ham ijodiy jarayon, ham
asarlarni obrazli hal etishda individual o’ziga xoslikni kiritishida namoyon bo’ladi.

Ikkinchi yo’nalish uchun, masalan, B. Yo’ldoshevning ijodi xarakterli
hisoblanadi. Lak miniaturasi texnologiyasini o’zlashtirgach, rassom miniatura
sohasidagi 0’z izlanishini bo’zga ko’chirdi. Bu nusxalarda o’rta asrlar miniaturasi
lirikasi seziladi, biroq bular endi yo’lga qo’yilgan erkin tasviriy kompozitsiyalardir.
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Miniatura rassomchiligi tajribasini ijodiy o’zlashtirish, Kamoliddin Behzodning
ta'sirini Usto Mo’min, I.Ikromov, Ch. Axmarov, T. Muxammedov, J. Umarbekov
kabi rassomlar asarlarida hozirgi zamon rassomlarining buyuk Behzod ijodiga
bo’lgan qiziqishi miniatura rassomchiligining XXI asr badily madaniyatiga
moslashishi va san‘atning yangi qizigarli asarlarining dunyoga kelishiga
ko’maklashishi shubhasizdir.

Words and expressions:

1.Dunyo Behzodni sharaflaydi - Giving honour to Bekhzod

2.Davrning durdonasi va rassomlarning boshi - Most Original Artist of the Era

3. Davlatning oliy rassomi - Supreme Artist of the Kingdom

4. XV asr mo’'jizasi - the prodigy of the 15th century

5. yorqin yulduz - brilliant star

6. UNESCO homiyligda- under the auspices of UNESCO

7. O’zbekiston Badiiy akademiyasi - The Art Academy of Uzbekistan

8. Sharg miniaturasi - the oriental miniature

9. bo’z - canvas

10.San'atning yangi qizigarli asarlarning dunyoga kelishiga ko’maklashishi
shubhasizdir - there is no doubt that the creative impetus of Bekhzod will be the
eternal source of new talent

Exercise 1. Translate the scene into English and act as an interpreter.
Yau

CrapuHHBII penenTt 3aBapuBaHUs 4Yasg JIOCTaTOYHO TPYIOEMOK: B
IIPEABAPUTEIIBHO COTPETHId YaWHHUK 3acChIalOT CYXOM 3€JIEHBIM Yaid, 3aJIMBarOT
KHUITSITKOM Ha YE€TBEPTh 00BEMA, MOCJIE YEro CTAaBAT YallHUK Ha JIBE MUHYTHI Ha Kap.
3aTeM JOJIMBAIOT 1O MOJIOBUHBI 00bEMa M HAKPBHIBAIOT CAI(ETKOM OMATh Ha JIBE
MUHYTHI. [lo MCTEueHUM 3TOr0 BpPEMEHM YallHMK OOJMBAIOT KHUISITKOM CBEPXY M
JOJMBAIOT HAa TPU 4YETBEPTH 00BEMa, BBLACPKHUBAIOT €IIE€ TPU MUHYTHI U TOJBKO
IIOTOM 3aIloJHAT 10 Bepxa. COBpEeMEHHbIE XO3SMKH U1 3KOHOMHHM BPEMEHU
IIOCTYNAIOT IIPOIIE - CIOJACKUBAKOT YaWHUK KHIIATKOM, 3aChIIAlOT 3aBapKy,
3aJIMBAIOT €€ KMIISILEH BOAOM M NMPUKPBHIBAIOT HAMOJHEHHBINA 10 BEPXY YaWHUK Cal-
detkoil u3 TkaHu. Yepe3 HECKOJbKO MHUHYT HAIUTOK TOTOB. Ba)XHO TOJNBKO HE
3a0BITh TPWXKIbl HAIUTH Yail B MUaTy U BBUIUTH OOpaTHO B YaliHUK. DTa ornepauus
crocoOCTBYET Oosiee KpENKOMY M KadyeCTBEHHOMY HacTamBaHuio. KpymHosmcToBas
3aBapka NPEANOYTHUTEIIBHEE, HUKAKUX «IAKETUKOB». YTO Kacaercs BOIbI, TO
CIIEHHAIIACTBI YTBEPKAAIOT, YTO HEJb3S KUMSATUTH BOJLY IMOBTOPHO WM 3aCTaBIISITh
KUIIETh OYEHB JOJITO.
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S, .N.xi-o P

Ecin BbI NpUTOTOBUIIM 3€JIEHBIN YaH,
TO TIOMHHUTE, YTO O Y30€KCKOMY
oObI4aro ero NeloT 6€3 caxapa.
HenocTatok ritoko3bl BOCIIOIHST
BOCTOYHBIE JIJAKOMCTBA - KUIIIMHIIL,
Kypara, MUHJ1ajib, (PUCTAIIKH,
IPELIKUE OpEXH, TTapBapaa, Hasam.
Takoe couema-nue npooyKmoa
no00OpaHo o4enb MyJipo: CBONCTBO
3€JICHOTO dYas TIOHIKATh
JaBJICHUE KOM-TICHCUPYETCS
oOpaTHBIM JIEHCT-BUEM
cyxohpykToB. B HEKOTOPHIX
pErroHax 3aBapyBaroT Yai ¢
MOJIOKOM, TIEPIIEM, JIEKAPCTBEHHBIMHU
TpaBaMU, U IPUBBIYHBIN HAITUTOK
CTAHOBUTCS HACTOSIIIIUM CEMEHHBIM
JIOKTOPOM.

C yBEepeHHOCThIO MOXKHO CKa3aTh,
YTO MPH MPABIIBHOM ITOAXO/C

JacIIMTUC BCECTAA IIOMOKCET IMOAACPKUBATL OPraHU3M B TOHYCC.

Exercise 2. Translate the following text into your mother tongue.

TO DO CHAPAN

A chapan (a quilted Oriental robe), together with a skull cap and a belbak (a

kerchief worn around the waist) have
long since become inalienable
attributes of the Uzbek national
costume. A chapan is usually presented
at wedding parties to the groom or to
guests of honour (mostly male) during
various
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festivities as a token of special respect. The chapan as an item of clothing is millen-
niums old. It probably dates back to the time when Central Asian people began to
grow cotton and started making fabrics. Today no one can say how long ago it was.
However, it is known for sure that back during the time of the Samanid dynasty
(10 "century) merchants of Movarounnahr supplied silk and cotton fabrics to
Southern Siberia, Mongolia, almost all countries of the Near and Middle East, and
Eastern Europe. The manufacturing technique and especially the ornamentation
made local fabrics unique in their beauty andexquisiteness. Since traditional national
clothes have remained unchanged for centuries, the samples dating back to the 19-20
. — , centures. Give us a good idea of what they
were like. According to Doctor of History
Nafisa Sadykova, striped fabrics, especially
those called bekasam, were the most
widespread type of fabric. Bekasam was
used for making chapans in all regions of
Uzbekistan. In Ferghana, a lot of attention
was shown to the colour of stripes, their
combination and width during the
production of bekasam. The most popular
silk and semi-silk bekasams were those in
which green stripes alternated with yellow,
pink and violet ones, and all of them were
narrow. People in Marghilan, and
especially in Kokand, preferred the yellow
colour in combination with violet and pink,
while in Namangan combinations of green
with indigo and red prevailed. Despite the great variety of colours, the style of
chapans made of such fabrics was rather austere. Chapans made of bekasam the
colour of dull green, with bright green and dark blue tints were always very popular.
There is a great variety of chapans: beakasamchopon (a light summer variety),
pakhtalichopon (a quilted winter variety), avrachopon a (two-sided chapan that can
be worn both sides out) and many other types
Chapans were usually cut like tunics, either from one piece of cloth or from two
pieces of the same width sown together. In the 19" and the beginning of the 20th
century the emirs of Bukhara used to wear festive, gold-embroidered robes. The
best embroiderers in gold worked for them.

Exercise 3. Imagine that you are an interpreter and you are translating the
scene into English .

"KELINLAR QO’ZG’OLONI"
Uch pardali hazil komediya

Ikkinchi parda
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Farmon bibi kelini Sotti Bilan hisob-kitob qilish uchun tayyor o’tirishipti. O’g’li
Asqar bilan kelini Lutfinisa 0’z uylari tomon o’ta boshlaydilar.

Farmon:  -Qayoqga? Maoshni tashlab ketinglar. (Sottiga.) Sottinisa, "Kirim
daftari"ni oching.

Sotti: Hammasi tayyor. Boshladik!

Asgar: Mana, mana, oyijon.

Ko ’chadan O ’rinboy voy-voylab kiradi.

Farmon. Ha, nima balo bo’1di?

O’rinboy. qornim, qornim burab oqriyapti.

Farmon. Voy, men o’lmasam. Biron dori-pori gildingmi?

O’rinboy. (gorniga bosgan grelkani ko 'rsatib.) hozir 0’tib ketadi.

Yo’lda aptekadan grelka oldimu choyxonadan gaynoq suv quydirib qornimga bosib
kelyapman. Menga tegmanglar.

Farmon. Yana o’zing bilasan. O’zingdan o’tganini o’zing bilasan, bolam.

O’rinboy. Oyi, oyi, pulimni olinglar. Iltimos, pulni olinglar.

Pulni berib, ingillaganicha uyiga kirib ketadi.
Hakim kiradi.
Farmon. Yaxshi keldingmi, bolam. Akangga dori-pori qgilib ber.
Hakim akasining uyi tomon yuradi.
To’xta. Avval men bilan raschyot qilib ket. Xotining qani?
Hakim. Mana, hu ana...
Farmon. Bo’pti, ketaver.
Mehri kiradi, pulni beradi.

Sotti. Sleduyushiy.
Farmon. ( Mehriga ). Senga nima kerak?

Mehri. Har bir meditsina personali akademik Ivan Pavlov nazariyasiga binoan,
shaxsiy gigienani o’ziga shartli refleks qilib olishi kerak.

Farmon. Gapni g’ijimlamay gapir. Muddaongni ayt.
Mehri. Meditsina hamshiralari manikyur qilib yurishlari shart...

Farmon. Tirnoq bo’yaydiganmi? Xina qo’ya qolsang bo’Imaydimi?

Mehri. Xina, bu xina akademik Ivan Pavlov hayitda...

Farmon. (Sottiga). Xinani hayitda qo’yarkan. Xo’p, mayli , harna bo’lsa ham
do’xtir degan oti bor.

Kimsan Farmon bibining kelini, degan oti bor. Necha pul turadi?

Sotti. Yetti so’m oltmish tiyin.
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Farmon. Yetti so’m yoz. Oltmish tiyinini o’zing topasan. Oltita ovsiningdan 10
tiyindan olsang, oltmish tiyin bo’ladi. Ular ham foydalanishadi. Bilib qo’y, bitti
o’zingga emas. Bo’ldi, ketaver.

Exercise 4. Give definition to the following words:

Theatre-goer, spectator, drama theatre, musical comedy theatre, concert hall,
variety show, the stalls, the stage, box-office, ticket for the performance,
programme, actor, attendant, the cast, conductor, producer, curtain call, opera.

Exercise 5. Give extensive answers to these questions and act as an interpreter.
1. What theatres are there in your town?
2. What kind of play do you prefer: a comedy or a tragedy?
3. Which theatre do you prefer: Musical or Drama?
4. How often do go to the theatre?

Exercise 6. Make up dialogues using the situations suggested and act as an
interpreter.

Odilbek : What would you like to do on Sunday?
Gayrat: I"d like to go to the pictures.
Odilbek: Wouldn’t you like to go to the National Theatre instead?
Gayrat: No, I wouldn’t.
* * *
- Are going to see “Pygmalion” on Saturday?
- No, [ don’t think so. Are you?
- Yes, certainly.

Exercise 7. Translate the texts and act as an interpreter.
MAHTBI

! ManTbel - 3TO, Tak Ha3bIBa€MbIC, MAPOBHIC

neabMeHu, Ha KaBka3ze ux Ha3pIBaroT "xuwuxanu”,
B bypsaruu - "6aset”, ¢ Tamxukucrane - "maumy”.
OOBIYHO TOTOBST MaHThI B MapOBApPKE, HO MOXKHO
U B OOBIYHOM KacTprojie, B KOTOPYIO BCTaBJISIOT
CHEUHUAIBHYIO TOACTaBKY i HPUTOTOBJICHHS
W3/IeNINs Ha Tapy.

CHavasia TPUTOTOBUM TECTO, MJII 4YEro B
MPOCESHHYI0 TIIEHUYHYI0O MYKY [OJJIMBAaeM
COJICHYI0 BOAy, J00aBisgeM OJHO SWUI0 U
3aMElIMBaeM KPYTO€ TECTO, KOTOPOE OCTaBIISIEM
17 pacctoiik Ha 20-30 MUHYT.

43




JUIs HauyMHKU HCIOJB3YeTCsl MsCO OapaHUHbl WM TOBAIUHBI, NPU >KEIaHUU
MOKHO J100aBUTh KypAtoK. Msico, mopyOJIeHHOE Ha OY€Hb MEJIKUE KyCOUKHU - TaK OHO
BKYCHEE, 4YeM MPOKPYUEHHOE Yepe3 MACOPYOKY - CMEIIMBAEM C MEJIKOIIOPYOJIEHHBIM
JYKOM, 100aBJIsieM 10 BKYCY COJIb, YEPHBIH MEpeL.

Tecto packaTsiBaeM CKaJIKOM 10 TOJNIIUHBI 1-2 MM, Hape3aeM Ha KBajpatbl (6X6
CM) M Ha KaXXJbl KBaJpaT TeCTa KJIAJEM CTOJOBYIO JIOXKKY rotoBoro (apmia. Kpas
3alleIUIsIeM B CepelivHe, MpUAaBasi MaHTaM OBAJIbHYIO WM BBITSHYTYIO GOpMY.

YToObl TECTO HE MOJCOXJO M HE CTAJ0 XPYNKHUM, CBHIPhIE MAHTHI >KEIATEIbHO
MOKPBITH Call(hEeTKOM.

@opMbl (JINCTHI) NAPOBAPKH CMA3bIBAEM PACTUTEIBHBIM MACJIOM U YKJIAJbIBAEM Ha
HUX MaHTHI TaK, YTOOBI OHM HE COIMPHKACAINCH. 3aTeM COPBI3TUBAEM HX XOJIOIHOU
BOJIOM U BapuM Ha napy 45 MHUHYT, INIOTHO 3aKPbIB KPBIILIKOM.

LAGMAN
How do you prepare the lagman?

The dough is left to stand for about 15 minutes, greased with a mixture of salt
and soda (1 teaspoon salt and 1/2 teaspoon soda per half a glass of lukewarm water),
and then again kneaded thoroughly for the solution to permeate the dough all
through, otherwise the dough will rupture when stretched. Readiness of the dough is
tested with a knife: if there are no
spots on the cut it means the dough
ready. It is then cut into pieces the
of a large walnut, oiled and moulded
Into sticks 10-15 cm long and 1 cm
diameter. The 'sticks' are oiled again
covered with a moist cloth so as to
prevent the dough from drying.

The last and the main phase in
preparing the dough is its stretching.
'sticks’, one by one, are taken on
both sides by the thumb and the
forefinger, stretched until they are approximately 60 cm long, folded into two,
stretched again to almost the arm-span, folded into four, stretched once again, and
then you put it onto the edge of the table letting it hang down from it.

To obtain thinner noodles, the dough is stretched for the fourth time, after being
folded into two once again. Sometimes, before stretching, the 'sticks' are flattened by
being pressed on with the palm of the hand. The noodles are lowered into boiling
non-salted water and cooked until water starts boiling again. Those who like softer
noodles may cook them one minute after it starts boiling.

The next phase is to cook the sauce.

The cooking mode is a mixture of frying and stewing. Vegetables are diced or cut
into pieces 0.5 cm wide and 2 cm long, while the meat is cut into small pieces
weighing no more than one gram.

The
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SELF WORK

SHE'RIY TARJIMA.
O’ZBEK SHE'RIYATIDAN.

Exercise 1. Read the poem and translate it into English orally.

ESHIGINGDAN O’TAMAN...
Omon Matjon

Kuz yoysa ham yo’llarga xazon,
Qor ko’msa ham borligni butun,
Ko’klam kelib ursa ham xandon,
Eshigingdan o’turman bir kun.

Sochlaringga tushsa hamki oq,
Peshonamni bossa ham ajin,
Kirganda ham gavdamga titroq,
Eshigingdan o’turman bir kun.

Mayli, shunda tanimasang ham,

Yoki desang, ko’rmayin turgim,
Y oshim o’tib, boshim qilib ham,
Eshigingdan o’turman bir kun.

Vaqgtim yetib chigsa bu jonim,
Dardlarimga yasalsa yakun,
Bu dunyoni tark etar onim,
Eshigingdan o’turman bir kun.

INGLIZ VA AMERIKA SHE'RIYATIDAN.

Exercise 2. Learn the poem by heart and ask your class-mate to translate your
speech into Uzbek.

MY HEART’S IN THE HIGHLANDS
Robert Burns (1759-1796)

My heart’s in the Highlands, my heart is not here,
My heart’s in the Highlands, a-chasing the deer,
A-chasing the wild deer, and following the roe-
My heart’s in the Highlands wherever I go!

45



Farewell to the Highlands, farewell to the North,
The birth-place of valour, the country of worth!
Wherever | wander, wherever | rove,

The hills of the Highlands for ever I love.

Farewell to the mountains high cover’d with snow,
Farewell to the straths and green valleys below,
Farewell to the forests and wild-hanging woods,
Farewell to the torrents and loud-pouring floods!

My heart’s in the Highlands, my heart is not here;
My heart’s in the Highlands, a-chasing the deer,
A-chasing the wild deer, and following the roe,
My heart’s in the Highlands wherever I go!

Notes:
1. a-chasing = chasing — shaydo - oxotsichk
2. straths — vodiylar,qirlar — ropubie 1011MHBI, JT0KOUHBI TOPHBIX PEK

Exercise 3. Read the poem and translate it into your mother-tongue.
Leisure
W.H. Davis (1871-1940)
What is this life if, full of care,

We have no time to stand and stare.

No time to stand beneath the boughs
And stare as long as sheep or cows.

No time to see when woods we pass,
Where squirrels hide their nuts in grass.

No time to see, in broad daylight,
Streams full of stars, like skies at night.

No time to turn at Beauty’s glance,
And watch her feet, how they can dance.

No time to walit till her mouth can,
Enrich that smile her eyes began.

A poor life this is if, full of care,
We have no time to stand and stare
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Ex.4. Give extensive answers to these questions.

1. What do you consider to be the author s message of the poem?
2. What is the author’s attitude towards the life full of care?
3. If view of the contents of the poem, what is hinted at in the tittle ”Leisure”?

Translation practice.

Ex.5 Translate the following text into your mother tongue

With love for Motherland

This contest organized by Uzbeknavo variety association, National TV and Radio
Company of Uzbekistan, Variety art development fund, Youth Public Movement Kamolot
and Union of Composers of Uzbekistan attracted over 2 000 professional and amateur
performers and groups aged from 16 to 40 years old.

"The main goal of this contest's conducting is the popularization of art, national
variety art, cultivation of patriotic and love senses in the youth as well as encouragement
of poets and composers for creation of new original songs about historical traditions and
customs related to the nationwide holiday Navruz and Tashkent city jubilee,” Matlyuba
Mahkamova, chief of repertoire and control management of Uzbeknavo variety association,
contest jury member noted in her interview to UT.

According to contest's conditions each participant should perform two
songs. The first one should be dedicated to Navruz or Tashkent, and the second one is on
free topic. In the estimation process the jury took into consideration the level of
performance, correspondence of topics chosen by participants, combination of the voice and
musical accompaniment, harmony of deco rations and costumes with the performed song as
well as ability to behave oneself on the stage. The contest has been conducted in discrete
steps in the Republic of Karakalpakstan, in all regions and Tashkent city since
December, 2008. The best performers received the right to participate in the final
republican round. During two months songs and melodies dedicated to the native land,
beauty of our capital, love and friendship sounded along the country.

By the jury decision prize places were given to Ravshan Tuhtaev of
Samarkand, Erkin Ismoilov of Bukhara, Akmal lIsroilov ofm Jizzakh, and Tashkent
representatives Nargiza Yondosheva, Shakhnoza Otaboeva, Zamira Oripova and
Mukhabbat Dushanova.
The winners were awarded the diplomas, precious gifts and memorable
Souvenirs.

Ex.6. Form a group of three or four, in your group produce a translation of this
popular Uzbek song. Discuss your choice of words carefully so that your
translation does not lose too much of the mood of the original.

YOR- YORLAR

1. Gulbog’imga xazon to’kildi ,
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Ko’zimda yosh marjon to’kildi,
Bu kun dardli doston to’qildi, do’stlar,
Meni sevmaganga yor ayladilar.

2.
Gul edim o’1dirib ketdi yor-yorlar,
Kuylarim tindirib ketdi yor-yorlar,
Tiriklay o’ldirib ketdi yor-yorlar,
Meni sevmaganga yor ayladilar.

3. Taqdirdan gochgani yo’l topolmadim,
Yordamga o’zatilgan qo’l topolmadim,
Tubiga cho’kkani ko’l topolmadim,
Meni sevmaganga yor ayladilar.

4, Palaxmon toshidek otilib ketdim,
Bir hovuch dunyoga sochilib ketdim,
Armon ajdariga yutilib ketdim,

Meni sevmaganga yor ayladilar.

Translaton of extracts from art and literary texts.
I. Translation of poems.

AFTER LONG SILENCE
By: William Butler Yeats (1865-1939)

Speech after long silence; it is right,

All other lovers being estranged or dead,
Unfriendly lamplight hid under its shade,
The curtains drawn upon unfriendly night,
That we descant and yet again descant
Upon the supreme theme of Art and Song:
Bodily decrepitude is wisdom; young

We loved each other and were ignorant.

SUKUTDAN SO'NG
Wilyam Batler Yits
Ingliz tilidan Marasulov Mavlon tarjimasi

Nido lozim erur sukunatdan so'ng,
Bo'lmasa ishqingni bilolmas hech kim.
Soyaga berkingan ziyodan naf yo'q,
Shu bois hislaring aylagin ma'lum.
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Mehru muxabbatni so'z ila emas,
Yahshi amallarda aylagin oshkor.
Vaqt o'tib ketgach so'ng o'kinmo( zoe,
Vaqt o'tkach, azizim, afsus ne darkor!

LOVE SONG
By: William Butler Yeats (1865-1939)

My love, we will go, we will go, | and you,

And away in the woods we will scatter the dew;
And the salmon behold, and the ouzel too,

My love, we will hear, | and you, we will hear,
The calling afar of the doe and the deer.

And the bird in the branches will cry for us clear,
And the cuckoo unseen in his festival mood,;
And death, oh my fair one, will never come near
In the bosom afar of the fragrant wood.

SEVGIM MENING
Wilyam Batler Yits
Ingliz tilidan Marasulov Mavlon tarjimasi

Sevgim mening bo'lmagin homush,
Bu zindondan ketamiz birga,

Endi bizlar samodagi qush,

Qanot go(ib uchamiz qirga.

Bizni hech kim bezovta gilmas,
Bu vodiylar nagadar so'lim.
Endi bizni armon topolmas,
Topolmaydi hattoki o'lim!

THE EPITAPH

Robert Burns
Here lays, now a prey to insulting neglect,
What once was a butterfly, gay in life's beam:
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Want only of wisdom denied her respect,
Want only of goodness denied her esteem

QABRTOSH
Wilyam Batler Yits
Ingliz tilidan Marasulov Mavlon tarjimasi
Bu erda g'urbatning qurboni yotar,

Kapalak misoli sayr etgan chaman.
Valekin bol berib, so'ng yutgan zaxar,
Valekin baht berib, gadr topmagan

KIMNING QIZI EKAN U?
Shavkat Xusanov

Kimning qizi ekan u?

Yursa oy ham yuradur.

To’xtasa to’xtaydi-ku,

Sochi tundek goradur.
Kimning qgizi ekan u?
Raqgosadek rags tushar.
Misli ogqush ekan-ku,
Qarasam ko’z qamashar.

Kimning qgizi ekan u?

Shavkat kuylagan jonon.

O’zbek qizi ekan-ku,

Ragsidan bo’ldi ayon.

AND YET WHOSE DAUGHTER IS SHE?
Shavkat Xusanov

And yet whose daughter is she?
When she moves, the moon moves too.
When she stops, the moon stops too,
Her bair’s black, the nights dark too.
And yet whose daughter is she?
As a dancer dances she.
And as if a swan swims she,
My eyes can’t tell, who is she?
And yet whose daughter is she?
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The maid of whom Shavkat sang.
O us seen from her grace that,
Her birth place’s Uzbekistan.

“MY LOVE IS LIKE A RED RED ROSE”
Robert Burns

My love is like a red, red rose,

That’s newly sprung in June:

My love is like the melody,

That’s sweetly played in tune.
So far art thou, my bonnie lass,
So deep in love am I:
And I will love thee still, my dear,
Till a’ the seas gang dry.

Till a’ the seas gang dry, my dear,
And the rocks melt with the sun.
And | will love thee still, my dear,
While the sands of life shall run.

And fare thee well, my only love,
And fare thee weel a while!
And | will come again my love,
Tho’ it were ten thousand mile.

ATIRGUL
Wilyam Batler Yits
Ingliz tilidan Marasulov Mavlon tarjimasi

Mening sevgim misli atirgul,
Yashnar mening ko'ngil bo?imda.
Iforlari rom aylar butkul,
Hijronlarga botgan chog'imda.

Husning meni ayladi asir,
Visolingga hamisha zorman.
Bilasan-ku, jonginam, ahir,
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Sening uchun doim tayyorman.

Bor daryolar aylansin cho'lga,
Qoyalarni eritsin quyosh.
Shomu saxar termulib yo'lga.
Seni kutgum go'zal, galamqosh.

O'rtamizda garchi ayriliq,
Alvidolar aytmagin Gulim.
Quchog'ingga gaytaman anig,
G'ov bo'lolmas hattoki o'lim!

Essential Vocabulary

sprung - targalmog, yoyilmoq

tune - navo, kuy - meroous

fair - sarqish, quyoshli - kpacuseurii

bonnie - chiroyli, betakror — kpacueuwuii,nenosopumuorii

lass - nozik hilgat, giz bola - desywxa

gang - aylansa, bitsa - epawamucs

melt - yonsa, alangana aylansa — npespawenue 6 niamenu
sands - qum, oxirat nafasi — necxu,spemenu

frosty - girovli, sovuq, iltifotsiz — moposusiit, xonoomnwiii

grief — gayg 'u (asosan sevgan kishilarning o ’limi sabab)- 6eda,neuanw
saps - sharbat, ishra suv, adoyi tamom gilmoq - cox

feud - 0 ’zoq vaqt davom etadigan janjal — onumenvnas epasxicoa
redress justice - adolat, hagqoniylik - cnpaseonusocme

Phrases and Word Combinations

Deep in love - gqalbi muhabbat bilan to’Imoq

Ring out - baland, aniq jaranglamoq — npossyuame epomko

Ring in - tovush chigarib, gattig jaranglamoq — osuamenosvieamo konokonbHBLIM
360HOM

Sands of life - hayotning so’nggi kuni — nocreonue onu scusznu

The flame - alanga, olov - nrams

Lighten - yengillatmoq, yoritmoq - o6recuumo

Verses praise - she'r bandida magtamoq, tasanno aytmoq - xsaiums

Homesick maid - uyin sog’ingan ogqsoch — mockyrowuii no domy cuysxcanka

Vocabulary Exercises
Exercise 1. Find the synonyms of the given words and use them in the stanza.

tune, fair, bonnie, lass, frosty, deep in love, grief.
e.g. So deep in love am | = So fall in love am I.
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Exercise2. Complete the following sentences using vocabulary.
My love is ... red, red rose,
That’s ... sprung in June.
My love is like the ...
That’s ... played in tune.
Ring out the ... that saps the wind ,
For those that here we ... ... move.
Ring out the ... of rich and poor,
Ring in redress ... ... mankind.

Exercise3. Paraphrase the following sentences, using vocabulary.
My love is like a red red rose,
That’s newly sprung in June:
My love is like the melodie,
That’s sweetly played in tune.

Ring out, wild bells, to the wild sky.
The flying cloud, the frosty light;
The year is dying in the night;

Ring out, wild bells, and let him all.

Exercise 4. Give the right translation for these sayings.

o |f there are two things not to be hidden love and a caught: |
say there is a third and that is ignorance.

e Love cannot be compelled

e All is fair in love and war

¢ Don’t be over head and ears in love

Exercise5. Answer the following questions according to the poems.

1) In the first stanza what word does the speaker use to describe the bells? What is
dying?

2) What does the speaker tell the bells to “ring out” in the second stanzaq? What
should the bells “ring in”?

3) What does the speaker mean by the phrases “ring out” and “ring in”?

Exercise 6. The words in capitals are from “Ring out, Wild Bells”.
Choose the word that most nearly is the opposite of each of the words in
capitals, as it is used in the poem.

I Wild: (a) irresponsible (b) confusing
(c) jungle (d) controlled
Il Grief:  (a) sadness (b) joy
(c) relief (d) death
11 Saps: (a) strengthens (b) syrup
(c) weakens (d) drinks
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Exercise 7.

I What two comparisons does the speaker make in the first stanza?

IT The speaker declares that he will love his “lass” until what two things happen?
I11 What words in the last stanza show that the speaker is about to leave his love?

Exercise 8. Give you English variant for these phrases.
JEeTCKast BIFOOJIEHHOCTb, IOHOIIECKOE YBIICYCHUE
yoshlikdagi muhabbat, o’smirlikdagi hoyi-havaslar
KOPBICTHASI TIOOOBB, TIOOOBH C pacu&éToM

biror - bir manfaat ko’zlagan sevgi

U3 JIIOOBH K UCKYCCTBY

sevgidan san'atga

JTr000BB C MEPBOTO B3I

bir ko’rishdagi sevgi, muhabbat

Exercise 9. How can you translate these stanzas into O’zbek?
So far art thou, my bonnie lass,

So deep in love am I:
And I will love thee still, my dear,

Till a’ the seas gang dry.

Ring out, the old, ring in the new,

Ring, happy bells, across the snow;
The year is going, let him go;

Ring out, the false, ring in the true.

Exercise 10. Make up dialogue using following word combinations.

like the melodie wild bells
sweetly played the frosty light
my bonnie lass let him die
deep in love across the snow
seas gang dry happy bells
sands of life see N0 move
come again rich and poor

ten thousand mile in redress

Exercise 11. Full of these sentences.

I’ll be the ..., the flame and ... your heart,

And as a ... I’ll fly in your sight.

I’ll be the ..., the strength and in your veins run,
My dear, I do ... your days were full of ....

Exercise 12. Give your own version for this word combinations.



the waves of sea; fortune and joy; symbol of truth;

the habit of singing; from all dear; sleepless nights;
writing verses praise; to sit in tears; got some troubles;
the first one’ the night’s dark; a swan swims; birth place.

Exercise 13. Choose the correct verb, opening of the brackets. .
1) My dear. | (do) wish your days were (full) of sun.

2) And (to have) sleepless nights she (to sing) “allar”.

3) And by (to write) verses praise my mummy.

4) And though (to grow) up am I. She’s still with me.

5) If no one (to come) to see me in my bed.

6) And if I’ve (to get) some troubles on my way.

7) When she (to stop), the moon (to stop) too.

Exercise 14. Give your own version and translate the sayings. .

o A wish a desire without an attempt.
- Cervantes

) A free race cannot be born of slave mother.

- Snhager
) Men are what their mothers made them.

- Emerson
o We can only win over the opponent by love, never by hate.
o Remember it always, who suffer for the beloved, for them hard stones
turn into soft milk. This is the secret of love

- Bullah Shan
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UNIT 2.
COMPUTERS MAKE PROGRESS IN OUR LIFE

TEXT 1. COMPUTER SCIENCE

Computer science, or computing science, is the study of the the oretical
foundations of information and computation and their implementation and application
in computer systems. Computer science has many sub-fields; some emphasize the
computation of specific results (such as computer graphics), while others (such as
computational complexity theory) relate to properties of computational problems.
Still others focus on the challenges in implementing computations. For example,
programming language theory studies approaches to describing computations, while
computer programming applies specific programming languages to solve specific
computational problems.

The history of computer science predates the invention of the modern digital
computer by many years. Machines for calculating fixed numerical tasks have existed
since antiquity, such as the abacus. Wilhelm Schickard built the first mechanical
calculator in 1623. Charles Babbage designed a difference engine in Victorian times,
and around 1900 the IBM Corporation sold punch-card machines. However all of
these machines were constrained to perform a single task, or at best, some subset of
all possible tasks.

Prior to the 1920s, the term computer reffered to a human clerk who performed
calculations. Early researchers in what came to be called computer science ,such as
Kurt Godel, Alonzo Church, and Alan Turing, were interested in the question of
computability: what things can be computed by a human clerk who simply follows a
list of instructions with paper and pencil, for as long as necessary, and without
ingenuity or insight? Part of the motivation for this work was the desire to develop
computing machines that could automate the often tedious and error-prone work of a
human computer. Their key insight was to construct universal computing systems
capable (in theory) of performing all possible computable tasks, and thus generalizing
all previous dedicated-task machines into the single notion of the universal computer.
The creation of the concept of a universal computer marked the birth of modern
computer science.

During the 1940s, as newer and more powerful computing machines were
developed, the term computer came to refer to the machines rather than their human
predecessors. As it became clear that computers could be used for more than just
mathematical calculations, the field of computer science broadened to study
computation in general. Computer science began to be established as a distinct
academic discipline in the 1960s, with the creation of the first computer science
departments and degree programs. Since practical computers became available, many
applications of computing have become distinct areas of study in their own right.

Relationship with other fields
Despite its relatively short history as a formal academic discipline, computer science
has made a number of fundamental contributions to science and society. These
include:
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. A formal definition of computation and computability, and proof that there are
computationally unsolvable and intractable problems.
. The concept of a programming language, a tool for the precise expression of
methodological information at various levels of abstraction.
. The theory and practice of compilers for translating between programming
languages
. Practical applications: the PC, the internet, search engines, scientific computing
Despite its name, much of computer science does not involve the study of
computers themselves. In fact, the renowned computer scientist Edsger Dijkstra is
often quoted as saying, «Computer science is no more about computers than
astronomy is about telescopes. » The design and deployment of computers and
computer systems is generally considered the province of disciplines other than
computer science. For example, the study of computer hardware is usually considered
part of computer engineering, while the study of commercial computer systems
and their deployment is often called information technology or information
systems. Computer science is sometimes criticized as being insufficiently
scientific, a view espoused in the statement “Science is to computer science as
hydrodynamics is to plumbing” credited to Stan Kelly-Bootle and others.
However, there has been much cross-fertilization of ideas between the various
computer —related disciplines. Computer science research has also often crossed
into other disciplines, such as artificial intelligence, cognitive science,
physics(see quantum computing), and linguistics.

Computer science is considered by some to have a much closer relationship
with mathematics than many scientific disciplines. Early computer science was
strongly influenced by the work of mathematicians such as Kurt Godel and Alan
Turing, and there continues to be a useful interchange of ideas between the
two fields in areas such as mathematical logic, category theory, domain theory,
and algebra.

The relationship between computer science and software engineering is a
contentious issue, which is further muddied by disputes over what the term
“software engineering» means, and how computer science i1s defined. Some
people believe that software engineering is a subset of computer science.
Others, taking a cue from the relationship between other engineering and
science disciplines, believe that the principle focus of software engineering is
the design of specific computations to achieve practical goals, making them
different  disciplines. This view is promulgated by (among others) David Parnas.
Still others maintain that software cannot be engineered at all.

Il. WORDS AND EXPRESSIONS

1. Antiquity-gadimgi (qpeBHOCTB)
2. Computability-son (ucuucisiemocts)
3. Available-haqiqiy (neficTBuTENBHBIN)

4. Fundamental-asosiy (ocHOBHOI1)
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5. Intractable- giyin ishlash (tpyanoo0OpabarsiBacmblIii)
6. A Compiler-kompilyator (kommusitop)

7. Digital-sonli (uudpoBoii)

8. Deployment-kuchaytirish (pa3sepTriBanue)

9. Cognitive-yaqin (poacTBeHHBIH)

10. Hardware-metall detallari (Mmerammndyeckue neraim)
Software engineering-yumshog metall texnikasi

11. Promulgate-oshkora gilmog, targatmoq (pacrocTpoHsITS)

Exercise 1. Translate the following into your mother tongue

1.As a Department of Defense research and development program,
“horizontal fusion” may soon be a thing of the past. But the legacy of its focus
on information sharing among military and government agencies will live on,
and much of the work that it started remains to be done.

2. After serving as the first chief information officer of the Army and then
as an executive with large corporations, Lieutenant General Otto
J.Guenther(Ret.)has embarked on what he calls a “third career» dedicated to helping
a small IT services firm become a major player in providing technology
capabilities to the military.

3. Although the theft of a laptop from a career Department of Veteran’s
Affairs employee in May most likely did not lead to any nefarious use of the
personal data it contained, the incident highlighted the exceptional issues that
military service members and veterans face when it comes to identity theft
and fraud.

4. Bolstered by a revised program strategy, management reorganization and
technological advancements, the Joint Tactical Radio System (JTRS)appears to be
overcoming some significant bumps in the road and is picking up speed in its
drive to use software-defined radio technology for network-centric operations.

5.Come join Las Vegas AITP for a 9 hole round of golf atthe beautiful
Angel Park lighted Cloud Nine course for a mixer with several of our featured
speakers from this year’s monthly meetings.

Exercise 2. Translate into your mother tongue visually
INFORMATION TECHNOLOGIES

Information Technology (IT) is a broad subject concerned with the use of
technology in  managing and processing information, especially in large
organizations.

In particular, IT deals with the use of electronic computers and computer
software to convert, store , protect, process, transmit, and retrieve information.
For that reason, computer professionals are often called IT specialists or Business

58



Processs Consultants, and the division of a company or university that deals
with software technology is often called the IT department. Other names for the
latter are information services (IS) or management information services (MIS),
managed service providers (MSP).

In the United Kingdom education system,
information technology was formally integrated into the school curriculum when
the National Curriculum was devised. It was quickly realized that the work covered
was useful in all subjects.

With the arrival of the Internet and the broadband
connections to all schools, the application of IT knowledge, skills and
understanding in all subjects became a reality. This change in emphasis has
resulted in a change of name from

Information Technology to Information and Communication Technology
(ICT). ICT in Education can be understood as the application of digital equipment
to all aspects of teaching and learning. It is present in almost all schools and is of
growing influence.

The growth of use of Information and Communication Technology and its
tools in the field of Education has seen tremendous growth in the recent past.
Technology has entered the classroom in a big way to become part of a
teaching and learning process.

Exercise 3. Complete the sentences using the words in the box.

Computing

Computing technology calculations machines computer science electrical processes
ACM operation  hardware

Originally, the word was synonymous with computing and calculating,
and a science and that deals with the original sense of computing
mathematical ”Computing”has come to mean the
and usage of computing , the carried
out within the computing itself and the theoretical concepts
governing them ( ).

The following definition of computing is given in the report

Computing as a Discipline:
The discipline of computing is the systematic study of algorithmic processes
that describe and transform information: their theory, analysis, design, efficiency,
implementation, and application. The fundamental question, underlying all the
computing is ‘What can be (efficiently) automatic.

Shortly speaking, the concept computing relates to such human knowledge and
activities which develop and use computer technologies.
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Exercise 4 . Read the text. What is the main idea?

It’s sometimes easy to forget how easily email technology can be misused,
sometimes unintentionally, with serious consequences.
Consider the case of the Illinois man who left the snow-filled streets of Chicago for a
vacation in Florida. His wife was on a business trip and was planning to meet him
there the next day. When he reached his hotel, he decided to send his wife a quick e-
mail. Unable to find the scrap of paper on which he had written her e-mail address, he
did his best to type it in from memory.

Unfortunately, he missed one letter and his note was directed instead to an
elderly preacher’s wife, whose husband had passed away only the day before.
When the grieving widow checked her e-mail, she took one look at the monitor,
let out a piercing scream, and fell to the floor ina dead faint.

At the sound, her family rushed into the room and saw this note on the
screen:

Dearest Wife,

Just got checked in. Everything prepared for your arrival tomorrow.
Your Loving Husband

PS. Sure is not down here.

Exercise 5. Translate the following words and expressions into Uzbek. Try to
make situations using them.

To be misused the scrap of paper
Unintentionally from memory

With serious consequences a piercing scream
Snow-filled streets at the sound

To be a business trip to check one’s e-mail

1V. Jokes, Riddles,Crosswords.

LELSHNUESSOMEEUN,

e [f you messed up your life, you could press “Alt, Ctrl, Delete” and start all over!
e To get your daily exercise, just click on “run”!
e [f you needed a break from life, click on “suspend”.
¢ Hit “any key “to continue life when ready.
¢ To get even with the neighbors, turn up the sound blaster.
¢ To “add / remove» someone in your life, click settings and control panel.
e To iImprove your appearance, just adjust the display settings.
o |f life gets too noisy, turn off the speakers.
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e When you lose your car keys, click on “find”.

¢ “Help” with the chores is just a click away.

¢ You’d use your diskette to recover from a crash.

e We could click on “send” and the kids would go to bed immediately.
¢ To feel like a new person, click on “refresh”.

e Click on “close” to shut up the kids and spouse.

e To undo a mistake, click on “back”.

e |s your wardrobe getting old? Click “update”.

e [f your don’t like cleaning the litter box, click on “delete”.

JOKES

Caller: Hello, is this the Help Line?

Help Line: Yes, it is. How may | help you?

Caller: The cup holder on my PC is broken and | am within my warranty period. How
do I go about getting that fixed?

Help Line: I’am sorry, but did you say a cup holder?

Caller: Yes, it’s attached to the front of my computer.

Help Line: Please excuse me if [ seem a bit stumped , it’s because I am . Did you

You’ve got
to smoke
them !
Doctor said

Well, I'm
not going

receive this as part of a promotional, at a trade show? How did you get this cup
holder? Does it have any trademark on it?

Caller: It came with my computer, I don’t know anything about a promotional.

At this point the Help Line operator realized that the caller had been using the load
drawer of the CD-ROM drive as a cup holder, and snapped it off the drive.

General Motors doesn’t have help line for people who don’t know to drive. Imagine
if they did....

HelpLine: General Motors HelpLine, how can I help you?

Customer: | got in my car and closed the door and nothing happened!

HelpLine: Did you put the key in the ignition slot and turn it?

Customer: What’s an ignition?

HelpLine: It’s a starter motor that draws current from your battery and turns over the
engine.

Customer: Ignition? Motor? Battery? Engine? How come | have to know all these
technical terms just to use my car?

HelpLine: General Motors HelpLine, how can | help you?

Customer: My car ran fine for a week and now it won’t go anywhere!
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HelpLine: Is the gas tank empty?
Customer: Hush? How do you | know?
HelpLine: There’s a little gauge on the front panel with a needle and markings
from’E’ to ‘F’.
Where is the needle pointing?
Customer: It’s pointing to ‘E’. What does that mean?
HelpLine: It means you have to visit a gasoline vendor and purchase some more
gasoline. You can install it yourself or pay the vendor to install it for you.
Customer: What? | paid $ 12,000 for this car! Now you tell me that | have to keep
bying more components? | want a car that comes with everything built in!
Can you find 8 words connected with a computer? They are written
horizontally, vertically and diagonally.

M|S|Y|sS|[T|]E[M|D
H| O |N|L|F/|[P|]O]I
O FIU|[K|Q|z|uls
K| T|A|S|D|K|S]|P
QO lw/|Y | 1T TE|T]E]|L
H| A|R|D|S|P|G|A
T|R|W| F|E|S|A]Y
K| E|Y|B|O|A|R|D

Keys: mouse pad, display, keyboard, system, hard, disk, mouse.
Circle “T” if true. Circle “F” if false according to the text.

1. American high school students like to use computers T F
2. Some high school students even study agricultureonthe T F
computer.

3. Students say the computer makes learning fun T F
4. Erin and Jessica are schookchildren T F
5. The children are playing the game “Mickey’s ABCs” T F

CROSSWORD
1 6 /

3
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Across:

1) an automatic electronic machine for performing calculations.

2) a set of systematically arranged keys by which a computer is operated.

3) An interconnected or interrelated chain, group or system.

4) An instrument whereby sound waves are caused to generate or modulate an
electric current, usually for the purpose of transmitting speech.

5) Knowledge obtained from investigation, study or instruction.

Down:

6)one of the parts of a computer on which information is shown.

7) an apparatus, used for wireless receiving information by electric waves.
8)the synonym of “monitor”.

The keys:

Across: 1) computer 2) keyboard 3) net 4)microphone 5)information
Down: 6) monitor 7) radio 8)screen
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UNIT 3
Medical care

Text 1

The origin of infections.

The infectious diseases of man are usually divided into two large groups. Some
diseases affect only men, others affect both man and animals, with man most
frequently infected from animals.

Every infection diseases has not only characteristic criminal manifestations, but
also its own specific way of invasion into the human body.

Such disease as dysentery,
which is one of the diseases of the
intestinal infections, is spread through
the intestines and stools.

The infections of the
respiratory tract compose the second
subgroup. Do’ring coughing or
talking, the pathogens are discharged
from the infected organism with the
mucus from the membranes of the
respiratory tract into the air in the
form of drops. The infection is spread as the air, in which there are drops of mucus
with the pathogens in it, is breathed in. The diseases of this subgroup are diphtheria
smallpox, etc.

The diseases of the third subgroup are spread through the skin and mucosa, in
which the pathogens multiply. In some cases it is the skin, in others it is the mucous
membrane of the eye. Direct contact and various things may be responsible for
spreading the infection agent.
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The diseases of the fourth subgroup are spread by living insects. The pathogens
causing these infections circulate in the blood or lymph and are not discharged from
the organism. The insects become infected as they ingest the blood of a diseased man
and they are infectious after the pathogen has multiplied in their organism. All these
diseases, of which encephalitis is an example, are called blood infections.

Vocabulary.

affect - ta'sir gilmoq, zaxarlamoq-orpaBisaTh

invasion - (vtorjenie) organizmga Kirish-BxoxaeHre B opranusm
intestinal - ichak-kumiku

respiratory tract - nafas olish trakti (yo’llari)-6ponxa
pathogens - kasallik mikroblarini kirishi va rivojlanishi- Bropkenue (monamanue) u
Pa3BUTHUC MI/IKpO6OB

mucus - yallig- ciu3sp

mucosa - yalliglanishning ustki qismi - cimusucTast o60s1ouka
multiply - ko’paymoq-yMHOKaThCsI

insects - xashoratlar, nasekomo e-nacexombie

ingest - so’rmoq-TioTaTh

Exercise 1. Translate the following words ad make up situations.
jigar to’qimalari-nedyeyHasi TKaHb

katta yoshdagi odamlarda hol-poaumoe msiTHO y B3pocCiTbix
xarakatlar natijasida-B pesynbraTe neiicTBuii

0zig-ovqgat va suvda yashaydi-cyimectByeT ()KMBET) B IMHUIIC U BOJC
o’tkir virusli kasallik —octpoe BupycHoe 3a0oneBaHme

safro yo’lini to’silishi-»keruHpIX KamamaoB

qora talogning kattalashishi (kengayishi)-pacmmpenne cem3eHku

NoakowdPE

Exercise 2. Change the underlined words close to the meaning.

1. In our country prophylactic vaccination is carried out against a number of
infections diseases (preventive, supportive).

2. Before making blood transfusion blood group is to be determined (to be obtained,
to be established).

3. Jaundice my result from the impairment of the common bile duct (to be due to, to
result in).

4. The pain was stated to radiate to the left arm and shoulder (to spread to, to lead
to).

5. The temperature was known to have risen suddenly at the onset of the attack (to
have decreased, to have elevated).

6. The incidence of this disease varies in different age groups (changes, exchanges).

Exercise 3. Translate the following sentences into English.

1. U kasal bo’lmaganda edi, u bugun darsga kelar edi.
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2. U kasal bo’Imaganda edi, u kecha darsga kelgan bo’lar edi.

3. U bemorni shu zaxotiyoq tekshirishi zarur.

4. U soat ikkida klinikada bo’lishi magsadga muvofiq.

5. Uni bu kitobni olishi muhim.

6. Shifokor bu muolajani shu zaxotiyoq bajarilishini talab etadi.

7. Men uni iloji boricha tez thzalishini xoxlardim.

8. U xuddi avval kasal bo’Igandek ko’rinardi.

9. Kasallikning asorati qolmasligi uchun, siz o’rningizdan turmasligingiz kerak.
10.Aniq natijalar olish uchun u tajribalarni ko’p marotaba gaytargan edi.

Exercise 4. State what diseases are spoken about in the following passages:

1. This disease is treated surgically. The operation is performed not under general
but under local anesthesia. The operation must be performed immediately to prevent
the development of peritonitis.

2. This disease is most commonly observed in nervous persons. Such factors as
mental and emotional overstrain contribute considerably to its development. The
incidence of his disease is higher in men than in women. This disease is characterized
by chronic cyclic course.

3. When the physician examines the patient with this disease, he reveals severe
tenderness in the right upper part of the abdomen and in the jaundice of sclera. The
patient complains of dryness in the mouth, vomiting, nausea and constipation.

Vocabulary.

anesthesia - anasteziya-anactesus
peritonitis - peritonit -mepuToHUT

mental - acad- KUXUYECKHM

emotional - xis-hayajonli-aMoroHaIbHBIH
overstrain - toligish-nmpeyromienue
chronic - xronik, surunkali-xporunueckwui,
tenderness - og’riq-00J€3HEHHOCTD
abdomen - qorin-GpromHast MoJIOCTh
umbilical - kindik-mymox

jaundice - sarig-mosxeiaTeHHE

sclera - gattiq,ko’zning oqi-6emounas 060I0KKa r1a3a
vomiting - qusish-pBoTta

nausea - ko’ngil aynash-TomHoTa
constipation - ich gotish-3zanop

Exercise 5. Have a look at the following article. Translate it and sum up the
views expressed in it.

Jigar va o’t yo’li kasalliklari.
Zardob va safro Botkin kasalligi.

66



Botkin kasalligi, yoki yuqimli, epidemik gepatit kasalligi, bu o’tkir virus
kasalligi bo’lib, gepatit xujayralariga va yo’llariga ta'sir etadi.

Rus olimi Botkin bu kasallikning yuqumli ekanligini tekshirib, bu jarayon
nafagat jigarda va hatto asab sistemasida, buyrakda, gorajigarda (taloq) ham
kuzatilishini isbot gildi.

Botkin kasalligi epidemik shaklida uchraydi. Bu kasallik ko’proq bolalarda
uchratiladi, shunga gqaramasdan u o’spirin va katta yoshdagi odamlarda ham tez-tez
uchrab turadi.

Botkin kasalligi gonda, jigarda virus borligidan bilinadi va shu virus axlatda va
siydikda topiladi. Bu virus fagat odamlar orasida yuqumli. Bu virus oddiy
mikroskopda ko’rinmaydi, lekin uni elektronik asbobda aniglash mumkin. Bu
yuqumli virus suvda, 0zig-ovqatda va qo’lda kunlar va xaftalar mobaynida yashaydi.

Gepatit virusining manbai - kasal odam bo’lib inkubatsiya (kasallikning
yashirin davri) paytining oxirgi kunlarida boshqa odamlar bilan muloqotda bo’lishdir.
Lekin infeksiya butun kasallik davomida va birinchi xaftasida ham yuqumli. Kasal
odamning qoni infeksiyalangan bo’lib, uning xattoki juda oz dozasi (hajmi) 0,1 tg
Kishi xayoti uchun xavflidir.

Infeksiya kishi tanasiga og’iz orqali, va infeksiyalangan (zaxarlangan) taomni
yeganda yoki suvni ichganda, yoki gon, plazma va sivorotka (gon va limfalardan
tayyorlangan em. dori) quyilganda kasallik oldini olish uchun emlanganda yaxshi
sterilizatsiya gilinmagan asboblardan o’tadi. Botkin kasalligi jigar xujayralarini
o’zgarishlariga sabab bo’lib, safro yo’llarini shikastlantiradi va shu sababdan safro
limfaga o’tadi va albatta qonga o’tadi. Qora taloq to’qimasi, o’t pufagi, asab va ichki
sekretsiya bezlari jigarga boqliq bo’lib qoladi.Terapevt bemorning kasal varaqasini
olganda, u bemorning ishlash va yashash sharoitiga, bemorning parxeziga, avvalgi
kasalliklari tarixiga, aynigsa ovgat xazm qilish organiga, asab va endokrin xolatiga
e'tibor berishi shart, chunki gepatit asosan shu faktlarga asoslanadi.

Masalan, yog’li taomlarni xaddan tashqari ko’p iste'mol qilish, spirtli
ichimliklar jigarning yog’ bosishiga sabab bo’ladi. Jigarning shikastlanishi Botkin
kasalligidan keyin va surunkali kasalliklardan keyin kuzatiladi. Jigar va zardob
yo’llari, oshqozon ichak va gastritdan shikastlanadi.

Exercise 6. Make up a text using following medical terms.
. hepatitis - gepatit (jigar kasalligi)-remarur

. infective - yuqumli-3apa3Hslii, UPEKIMOHHBIN
.viral - virusli-BupycHsrii

. bile - zardob-xemnus

.liver - jigar-nedenn

. kidneys - buyrak-mouku

.spleen - qoratalog-cem3enka

. blood - gon-xpos

.o’rine -  siydik-moua

10. source - manba-ucrounuk

11. virulent - yuqumli-uabekMOHHBIH

12. hypochondria - qovurg’a osti-moapebepbe

O 00O ~NO O~ WN B
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13. mucous - vyallig’langan-cnu3ucTtbiii

14. membrane - membrane-memOpana

15. dilatation - kengayish, targalish-pacnpocrpanchue
16. umbilical area - kindik atrofi-okpy»xHocTb mymnka
17. tenderness - og’riq-00b

18. palpation - ushlab turish, paypastlash-nansmanus
19. percussion - urib ko’rish-mocrykuBanue

20. nodular - tuguncha-yzen

Exercise 7. Translate and retell the following text.

Angliya Milliy sog’ligni Saqlash xizmati.

Angliyada Sog’ligni Saqlash xizmati 5 iyul 1948 yilda Sogligni Saqlash Vaziri
tomonidan Kiritilgan edi. 54 million bemorlarga xizmat giladigan shifokorlarning soni
yetarlicha emas. Kasalxonalar xar doim bemorlar bilan to’la bo’lib, u yerda
ishlaydigan shifokorlar yetarli emas, hamshiralar ham yetarli ta'minlanmagan.

Hamma shifokorlar Oilaviy Shifokor sistemasida ishtirok etishlari mumkin va
ko’p shifokorlar shunday gqiladilar ham. Ular o’z maslaxatlari uchun bemor
tomonidan to’laydigan xususiy qabulxonalar ochishlari mumkin. Har oyda nechta
bemor qabul qilinganligiga qarab Sog’ligni saqlash xizmati shifokorlarga Davlat xaq
to’laydi.

Kasalxona xizmati quyidagilarni 0’z ichiga oladi: umumiy va maxsus Xizmat,
sil kasalligi sanatoriyasi, yuqumli kasalliklar, maxsus davlatning hamma xizmatlari
va jarroxlik va tibbiy xizmatlar.

Asosan bunday xizmatning asosiy gismini 15 Xududiy Kasalxona kengashi
tashkil etadi. Xar bir kasalxona xududida ma'lum bir universitetning amaliy
fakultetlari yoki nazariy bilimlar beruvchi bo’limlari joylashgan.

Vocabulary.

kiritilgan bo’lmoq - to be inaugurated-65ITh BKIFOUEHHBIM
oilaviy shifokor - Family Doctor -Cemeiinbiit Bpau
terapevtlar - physicians-tepamneBTb

Text 2

JKCTpPeHHAas1 MOMOIb TapPAHTHPOBAHA

V36ekucrane B pamkax ['ocynapcTBeHHOM porpaMmbl peopMUPOBAHUS CUCTEMBI
3/ipaBoOXpaHeHusi, pa3padotanHoi o uHunmaruse [lpesunenta Mciama Kapumosa,
y)K€ CeIbMON Toj JEeUCTBYET HaIlMOHAJIbHA MOJEIb CIIYXKObl OSKCTPEHHOM
meuimHckor momortu (COMIT). Monens yHUKanbHa, MOA00HON HET HUTE B MUPE.
B ee 0CHOBY MOJI0KEHBI MPUHITUIIBEI BCEOOIIHOCTH, COITMATBHONW CIPaBEIJIUBOCTH U
JOCTYITHOCTH MEJAULMHCKOW ITOMOIIM HACEJICHUI0, HE3aBUCUMO OT COLHMAIBHOTO
cTaryca TpaKJaH, YpOBHS HMX JOXOJAOB M MECTa JKHUTEJIbCTBA. ODTO 3HAYMUT, UTO
TrOCyJapCTBO TapaHTHPYET BCEM CBOMM TpaKJaHaM OECIUTATHYI0 SKCTPEHHYIO
MEIUIUHCKYIO TOMOIIb BBICOKOTO Ka4€CTBA.
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B cTpykTypy SKCTpeHHOW MemMIMHBI Y30eKucTaHa BXOAUT PecmyOiaumkaHCKH
Hay4YHBIN LEHTP dKCTpeHHON MeauimHckoi nmomontu (PHIDMII), pecniyonukanckas
caHaBuanus, chayxo6a  «03», 12
¢bummano PHIIDMII B Pecnybnuke
Kapakanmnak-ctan 1 BO Bcex 00JacTsxX
VY30ekuctaHa €O CBOMMHU MOJpaszfe-
. nmenusimu, 173 cyOdunmana B BHIE
OTZEJICHUM JKCTPEHHON MEIUIIMHCKOU
MOMOIIY TPU LIEHTPAIbHBIX PalOHHBIX
U TOPOJCKHX OOJBHUIAX, OpHTrajbI
MMOCTOSITHHOM TOTOBHOCTH.

PecnyOnukaHCKHiT HaydHBIA LIEHTP
SKCTPEHHOW MEJUIMHCKOW IMOMOIIH -
rOJIOBHOE JieueOHOe U Hay4YHO-Me-
TOJAYECKOE YUPEKIACHUE DKCTPEHHOU
MeIUIUHLEI B Y30ekucrane. OH
OCHAaIllECH  CaMbIM  COBPEMEHHBIM
JMAarHOCTUYECKUM U JIEYeOHBIM 00OpYJIOBaHHEM MPOM3BOJICTBA IMUPOKO M3BECTHBIX
B Mupe dupm-npousBoauteneit u3 ['epmanun, SInonun u gpyrux cTpas.

OnHO W3 NPEeuMylIECTB HOBOM CHCTEMBI SKCTPEHHOM MEIMUMHCKOW MOMOIIU
3aKJIIOYaeTCs B TOM, 4YTO K OOCIJIE€IOBAHUIO TOCTYNHUBIIETO OOJBHOTO TMpHU
HEOOXOJIMMOCTH MOTYT OBbITh NMPUBJICUCHBI CaMbI€ Pa3HbIE CIEHUAIUCTBI: XUPYPIH,
TPaBMAaTOJIOTH, HEBPOIATOJOTH, TEPANEBTHI, KAPAUOJIOTH U JIP., - KOTOPbIE pabOTaIoT
TYT K€ B IICHTPE - HET HaJOOHOCTH MPUIJIAIIATH CIICIIMAIMUCTOB CO CTOPOHBI. K ToMy
K€ BCS JIMArHOCTHUYECKas cly:)k0a paboTaeT B KPYrJOCYyTOYHOM pexume. Takum
o0pa3om, cokpamiaercs BpeMs MpoBeaeHUs: o0cieaoBanus. YacTo UMEHHO OT 3TOro
3aBUCUT CIIACEHUE )KU3HU U COXPAHECHUE 3/10POBbS YEJIOBEKA.

Onepauyuyi MOTYT MPOBOJUTHCS OJHOBPEMEHHO HECKOJBKHMH CIELHAINCTAMU B
HECKOJIPKHUX OIepallMoOHHbBIX. A ux 31ech 16. Kaxaas ocHalieHa BceM HEO0OX0IMMbIM
000pyI0BaHUEM TI0 €BPOIEHCKIM CTaHapTaM.

Exercise 1. Find the equivalents of underlined words

One of the advantages of the new emergency medical service is that in case of a
necessity the services of various specialists such as neuropathologists, therapeutic
cardiologists, surgeons and others can be enlisted on spot, and there is no need to
invite them from without. The Centre can provide skilled and specialized emergency
medical aid round-the-clock. This reduces the time of medical examination, which
is highly important in saving human life.

The National Research Centre of Emergency Medical Aid is the main curative,
research and methodological institution of emergency medicine in Uzbekistan. It is
fitted out with the latest diagnosing and medical treatment equipment
manufactured by well-known German Japanese companies.

Exercise 2. Make up glossary using the medical terms.
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Exercise 3. Translate the following sentences into your mother tongue

1. When staff members were employed for the pediatric building, there were 3-4
applications per one position, and I the best ones were selected.

2. Over 50,000 skilled physicians and medical nurses work in the emergency
medical aid service in Uzbekistan.

3.They are constantly improving their professional skills right in the Centre, for
there are great opportunities for it here.

4. In the nearest future the Government of Uzbekistan is going to provide the
NRCEMA and its branches and sub-branches with additional modern equipment.

5. Very soon even residents of remote villages will be able to receive high-quality
emergency medical aid using the latest diagnosing and medical treatment
equipment.

Exercise 4.Make up dialogues using following medical terms
Pediatric, medical aid service, medical examination, infection diseases,
physicians, nurses

Exercise 5. Write short stories about medicine.
Exercise 6. Translate the following text into your mother tongue.

A national service of emergency medical aid (EMAS) has been functioning in
Uzbekistan within the framework of the State Healthcare Reform Programme
designed on the initiative of President Islam Karimov for six years now. It is a unique
service, which has no analogues in other countries of the world. It is based on the
principles of social justice and accessibility of medical aid to the population
regardless of the social status of citizens, their income and place of residence. This
means that the state guarantees free emergency medical aid of high quality to all its
citizens.

The emergency medical aid service of Uzbekistan includes the National Research
Centre of Emergency Medical Aid (NRCEMA), the National Air Medical Service,
the ambulance service, 12 NRCEMA branches in the Republic of Karakalpakstan and
all provinces of Uzbekistan, over 173 sub-branches in the form of emergency aid
departments at central district and town hospitals, and emergency teams.

Text 3

Ecology
Aral Sea—What Was and What Is

Since the very beginning of its existence, the human being has been developing.
It has never stopped, and it never will. During the last couple of centuries it has been
developing very aggressively, and it has reached tremendous achievements in all
fields. Unfortunately mankind has achieved tremendous success in polluting its
environment also. Nowadays, nature is missing many of its inhabitants: — those who
are supposed to be under the protection of humans as young brothers and sisters.
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Pollution was the reason for their extinction. Finally, the humanity started paying
more attention to what surrounds it. It started thinking about the future, its future
generations, and the inheritance to these generations. People have started asking
themselves more often questions like, “What will we have left to other children after
us?” Currently, humanity has plenty of global environmental problems that it has to
take care of now. Tomorrow will be too late. Some of these global environmental
problems are global warming, deforestation, freshwater contamination, destruction of
ozone layer of the earth, pollution of space orbit of the earth by parts of used
equipment. Desiccation of the Aral Sea is one of the items on the list.

The Aral Sea, which is also considered to be a lake or Inland Sea in Central
Asia, is located in southwestern Kazakstan and northwestern Uzbekistan, near the
Caspian Sea. The Aral has no outlet. The Aral Sea is still listed as the fourth largest
lake in the world. But it has been shrinking for decades, and the statistics might
change. In time the Aral Sea may not the fourth largest lake in the world anymore.

Nowadays, two major problems have risen before the governments of Uzbekistan
and Kazakstan; the desiccation and as a result of this threat of the complete
disappearance of the sea, and the danger of the broad extension of anthrax bacteria
that was stored by the Soviet Army Vozrozdenia Island.

In comparison with the size of the sea in the 1960’s, the Sea has declined in
size by seventy-six percent. The initial reason for the Aral’s decline is the fact that
Soviet planners diverted water from Aral’s two big feeding rivers (Amu Darya and
Syr Darya) into cotton fields in the territory of Uzbekistan. Because of this irrigation,
the sea is now seventy miles away from its former bank (in some places even more).
Ninety percent of the Syr Daya’s water is diverted into canals and reservoirs.
Millions of people in Central Asia rely on the rivers for a livelihood. Uzbekistan, for
instance, generates twenty-eight percent of its hard currency from cotton irrigated
with river water .

Planning the irrigation system, the Soviet planners were only after high rates of
cotton harvests. Unwise use of water has led to the current state of the Aral Sea.
The salt content of the Sea’s waters increased by about threefold, adversely affecting
plant and animal life and causing the fishing industry to decline.

The disappearance of the sea as a part of the ecosystem is just one problem that
is followed by hundreds of subsequent problems. One of them has already risen: The
drying of the sea has left behind three million hectares of desiccated seabed, covered
with accumulated salts which the wind carries away and deposits over thousands of
square kilometers of arable land turning the land into dead ones. One can see white
ridges amid the soil in the field. Salty dust from the dried out land blows in squalls
through the area, causing discomfort and respiratory problems. Wind brings more
than a hundred tons of salty dust per square mile on the region every year. As a
result of this, trees do not bear fruit any more.

Vocabulary
Existence —borlik, mavjudlik-cymectoBanue
couple of centuries — qo’shma davlatlar
aggressively — tajavuzkor-arpeccuBHblii
tremendous — g’oyat katta, o’lkan-orpomMHbIii
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mankind- insoniyat, inson zoti -uenoBe4ecTBO

protection — himoya qilish-3amura

Pollution — ifloslanish-3arps3aenue

Extinction — yo’q bo’lib ketish-BeiMupanue

Inheritance —meros, meros qilib olish-nacnenctso
Deforestation —o’rmonlarni yo’q qilish-o6e3ecuts MECTHOCTh

Exercise 1. Find in the text equivalents to the following and learn them:

1. boylikni asramoq, saqlamoq-coxpansts 6boraTcTBa

2. suv xavzalari-BoHbie OacceiHbI

3. tabiat boyliklarini gayta ishlash va undan ogilona foydalanishga kafolat
bermog-rapanTHpoBaTh BOCIPOU3BOACTBO IPUPOIHBIX PECYPCOB U PAIHOHATILHOE
HUCITIOJIB30BaHUC

4 atrof muhitni himoya gilmog-oxpaHsaTh OKpYyKarOIIyIO Cpeay

5 toza havo-umcThIit BO31yX

6.  jarayonni buzmog-HapyIuTh Iporecc

7 keng tus olmog-npuHATE r100aNTBHBINA XapaKTep

8 hayvon va o’simliklarning kam uchraydigan turlari-peakuie Buap! 5)KUBOTHBIX U
pacrenuii

9.  tabiat boyliklaridan foydalanish va asrashni davlat siyosatining asosiy gismi
deb xisoblanmog-paccmarpuBaTh UCTIONB30BaHUE W COXPAHEHHUE TPUPOIHBIX
PECYPCOB TJIaBHOM YacCThIO TOCYNAPCTBEHHOM IMOJIUTHKHU.

10. xalqg xo’jaligi-napoaHoe X035HCTBO

11. tozalash qurilmalarini qurmoq-cTpouTh YCTaHOBKH JIJISl OYMCTKH BO3AYX

12. talablarni bila turib (atayin, ongli ravishda) buzish-co3narenpHoe HapyieHue
TpuOOBaHUI

13.  tuprogni yemirilishdan himoya gilish-3amuiiars mo4By ot 3po3uu

14.  tozalanmagan chigindilar (ogizib yuboriladigan suvlar)-aeouwuiieHHbIE OTXO/IbI
(cTOYHBIC BOJIBI)

15.  xom ashyoni gazib olish va gayta ishlash-go6b14a u 06paboTka Chipbs

16. zaxarlovchi kimyoviy moddalar-troxcuueckue BeriectBa

17.  atrof muhitni ifloslanish darajasini kamaytirish-camkenue yposHs
3arpsA3HEHHOCTH OKPYKAIOIIEH Cpeibl

18.  zararli ta'sirlarga duchor bo’Imog-nonBepraTbcst BpeIHBIM JCHCTBAM

19.  mineral xom ashyolarni ishlamog-niepepaboTars MUHEpaIBHOE CHIPBE

20. tabiiy tozalash tarmog’i-nipupoaHasi OUMCTUTENIBHAS CHCTEMA

21.  suvning kimyoviy tarkibi-xumuueckuii coctaB BoibI

22. ko’l va daryolardagi suvlarni nazorat qilish-konTposb Bobl B 03epax u pekax

Exercise 2. Fill in the blanks with articles where necessary.

1. ... considerable part of ... industrial wastes consists of ... substances unknown to
... nature before.
2. ... soil, air, water pollution is controlled by ... special posts subordinate to ...

Hydro meteorological Service.
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3. ... special laboratories have been set up in our country, whose task is to design ...
air and water purification system.

4. Since ... Uzbekistan became independent ... comprehensive idealization and
reliable protection of ... natural resources have been viewed by ... Government as ...
integral part.

5. Fifty four biological, zoological and geological sights have been taken under ...
state protection following ... decree of ... Tashkent City Executive Committee. This
Is important and timely step.

6. ... Department of ... Forests and ... Parks of ... Tashkent City Executive
Committee is responsible for ... majority of ... nature sights.

7. With ... threat of ... ecological disaster looming over ... planet, problem of ...
relationship between ... people and ... nature is acquiring ever greater prominence.

8. ... actions to protect ... environment need to be taken on ... global scale.

Exercise 3. Complete the following sentences:

Fresh water plays a great role in

Purifying installations are built

Oil pollution is not only caused by

The problem of the efficiency of natural resources utilization remains

When constructing new enterprises, it is important to

In order not to endanger our environment in any way, new production process

ust be ...
Everyone realized today that protection of the environment is
Man increasingly ... nature.
Protection of ... is one more area of cooperation.
The task of international ecological organization is to improve technologies
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Exercise 4. Answer the following questions:

1. What does the Constitution of Uzbekistan run?

2. Why has the problem of protecting and improving the environment assumed a
global character?

3. What decrees on nature preservation and rational resource utilization were
adopted by Uzbekistan?

4. Why weren’t purifying installations built at factories and plants?

5. The earliest possible reduction in the rate of environmental pollution by industrial
waste is an urgent problem, isn’t it?

6. What are those chemical substances that pollute the environment and poison
people?

7. What is the duty of Gidrometslujba?

8. What can you say about new purifying complexes in our country?

9. Speak of the measures taken by Uzbekistan on ecological security of late?
10.What has resulted in a loss of balance in the ecology?

Exercise 5. Argue the following points:
73



1. Over the passed thirty years or so the quality of many people’s life has
deteriorated in some respects because of technological progress.

2.  People living near airports are constantly assailed by the noise of increasingly
larger and more powerful jet aircrafts taking off and landing.

3. The motor car has been responsible for many changes in the environment.

4. A large-scale use of insecticides in the country-side has resulted in a loss of
balance in the ecology.

5.Many people are afraid that fruit and vegetables sprayed with chemical, may have
some poisonous effect upon the people who eat them.

Text 4

Atrof muhitni himoya qilish - davrning eng dolzarb muammosi.

O’zbekiston qomusida (konstitutsiyasida) quyidagilar qayd etilgan:
O’zbekiston fuqarolari atrof muhitni himoya qilish va saqlashga majburdirlar. Bu
tabiatni, yerni, tabiiy boyliklarni, suv havzalarini, flora va faunani himoya qilish va
ulardan to’g’ri (oqilona) foydalanish va tabity boyliklarni qayta ishlab chiqarishni
kuchaytirish demakdir.

Xozirgi vaqtda Yer bizning uyimiz. Bizda yetarlicha ozig-ovqat, suv, toza havo
bo’lsa ham, biz bu tabiat boyliklarini kelajak avlodga saglab golish uchun nima
gilishimiz kerakligini bilishimiz shart. Odamzod tabiat bilan alogaga Kirishda,
biosferaning rivojlanishining mugim jarayonini buzdi.

Ekologiyani saglash va himoya qilish muammosi keng tus oldi va tabiat
boyliklarini saqlash va uni ko’paytirish fagat bir mamlakat tomonidan bajarila
ololmaydi. Havoni, suvni va okeanlarni ifloslanishidan va hayvon va o’simliklarning
kam uchraydigan turlarini saqlash uchun Xalqaro hamkorlik qo’shma ilmiy
izlanishlar va muvofiglashtirilgan tadbirlar juda zarurdir.

Tabiat boyliklaridan foydalanish va saglash har bir davlat siyosatining bir
gismidir.

Vaxolanki, bu bilan O’zbekiston bu muammoning yechimini topa olmadi.

(Milliy igtisodiyotning qgiyinchiliklari) Fabrikalarda havo tozalovchi qurilmalar
yaratish va boshqa keng ko’lamda atrof muhitni himoyalashda milliy iqtisodiyotning
boshidan kechirayotgan qiyinchiliklari to’sqinlik qiladi. Ko’p xollarda davlatimizda
0’sib borayotgan muxtojliklarni qondirish uchun ekologik talablarni buzishga yo’l
go’yilmoqda.

O’zbekiston tuprogni shamol va suv ta'sirida yemirilishidan himoya qilishda
juda muhim tadbirlar o’tkazdi. Korxona va tashkilotlar oldida tabiiy boyliklar va
xom ashyoni qazib olish va qayta ishlash jarayonida, zararli kimyoviy sanoat
chigindilari tomonidan tuprogni ifloslanishida, sanoat, maishiy va boshga
chigindilaridan suv va havoni ifloslanishida katta majburiyatlar bor.

Hozirgi kun talabi - sanoat chigindilaridan ekologiyani buzilishishning
ko’rsatkichlarini iloji boricha kamaytirishdir. Bu sanoati rivojlangan davlat fugarolari
uchun zarurdir, chunki ular hayotlarining har bir dagiqasi,
soatida bundan zarar ko’radilar. Yer atmosferasi sanoat korxonalari tomonidan
chigariladigan million tonnalab oltin gugurt va azot oksidi margimush birikmalari,
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ko’plab kimyoviy birikmalar va changlarni yutadi, chigindilarning ma'lum bir qismi
tabiatda mavjud bo’lmagan kimyoviy birikmalaridan iborat bo’lib, tabiiy tozalash
qurilmalari tomonidan gayta ishlanilmaydi. O’zbekistonda atmosfera, suv va tuprogni
ifloslanishini nazorat giluvchi xizmati mavjud. U maxsus tashkilot - GidroMetslujba
tomonidan boshgariladi. Xizmatning bo’limlari butun davlat territoriyasida
joylashgan. Havoning tozaligi va suvdagi kimyoviy birikmalar

ushbu xizmat bo’limlari tomonidan nazorat qilinadi. O’zbekiston Davlat sanitariya
xizmati daryolar, ko’llar va atmosferaning maxsus nazoratini olib boradi.

Zamonaviy sanoat maxsulotlarini ishlab chigarishda toza suvning ahamiyati
katta. Xozirgi kunda dunyoning barcha joylarida toza suv ta'minoti muammosi
muhim tus olmoqda, va bunga sabab toza suv boyliklarining chegaralanganligi,
sanoat va maishiy chiqindi suvlarining hajmining o’sib borishidir.

Davlat dasturi miqyosida yangi tozalash qurilmalari barpo etilgan. Daryo
tozaligiga xavf tug’diruvchi korxonalarda chiqindi suvlarini tozalash qurilmalari
o’rnatilgan.

Oxirgi paytda bizning davlatimizda ekologiya muammosiga katta e'tibor
berilyapti. Buning tasdiqini ko’rsatish uchun Davlat tomonidan yaqinda atrof muhitni
himoyalash va O’zbekiston tabily boyliklarini ratsional ishlatish ko’p yillik ko’p
yillik Davlat Dasturi tasdiglandi. Atrof muhit bilan boglig muammolarni yechishda
jamiyatning shubqasiz ishtiroki zarur.

Xalgaro atrof muhitni himoya qilish tashkilotlarining vazifasi chigindidan xolis
bo’lgan texnologiyalar, ekologik toza ishlab chiqarish jarayonlari, suv va qavoni
tozalashdagi yetakchi texnologiyalar va gayta tiklash metodlarini rivojlantirishdan
iborat.

Active vocabulary.
mudofaa gilmoq - to protect-3amuiarh
atrofdagi muhit - environment-okpysxarormas cpena
ehtiyot gilmoq, saglamoqg - to conserve-coxpaHsThb
asosiy yo’nalishlar - outlines-ocHoBHBIC HampaBICHUS
tabiatni muxofaza qilishni kuchaytirmoq - to enchance the protection of the
nature — yCHWJIMTh OXpaHy IPUPOJIbI
suv havzalari - water bodies-BoaHbie 6acceitHb
7. to’g’ri oqilona foydalanish - rational use-parnroHanbHOE UCTIOTBE30BAHKE
8. tabiiy boyliklarni gayta ishlab chigarish - reproduction of nature resources-
BOCIIPOU3BOJCTBO IIPUPOIHBIX PECYPCOB.
9. toza havo - pure air-4ucTeiit BO3ayX
10.havoni tozalamoq - to purify air-ouunrars Bo3ayx
11.tabiatni saglamoq - to preserve nature-3armuinars IPUPOIY
12.keng tus olmoqg - to assume a global character-npussaTh rI00aEHBIC XapaKTep
13.muvofiglashtirilgan tadbirlar - coordinated measures-koopAMHUPOBAHHBIC JIUPHI
14.ifloslanish - pollution-3zarpaszuenue
15. hayvon va o’simliklarning kam uchraydigan turlari - race species of animals and
plants-penkue BH/IbI )KUBOTHBIX M PACTCHUMN
16.foydalanish - utilization-ucmonb3oBanue
17.havo tozalovchi qurilmalar - purifying installations-coopy»xeHust o4ucTKH BO3ayXa
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18.¢kologik talablarni bo’zish (rioya qilmaslik) - violation of ecological
requirements-HapyIeHre SKOJIOIHUECKUX MPHOOBAHKUCT

19.tuprogni shamol va suv ta'sirida yemirilishidan himoya gilmoq - to protect soil
from wind and water erosion-3amuiarh rpyIi OT BETpa U BOAax

20.ifloslanishni oldini olmoq - to prevent pollution-npexoTBpaTuTh 3arps3HCHUE
21.mineral gatlamlari - mineral deposits-3aiexu MuHepaaoB

22.xomashyo - raw materials-ceipbé

23.qazib olish va gayta ishlash - extraction and processing-mo0brda u o6padboTka
24.sanoat chigindilari - industrial waste-ipoMbInIeHHBIE BEIOPOCHI
25.zaharlovchi kimyoviy moddalar - toxic chemicals-toxcuueckne XuMukaTH
26.0ltin gugurt va azod oksidi - nitric and sulphur oxides-okuc a3ora u cepsl
27.margimush birikmalari - arsenic (al) compounds-mMbIIIbIKOBEIC COSTHHECHUS
28.kimyoviy moddalar - chemical substances-xumudeckre BemiecTBa

29.ishlab chigarish chigindilari - waste discharges-npon3BoacTBeHHBI OT OOPOCHI
30.atrofdagi muhitga zarar yetkazmoq - to damage the environment-manocuTh Bpe
OKpYJKAIOIIEU Cpeje

Exercise 1. Translate the text into your mother — tongue. Find the semantic
base of paragraphs of the text.
Ecological Movement of Uzbektan

The meeting was attended by members of the Executive Committee of the
Central Kengash and Central Supervisory Revision Commission as well as
representatives of regional departments of the Ecological Movement of Uzbekistan.

Participants considered a number of questions among with suggestions for the
Year of Development and Improvement of Countryside State Program, organization
of regional departments' activity and ways of cooperation with state, international and
public organizations in joint solving of environmental and population healthcare
problems.

Arslon Mavlonov, chairman of the Executive Committee of the Central Kengash
of the Ecological Movement of Uzbekistan noted that the Movement of Uzbekistan
together with the State Nature Protection Committee of Uzbekistan, International
non-governmental charitable fund Sog'lom avlod uchun and other bodies interested in
nature an active part in the organization of environment protection events. Together
with this, with the purpose of raising state authority bodies' responsibility consulting
meetings with Senate members and deputies of the Legislative Chamber of
Uzbekistan's Parliament, public organizations, civil society institutes and mass media
were held. As of today, cooperation plans between legislative and executive power on
discussion and preparation of corresponding draft laws have been developed.

Within first-priority tasks' implementation Eco movement's workers took part in
more than 45 conferences, seminars, round tables and local citizens' assemblies from
August to November, 2008 where they considered questions of citizens' involvement
into the work on environment protection and healthcare of population.

Participants of the meeting noted that during the years of independence
committed and systematic work on environment protection The meeting was attended
by members of the Executive Committee of the Central Kengash and Central
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Supervisory Revision Commission as well as representatives of regional departments
of the Ecological Movement of Uzbekistan.

Participants considered a number of questions among with suggestions for the
Year of Development and Improvement of Countryside State Program, organization
of regional departments' activity and ways of cooperation with state, international and
public organizations in joint solving of environmental and population healthcare
problems.

Unit 2.
LAW

Law in UK

Although the UK is a unitary state, England and Wales, Scotland, and Northern
Ireland all have their own legal . .
systems, with considerable
differences in law, organisation and
practice. However, a large amount
of modern legislation applies
throughout the UK. The law is
divided into criminal law and civil
law; the latter regulates the conduct
of people in ordinary relations with
one another. The distinction
between the two branches of the law
is reflected in the procedures used, B
the courts in which cases may be
heard and the sanctions which may
be applied.

The legal system of England
and Wales comprises an historic
body of conventions known as
common law and equity, together
with parliamentary and European
Community legislation; the last of these applies throughout the UK. Common law,
which is'based on custom and interpreted in court cases by judges, has never been
precisely defined or codified. It forms the basis of the law except when superseded by
legislation. Equity law consists of a body of historic rules and principles which are
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applied by the courts. The English legal system is therefore distinct from many of
those of Western Europe, which have codes derived from Roman law.

European Community law, deriving from the UK's membership of the
European Union, is confined mainly to economic and social matters; in certain
circumstances it takes precedence over domestic law. It is normally applied by the
domestic courts, but the most authoritative rulings are given by the European Court
of Justice. From 2 October 2000, under the Human Rights Act 1998, it has been
unlawful for public authorities to act incompatibly with the rights contained in the
European Convention on Human Rights and Fundamental Convention rights and they
must take account of the case law of the European Court of Human Rights at
Strasbourg.

Essential vocabulary
unitary state — birlashgan davlat-o6pemuHéHHOE TOCYIAPCTBO
legislation — qonun ishlab chigarish, qonunlar majmuasi —komiiekc 3aKOHOB
conduct of people — halq xatti —harakati- HapoxHOe TBHKEHHUE
sanctions — sanktsiyalar-cankius
to comprise — ichiga olmog, gamrab olmoq -cocraBisath
precisely — aynan, anig- Touno
superseded by legislation —gonun bo’yicha almashtirilgan-3aMuHEH 10 3aKOHY
authoritative rulings — avtoritar (hukmron) gonunlar-asropurapssie npaBuiia
Human Rights — inson huquglari-npasa uenoseka
Fundamental Convention rights - fundamental konventsiya huquqlari-
byHIaMUHTAIbHBIC TPAJAUIIMOHHBIE TPaBUIIa

Exercise 1. Replace the following words instead of dots.
judiciary, recommendation , Judges, Secretary, justice, Court Service, tribunals,
beneath, magistrates

The Lord Chancellor is currently head of the ... in England and Wales. He is
also the ... of State for Constitutional Affairs, and heads a department responsible
for, . .. rights and democracy. This includes court procedure and, through the, . . . the
administration of the higher courts and many . . . in England and Wales. The Court
Service is being replaced by Her Majesty's Courts Service (HMCS), which will
manage all courts in England and Wales . . . the House of Lords, from April 2005,
including ... courts. The Lord Chancellor appoints, or recommends for appointment,
all members of the professional . . . in England and Wales and in Northern Ireland,
and he appoints lay magistrates. The most senior appointments are made by the
Queen on the ... of the Prime Minister, who in turn seeks that advice of the Lord
Chancellor. ... are normally appointed from among practising lawyers. They are not
subject to ministerial direction or control.

Exercise 2. Find the equivalents of the underlined words.

Community legislation; the last of these applies throughout the UK. Common
law, which is based on custom and interpreted in court cases by judges, has never
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been precisely defined or codified. It forms the basis of the law_except when
superseded by legislation. Equity law consists of a body of historic rules and
principles which are applied by the courts. The English legal system is therefore
distinct from many of those of Western Europe, which have codes derived from
Roman law.

Exercise 3.Act as an interpreter.

1. PaGoraromue no HailMy UMEIOT IPABO Ha OIJIauMBaeMblil oTAbIX. [Ipogon-
’KUTEIBHOCTHh pabouero BpeMeHH, OIJIauuBaeMOro TPYyI0BOIO OTITyCKa Ompe-
JEJSIOTCS 3aKOHOM.

2. Kax/plif nMeeT IpaBo Ha collMaibHOE 00eCIeYeHUE B CTapOCTH, B ClIydae yTpaThl
TPYJOCIOCOOHOCTH, a TAK)KE MOTEPH KOPMUJIBLIA U B APYTUX MPEAYCMOTPEHHBIX
3aKOHOM CIIy4asiX.

3. Ilencun, nocodusi, Ipyrue BUIbl COLUAIBHOM MOMOIIM HE MOTYT ObITh HUXKE
Oo(pUIMATIEHO YCTAHOBIEHHOTI'O POKUTOYHOI'O MUHUMYMA.

4. Kaxxplii mMeeT npaBo Ha KBAIU(PULIUPOBAHHOE MEIULIMHCKOE OOCITy)KHBaHHE.

Exercise 4. Fill in the blancks.

Criminal law (also known as penal law) pertains ... crimes and punishment. It
thus regulates the definition ... and penalties ... offences found to have a sufficiently
deleterious social impact. Investigating, apprehending, charging, and trying suspected
offenders is regulated ... the law of criminal procedure. The paradigm case ... a
crime lies ... the proof, ... the concept of beyond reasonable doubt, the judgement
that a person is guilty of two things. First, the accused must commit an act which is
deemed ... society to be criminal, or actus reus (guilty act). Second, the accused must
have the requisite malicious intent to do a criminal act, or mens rea (guilty mind).
However for so called "strict liability" crimes, an actus reus is enough. Criminal
systems of the civil law tradition distinguish between intention ... the broad sense ,
and negligence. Negligence does not carry criminal responsibility unless a particular
crime provides for its punishment.

Exercise 5. Make up sentences using the following words.

unitary state, legislation, conduct of people, sanctions, to comprise, precisely
superseded by legislation, authoritative rulings , Human Rights Fundamental
Convention rights

Exercise 6. Translate the following text into your
mother tongue.

B A painting of the South Sea Bubble, one of the
. world's first ever speculations and crashes, led to strict
. regulation on share trading.

Property law governs valuable things that people call

'theirs'. Real property, sometimes called 'real estate' refers
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http://en.wikipedia.org/wiki/Criminal_procedure
http://en.wikipedia.org/wiki/Burden_of_proof
http://en.wikipedia.org/wiki/Actus_reus
http://en.wikipedia.org/wiki/Intention_(criminal)
http://en.wikipedia.org/wiki/Mens_rea
http://en.wikipedia.org/wiki/Strict_liability_(criminal)
http://en.wikipedia.org/wiki/South_Sea_Bubble
http://en.wikipedia.org/wiki/Speculation
http://en.wikipedia.org/wiki/Property
http://en.wikipedia.org/wiki/Real_property

to ownership of land and things attached to it. Personal property, refers to everything
else; movable objects, such as computers, cars, jewelry, and sandwiches, or
intangible rights, such as stocks and shares. A right in rem is a right to a specific
piece of property, contrasting to a right in personam which allows compensation for a
loss, but not a particular thing back. Land law forms the basis for most kinds of
property law, and is the most complex. It concerns mortgages, rental agreements,
licences, covenants, easements and the statutory systems for land registration.
Regulations on the use of personal property fall under intellectual property, company
law, trusts and commercial law. An example of a basic case of most property law is
Armory v Delamirie. A chimney sweep's boy found a jewel encrusted with precious
stones. He took it to a goldsmith to have it valued. The goldsmith's apprentice looked
at it, sneakily removed the stones, told the boy it was worth three halfpence and that
he would buy it. The boy said he would prefer the jewel back, so the apprentice gave
it to him, but without the stones. The boy sued the goldsmith for his apprentice's
attempt to cheat him. Lord Chief Justice Pratt ruled that even though the boy could
not be said to own the jewel, he should be considered the rightful keeper (“finders
keeper™) until the original owner is found. In fact the apprentice and the boy both had
a right of possession in the jewel (a technical concept, meaning evidence that
something could belong to someone), but the boy's possessory interest was
considered better, because it could be shown to be first in time. Physical possession is
nine tenths of the law, but not all.

Text 2

Sug’urta to’g’risida qonun

1-MODDA. UShBU QONUNNING MAQSADI

Ushbu Qonunning magsadi sug’urta faoliyati soxasidagi munosabatlarni tartibga
solishdan iborat.
2-MODDA. SUG’URTA FAOLIYATI TO’GRISIDAGI QONUN XUJJATLARI

Sug’urta faoliyati tog’risidagi qonun xujjatlari ushbu Qonun va bandda qonun
xujjatlaridan iboratdir. Agar O’zbekistan Respublikasining xalgaro shartnomasida
O’zbekiston Respublikasining sug’urta faoliyati to’g’risidagi qonun xujjatlarida
nazarda tutilganidan boshqacha qoidalar belgilangan bo’lsa, xalgaro shartnoma
qoidalari go’llaniladi.
3-MODDA. SUG’URTA XAMDA SUG’URTA FAOLIYATI

Sug’urta deganda yuridik yoki jismoniy shaxslar to’laydigan sug’urta
mukofotlaridan shakllantiriladigan pul fondlari xisobidan muayyan voqea (sug’urta
xodisasi) yuz berganda ushbu shaxslarga sug’urta shartnomasiga muvofiq sug’urta
tovonini (sug’urta pulini) to’lash yo’li bilan ularning manfaatlarini ximoya qilish
tushuniladi.
Sug’urta faoliyati deganda sug’urta bozori professional ishtirokchilarining sug’urtani

amalga oshirish bilan bog’liq faoliyati tushuniladi.
4-MODDA. SUG’URTA SOHALARI VA TURLARI (KLASSLARI)

Sug’urta quyidagi soxalarga bo’linadi: xayotni sug’urta qilish (jismoniy
shaxslarning xayoti, soglig’i, mexnat qobiliyati va pul ta'minoti bilan bog’liq;
manfaatlarini sug’urta qilish, bunda shartnoma bo’yicha sug’urtaning eng kam
muddati bir yilni tashkil etadi xamda sug’urta pullarining sug’urta shartnomasida
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ko’rsatib o’tilgan oshirilgan foizni 0’z ichiga oluvchi bir martalik yoki davriy
to’lovlarini (annuitetlarni) gamrab oladi); umumiy sug’urta (shaxsiy, mulkiy sug’urta,
javobgarlikni sug’urta qilish xamda xayotni sug’urta qilish soxasiga taalluqli
bo’lmagan boshqa sug’urta turlari). Sug’urta tavakkalchiliklari yoki ular
guruxlarining va ular bilan bog’liq majburiyatlarning umumiy xususiyatlariga
muvofiq sug’urta soxalari sug’urta turlariga (klasslariga) bo’linadi. Sug’urta turlari
(klasslari) O’zbekiston Respublikasi Vazirlar Maxkamasi tomonidan belgilanadi.

Vocabulary

1.munosabatlarni tartibga solish-to regulate a scope of relationship-perymuposanue
OTHOIIICHUI

2.nazardan tutilgandan boshga goidalar-stipulated by the legislation-uasie mpaswita
4CM TC, KaTOPBIC IIPCAYCMATPCHLBI

3.sug’urta xodisasi-insured accident-ctpaxoBoii-ciayyaii

4.sug’urta puli-insurance money-cTpaxoBbie JICHbI'H

5.himoya qilish-to protect-zammumiars

6.hayotni sug’urta qilish, umumiy sug’urta-life insurance, general insurance-
CTpaxOBaHHUC JKN3HH, 061]166 CTpaxoOBaHHUC

7.sug’urtaning eng kam muddati-minimum term of insurance-MuHUMAaIBHBIA CPOK
CTpaxoBaHUI

8.gayta sug’urta —reinsurance-nepecTpaxoBaHKe

9.sug’urta xodisalari yo’zaga kelishini oldini olish-to prevent beginning of insured
accidents-npenoTBpalieHie Ha4aJlo CTPaXOBOTO ClTydast

10.bevosita bog’liq bulmagan faoliyat-entrepreneurial activity-aernocpeicTBeHHO He
CBsA3aHHAA ACATCIIBHOCTD

11.investitsiya faoliyati-investment activity-uHBecTUIIMOHHAS IEATEIBHOCTD
12.mutahasislarning malakasini oshirish-professional development of specialists-
ITIOBBIIIICHUEC KBaJII/I(bI/IKaHI/II/I CIICIHuaJinCToB

13.sug’urta brokeri-insurance broker-crpaxooii Opokep

14.boshqaruv organlari-heads of managerial agencies-opraus yrpaBieHus
15.to’lovga kobiliyatlilik-paying capacity-miaTe:xecTrnocoOHOCTb

16.ustav fond-authorized fund-ycraBuoit Gpoua

17.garovga olingan mablag-pledge-moz 305101

18.unitar korxona-unitary enterprise —yHuTapHOE MPEIIPUATUE

19.ommaviy axborot vositalari-mass media —cpencTBo MaccaBoit nHpOpMaIUK
20.tugatish-suspension -ukBUIALNS

21.to’xtataish-prohibition-3amper

22.muvaggat ma'muriyat-interim administration-spemMeHHast aIMUHCTpAIUS
23.qo’shib yuborish, qo’shib olish, buzish, ajratib chigarish shakllari- merging,
joining, division, separation, transformation- ¢opmbl CIusHES, TPUCOAUHEHHMS,
pasnesneHus, BelIeeHus mpeoOpazaBaHus

24.qaror-decision-pemicHre

25.xabardor gilish-to notify-ocBemomisaTh

26.talablar bo’zilishi-to violate —napymaTs TpeboBaHus

27.ishonchsiz ma'lumotlar-inauthentic information —ue yBepennbie nHbopMauu
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28.boshgaruv organi-managering agency —opras ymnpaBiieHuUs

29.majburiyatlar tug’risidan ma'lumotlar-information on obligations-uadopmarus 00

00bATEIBCBAX
30.zahira-reserves-pe3epBal

Exercisel. Mach the words and phrases
1.to stipulate by the legislation
2.life insurance, general insurance

3.to prevent beginning of insured accident
4.entrepreneurial activity

5.heads of managerial agencies

6.authorized fund

7.a pledge
8.unitary enterprise

9.suspension

10.interim administration
11.to notify

12.inauthentic information

13.balance sheets

14.acquires of benefit

a)naf oluvchilar-seromo-
npuoOpeTaTenu

V) garovga olingan mablag’-tiox
30J10T

S) tugatish-nukBugaIus

d) muvaggat ma'muriyat-
BpCMCHHAA aAMHUHCTPAIHA

e) boshgaruv organlari-oprasst
YIIpaBJICHUSA

f) hayotni sug’urta gilish, umumiy

sug’urta-ctpaxoBaHHE KU3HU,

o0111ee CTpaxoBaHHE

g) unitar korxona-yaurapHoe

MIPEANIPUATHE

h)ishonchsiz ma'lumotlar-

HEyBEpEeHHbIE NH(OpMaUn

1) sug’urta hodisalari yo’zaga

kelishini oldini olish-

IIPEIOTBPALLEHUE CTPAXOBOIO

clry4as

J) ustav fond-ycraBHo#t ¢oHza

k) nazardan tutilgandan boshga

hodisalar-uenpeasuacHubie

clly4yau

1) bevosita bog’liq bulmagan

faoliyat-nenocpencTBeHHo He

CBSI3aHHOMW JIESITEIILHOCTD

m) balans hisoboti-6anancoBbrii
OTUCT

n) xabardor gilish-ocegomisaTe

Exercise 2. Answer the following questions and retell the text

1.What is the aim of the law?
2.What do insurance activities mean?

3.What can you tell about types and kinds of insurance?
4.What can you tell about the subjects of insurance activities?

5.What rights has the insurer?

6.What can you tell about insurance and reinsurance brokers activity?
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7.Who can’t act as insurance agent?
8.What does specially authorised agency do?
9.Who specifies minimum amount of the insurers authorized fund?
10.How is the insurance authorized fund formed?
11.What funds are not permitted to use?
12.How shall the insurer inform the insured about the change of the ferms name?
13.What rights has the insurer carrying out insurance activities
(in the sphere of general and life insurance)?
14.How are the insurers reorganized?
15.What is required to winding up the insurer?

Exercise 3. Give English equivalents.

1.Sug’urta deganda yuridik yoki jismoniy shaxslar to’laydigan sug’urta
mukofotlaridan shakillantiriladigan pul fondlri hisobidan muayyan vogea (sug’urta
hodisasi) yuz berganda shaxslarga sug’urta shartnomasiga muvofiq sug’urta pulini
to’lash yo’li bilan ularning manfaatlarini himoya qilish tushuniladi.

(insurance accident, insurance money, protection)

2.Sug’urta brokeri, (ayta sug’urta broker va sug’urta agenti, sug’urta vositachilari
hisoblanadilar.(reinsurance broker)

3.Sug’urtalovchilar sug’urtani amalga oshirishi bilan bevosita bog’liq bo’lmagan
tadbirkorlik faoliyati bilan shug’ullannishlari mumkin emas (entrepreneurial activity)
4.Sug’urta qildiruvchining nomidan va topshirig’iga binoan sug’urta shartnomasi
tuzilishi va 1jro etilishini tashkil qilish bo’yicha faoliyatni amalga oshiruvchi yuridik
shaxs sug’urta brokeri hisoblanadi (insurance broker)

5.Sug’urtalovchining boshqaruv organlari rahbarlari sug’urta agenti bo’laolmaydilar
(Heads of managerial agencies)

6.Maxsus vakolatli davlat organi ijro etilishi majburiy bo’lgan to’lovga qobiliyatlilik
normativlarini xamda ularni aniglash tarkibini belgilaydi (paying capacity)
7.Sug’urtalovchilar ustav fondining eng kam miqdori O’zbekiston Respublikasi
Vazirlar mahkamasi tomonidan belgilanadi (unsure authorized fund)
8.Sug’urtalovchining litsenziyasi amal qilishining to’xtatib turilishi uning yangi
sug’urta shartnomalari tuzishi taqiglanishiga, shu jumladan amaldagi sug’urta
shartnomalari uzaytirilishining taqiqlanishiga sabab bo’ladi (suspension, prohibition)
9.Muvaqgqgat ma'muriyat sud garor chigargunga gadar bo’lgan davrda o’z faoliyatini
amalga oshiradi (enterin administration)

10.Sug’urta bozorida raqobatni cheklash yoki bartaraf etishga, bir sug’urtalovchilarga
boshqalariga qaraganda asossiz afzalliklar berilishiga yoki olinishiga, sug’urta
gildiruvchilar va boshga shaxslarning xuquglari va gonuniy kamsitilishiga garatilgan
faoliyatga yo’l qo’yilmaydi (eliminate)

Exercise 4. Put in prepositions.

1. The legislation ... insurance activities comprises the present Law, as well as other
legal documents.

2. Insurance is a protection ... interests ... legal or natural entities ... payment.

3. Insurers can not carry out entrepreneurial activity directly not connected ...
insurance.
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4. Specially authorized state agency licenses insurance activities carried out ...
insurers and insurance brokers.

5. The specially authorized state agency excites other power ... accordance with the
legislation.

6. It is not permitted to use funds received ... credit, against a pledge.

7. Types of insurance that the insurer is going to carry out shall be specified ... a
license.

8. From the termination of a license, within five days, the specially authorized state
agency shall apply ... a court to wind up the insurer ... keeping with the established
procedure.

9. The insurers are reorganized ... form of merging, joining separation and
transportation ... permission of the specially authorized state agency.

10.The specially authorized state agency has the right to refuse the issue ... a permit
... reorganization of the insurers.

Text 3

I'PAXKJIAHCTBO

B PecnyOnuke Y30ekucTaH yCTaHABIMBACTCS €IUHOE IIJISi BCEU TEPPUTOPUU
pecnyOnuku rpaxknanctBo. Y I'paxknanctBo PecnyOnmuku Y30eKkuCTaH SBISIETCS
pPaBHBIM JUIsl BCEX HE3aBHUCHUMO OT OCHOBaHHWM ero mnpuoOpeTeHus. [ 'paxmpaHuH
Pecniy6nuku Kapakanmakcran sBisieTCsl OTHOBPEMEHHO TpakaaHWHOM PecryOnuku
VY30ekucTaH.

OcHoBaHusi U  TMOPANOK  MOPUOOpPETEHHUs] U yTpaThl  TPaKJaHCTBA
YCTaHABJIMBAIOTCS 3aKOHOM. PecnyOnuka VY30eKUCTaH TapaHTHUPYET MPABOBYIO
3alUTY W TOKPOBUTEILCTBO CBOMM TpaKJlaHaM Kak Ha Tepputopuu PecmyOiauku
V306ekucTtan, Tak W 3a ee mpeaenamu. MHoCTpaHHBIM TrpaxkaaHaMm U junaMm 0e3
rpaXJIaHCTBa, HaxoIAmMUMcs Ha  Tepputopur  Pecnybmuku — Y30ekucTaH,
o0ecrnieunBarOTCs MpaBa U CBOOOJBI B COOTBETCTBUM C HOPMaMU MEXKIYHAPOJIHOTO
npaBa. OHM HecyT OOS3aHHOCTH, yCTaHOBIeHHble KoOHcTUTyIMEH, 3aKOoHaAMU U
MEXIYHApOIHBIMU JoroBopamu PecryOnuku ¥Y30ekucTaH.

[IpaBO Ha KU3Hb €CTh HEOTHEMJIEMOE IMPABO KaXIOr0 4YeJOBEKa.
[TocsratenbcTBO Ha HEE SBISACTCA TATYAWIIMM IpecTyruieHueM. Kaxaplii nmeer
MpaBo Ha CBOOO U TUYHYIO HETIPUKOCHOBEHHOCTb.

HukTto HEe MOXET ObITh MOJABEPTHYT apecTy WM COJACPKAHUIO TOJ CTpaxei
HMHa4ye Kak Ha
OCHOBaHUHU 3aKkoHa. Kaxpiii, 0OBUHSIEMBIN B COBEPIICHUH PECTYIUICHUS, CYUTACTCS
HEBUHOBHBIM, TTOKa €r0 BUHOBHOCTH HE Oy/J€T YCTaHOBJICHa 3aKOHHBIM IMOPSJIKOM,
MyTEM TJIACHOTO CYJIEOHOr0 pa3OMpaTesibCTBa, MPU KOTOPOM €My O00eCIeurBaIOTCs
BCE BO3MOXKHOCTHM I 3amuThl. HUKTO HE MOKeT OBITh IMOJBEPTHYT IIbITKAM,
HAaCWINIO, JPYrOMY J>KECTOKOMY WJIM YHHXAIOIIEeMy JOCTOMHCTBO 4YeJIOBEKa
oOparmennto. HUKTO HE MOXKET MOoJIBEpraThCsi MEAUITMHCKUM WU HAYYHBIM OIBITAM
0e3 ero cormacus. Kaxapiii mMeeT mpaBo Ha 3alIUTy OT MOCATATEIbCTB HA €r0 YeCTh
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Y JOCTOMHCTBO, BMEIIATENIbCTBA B €70 YACTHYIO KU3Hb, HA HENPUKOCHOBEHHOCTh €TI0
KUTTULIA.

Hukto He BmpaBe BOWTH B JKHWIHUIIE, MPOU3BOAUTH OOBICK WM OCMOTP,
HApyIIaTh TAaHHY
NepenucKkd U TeleOHHBIX pa3roBOpPOB HHAYE€ Kak B Ciydae M TOpPSJIKE,
MPEAYCMOTPEHHBIX
3akoHOM. ['pakmanun PecnyOmmku VY30ekucTaH HMeeT NpaBO Ha CBOOOJHOE
MEepPEABMKCHUE 10 TEPPUTOPHH pecryOnnku, Bhe3q B PecrnyOmuky Y30ekucran u
BBI€3]] U3 HEE, 3a UCKIIIOUCHUEM OTPAaHUYCHHI, YCTAHOBJICHHBIX 3aKOHOM.

Kaxnmpiii mmeer mpaBo Ha CBOOOIY MBICH, CloBa W yOoexaeHW. Kaxmprit
MMEET MpaBO HCKaTh, MOJy4aTh W PaCIpPOCTPaHATH JIIOOyH0 HHQOpMaIuio, 3a
MCKJIIOYEHUEM HAIMPABJICHHON MPOTUB CYIIECTBYIOIIETO KOHCTUTYIIMOHHOIO CTPOS U
IPYTUX OTpPaHUYCHHUM, MTPETyCMOTPEHHBIX 3akoHOM. C(CBoOoma MHEHUH H UX
BBIPKEHUSI MOXKET OBITh OrpaHHYEHA 3aKOHOM IO MOTHBaM TOCYJAapCTBEHHOM WM
uHOU TaitHel. Bce rocynmapcTBeHHble oOpraHbl, OOIECTBEHHbIE OOBEIUHEHUS U
JOJDKHOCTHBIE Junia PecnyOnuku Y30ekuctan o00si3aHbl 00ecreurBaTh TpaxaaHam
BO3MO>KHOCTh O3HAKOMJICHUSI C JJOKYMEHTAMH, PEIICHUSIMUA U UHBIMA MaTepHUaiamu,
3aTparuBarOIIMMU UX MPaBa U UHTEPECHI.

Exercisel. Translate the following contet in your-mother tongue.

Summary or less serious offences, which make up the vast majority of criminal
cases, are tried in England and Wales by unpaid law magistrates - justices of the
peace (JPs), although in areas with a heavy workload there are a number of full-time,
stipendiary magistrates, now known as District Judges (Magistrates Courts). More
serious offences are tried by the Crown Court, presided over by a judge sitting with a
jury of citizens randomly picked from the local electoral register.

The Crown Court sits at about 90 centres and is presided over by High Court
judges, full-time circuit judges and part-time recorders.

Appeals from the magistrates' courts go before the Crown Court or the High Court.
Appeals from the Crown Court are made to the Court of Appeal (Criminal Division).
The House of Lords is the final appeal court in all cases.

Exercise 2.Find the juridical terms from the text and make up dialogues.
Exercise 3. Fill in the blanckets with the followings courts, jurisdiction judges

district

Magistrates ...have limited jurisdiction. The 270 country courts wider....;
cases are nor by District Judges or Circuit Jud alone. The 80 or so... in the cover civil
cases and some crimi also deal with the appeals. The High Court sits at the Royal
Courts of Justice in 26 .... registries.

Exercise 4. Train your translation skills.

O’zbekinvestning maqgsadi
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O’zbekistonda tashqi savdo operatsiyalarni kengaytirishga investitsion faoliyatni
jadallashtirishga, bozor infratuzilmasi institutlarini shakllantirishga, tadbirkorlik
faoliyatini rivojlantirishga ko’maklashishga yo’naltirilgan makroiqtisodiy va
Ijtimoiy-siyosiy islohotlar, igtisodiyot tuzilmasidagi 0’zgarishlari bo’yicha amalga
oshirilayotgan choralar, "O’zbekinvest" ni faoliyat ko’lamini kengaytirib,
"O’zbekinvest" eksport -import Milliy sug’urta kompaniyasiga aylantirishini taqozo
etadi. Shuning uchun "O’zbekinvest" Respublikasi Prezidentining 1997 yil 18
fevralidagi PF-1710 sonli Farmoyishiga muvofiq eksportni oshirishga ko’maklashish,
halgaro texnologiya, mahsulot va xizmat bozorlarida O’zbekiston eksportchilariga
sug’urta himoyasini taqdim etish magqsadida "O’zbekinvest" eksport-import Milliy
sug’urta kompaniyasi etib gayta tashkil etildi. Mamlakatimiz hukumati tomonidan
kompaniya oldiga qo’yilgan respublikaga horijiy kapital kirib kelishiga va eksportni
o’sishiga ko’maklashadigan sug’urta bozorining to’la qonli infratuzilmasini, hamda
ishonchli sug’urta kafolatlarini yaratish vazifasining yechimi quyidagilarni nazarda
tutadi:

- milliy eksport giluvchilarining igtisodiy manfaatlarini chet ellarda horijiy
sheriklar tomonidan gabul gilingan kontrakt majburiyatlarining bajarilishiga
to’sqinlik qiluvchi siyosiy, tijorat va tadbirkorlik tavakkalchiliklaridan sug’urtaviy
himoya qilishni ta'minlash;

- texnologiyalar, tovarlar va xizmatlar eksportini mablag’ bilan ta'minlash uchun
kreditlar ajratuvchi O’zbekiston Respublikasi rezidentlari bo’lgan tijorat banklariga
eksport kreditlarini sug’urta qilishning halgaro prinsiplariga muvofiq sug’urta
kafolatlari berish;

- O’zbekiston Respublikasi iqtisodiyotiga sarmoya sarflayotgan horijiy
investorlarning mulkiy va shaxsiy manfaatlarini kompleks sug’urtaviy himoya
gilishni ta'minlash.

Vocabulary.

1. intensification of investment activities - investitsion faoliyatni jadallashtirish-
AKTUBHU3aAlUsA I/IHBCCTI/ILII/IOHHOI\/JI ACATCIIBHOCTHU

2. formation of institutes of the market infrastructure - bozor infrato’zilmasi
institutlarini shakllantirish-co3ganue HHCTUTYTOB PHIHOYHBIX HHPPACTYKTYD

3. socio-political reforms - ijtimoiy-siyosiy isloxotlar-couroasHo-nmoauTH4ecKue
pedopmbl

4.  further promotion of export growth - eksportni oshirishga ko’maklashish-
JNaJIbHEUIIEE MPOABKEHUE POCTA IKCIIOPTA

5. provision of insurance protection - sug’urta himoyasini taqdim etish-
MMpEeaOCTaBJICHHUC CTanOBOﬁ 3alINThI

6.  foreign capital inflow to the country - mamlakatga xorijiy kapital Kirib kelishi-
ITOTOK MHOCTPAHHOI'O KaIllnuTaJla B CTPAHY

7. providing insurance guarantees to commercial banks - tijorat banklariga
sug’urta kafolatlarini berish-ipegocraBnenne CTpaxoBBIX TapaHTHH KOJSIPUYHCKUAM
OaHKOM
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8.  to provide reliable insurance guarantees for the clients - xorijiy investorlarni
sug’urtaviy himoya qilmoqg-npenoctaBieHue HaACKHBIX CTPaXOBOW TapaHTUH
KITUCHTAM.

Text 4

Konstitutsiyaviy tartib qoidalar

Evropa hamjamiyatining asos bo’luvchi qonuni ko’p yillar mobaynida doimiy
rivojlanish jarayonini boshidan kechirmogda. Hamjamiyatning vakolatlari sohasi a'zo
mamlakatlar o’z vakolatlarini hamjamiyatga bergan masalalar doirasinigina gamrab
oladi. Yevropa ko’lamida hal etiladigan masalalar hamjamiyatning mutloq vakolatiga
tegishli bo’lishi (masalan; savdo siyosati va balig ovlash)yoki hamjamiyat va a'zo
mamlakatlarning birgalikdagi vakolatiga kirish (masalan; transport va atrof mubhitni
muhofaza qilish) mumkin: ayrim masalalar bo’yicha esa hamjamiyatning siyosati a'zo
mamlakatlar siyosati bilan parallel ravishda (masalan; taragqiyot dasturi) amalga
oshiriladi.

ShXB "aralash bitim" deb ataladigan bitim hisoblanadi, ya'ni ko’p tomonlama
bitim hisoblanadi, unga o’n yettita tomon kiradi, ya'ni O’zbekiston, halgaro huqugga
muvofiq yuridik shaxs sifatida YeU ning o’zi va o’n besh A'zo davlatning har biri
kiradi. Murakkab huquqiy tuzilmani masalalar vakolatlari sohasi keltirib chigaradi:
ularning ayrimlari YeU ning mutlog vakolatiga (tavarlar bilan savdo gilish); boshqga
moddalar hamjamiyat va A'zo-davlatning vakolati soxasiga tegishli; shuningdek
ayrimlari xozirgi vaktda A'zo-davlatlarning mutloq vakolatidadir. Binobarin, ShXB
kuchga Kirishi uchun hamjamiyat tomonidan imzolanishi, shuningdek A'zo-
davlatlarning o’z milliy konstitutsiyaviy tartib qoidalariga muvofiq ularning har biri
tomonidan ratifikatsiya qilinishi kerak. ShXB imzolangandan boshlab kuchga
kirguncha to’rt yillik davr bo’lishi zarurligi mana shu bilan izohlanadi.

Aralash bitimlarga tuzatishlar mutlago YeU ning mutlog vakolatida bo’lgan
masalalarga alogador bo’lgan taqdirda, mo’zokaralar Yevropa Parlamenti ishtirokida
kengashning garori asosida ish ko’ruvchi YeU Kommisiyasi tomonidan olib boriladi.
Agar masalalar A'zo-davlatlar vakolati sohasiga Kkirsa, alohida A'zo-davlatlar
tomonidan ratifikatsiya qilish talab etiladi.

Bitim bo’yicha nizolar kelib chiggan tagdirda mo’zokaralar ham YeU, ham
istalgan A'zo-davlatlardan har biri ShXB ga muvofig xuquglardan foydalanish
xuqugiga ega bo’lishi, misol uchun unga muvofiq O’zbekiston bilan A'zo-davlatlar
fugarolari va kompaniyalari o’rtasida kamsitishning har ganday turi tagiglanadi.

Vocabulary

1.as0s bo’luvchi gonun -The fundamental law-OcnoBomnoaararomuii 3aK0H

2.doimiy rivojlanish  jarayoni-constantly involved over the years-mporecc
IMOCTOSAHHOI'O Pa3BUTHUS HA IIPOTAKCHUC MHOT'UX JICT

3.hamjamiyatning vakolatlar sohasi-the competence of the Community-cdepa
KOMITUTEHIIMH O0IIIEeCTBA

4.a'zo-mamlakatlar-member states-crpansl uneHoB
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5.Evropa ko’lamida -in the European context-s Esporietickom macinrade

6.mutlog vakolat -exclusive  Community-uckaro4uuTeapbHasi  KOMITMTECHIUS
cooO1recTBa

7.ko’p tomonlama bitim -plurilaterial agreement-mMmHOrocTOpOHHHKE COTTIAIIICHHE
8.yuridik shaxs-a juridical person-ropuaudeckoe JIHIo

9.murakkab huquqiy to’zilma-complex legal structure-cimosxHas mpaBoBast CTpyKTypa
10.kuchga kirish-entry into force-crymains B cuity

11.0’z milliy konstitutsiyaviy tartib qoidalari-its own national constitutional
procedures-coOCTBEHHbBIC HAITMOHATBHBIC KOHCTUTYIIMOHHBIC MPOLIEAYPHI
12.nizolar-disputes-mieperoBopsl

13.kamsitish-discrimination- muckpuMuHaIwst

14.tagiglamog-to be prohibited supply the missing remarks-3amnpermiars

Ex 1. Supply the missing remarks
1.The fundamental law of the European Community...

2.The competence of the Community only covers subject matters for which ..... have
surrended their own competence.

3.The P.C.A is a so-called “mixed agreement”, i.e it is a ..... envolving seventeen
Parties.

4.The E C itself as a ..... of international law.

5.Before its ..... the P.C.A had to be concluded not only by the Community but also
ratified by each member state .... procedures.

6.Another consequence of the “mixed” legal nature of the P.C.A is that in case of ....
under the agreement.

Ex.2 Give extensive answers to these question and retell the text
1.What subject matters does the competence of the Community cover?
2.What competence matters dealt in the European context can be of?
3.WatisP.C.A?

4.How many Parties does P.C.A involve? What are they?

5.What is the P.C.A be important?

6.When can the P.C.A be important?

Ex.3 Act as an Interpreter

1.Hamjamiyatning vakolatlari sohasi a'zo mamlakatlar o0’z vakolatlarini
hamjamiyatga bergan masalalar doirasinigina gamrab oladi.Cdepa komnuTeHIINN
Coo011iecTBa OKa3bIBa€T TOIBKO T€ BOIMPOCHI, IO KOTOPHIM CTPAHBI-UJICHBI MepeaaIu
CBOMU INOJIHOMOYHA COO6HICCTBy.

2.Evropa ko’lamida hal etiladigan masalalar hamjamiyatning mutloq vakolatiga
tegishli.Bompockl, pamaembie B eBpOINEHCKOM MacTiiTabe, MOTYT MaXOIUThCS B
HUCKIHUYUTCIIBHOM KOMIINTCIIUN COO6IH€CTBa.

3.Ayrim masalalar bo’yicha hamjamiyatning siyosati a'zo mamlakatlar siyosati bilan
paralel ravishda amalga oshiriladi.,A mo HekoTOpsIM BOMpOCaM MOJMTHKA
COO6HICCTBa PCaIN3yCTCsA MMapaJJICIIbHO MMOJIMTUKE CTPAH-YJICHOB.

4.ShXB *"aralash bitim" ko’p tomonlama deb hisoblanadi.CIIC sBasercs Tak
Ha3bIBACMBIM «CMCIIAHHBIM COITIAICHHUEM) T.€. MHOT'OCTOPOHHBIM COI'JIAIIICHUCM.
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5.ShXB bitimiga 17 tomon kiradi: O’zbekiston (yuridik shaxs),EU va 15 ta A'zo-
davlatlar.B CIIC Bxoaut 17 crpan: Y30ekuctaH (fopuaddeckoe JMIO) 15 cTpaH
YJICHOB.

6.Murakkab  huqugiy tuzilmani  masalalar  vakolatlari ~ sohasi  keltirib
chigaradi.CnosxxHass mpaBoBass CTpyKTypa Oblia BbI3BaHa c(epoil KOMITUTCHIIMH
BOIIPOCOB.

7.5hXB kuchga Kirishi uchun hamjamiyat tomonidan imzolanishi va A'zo-davlatlar
tomonidan ratifikatsiya gilinishi kerak.JIns Bcrymrenus B cury CIIC 10mkHO OBITH
3aKJII0YEHO COOOIIECTBOM, a TaK K€ panu(UIMPOBAaHO KaXIbIM [ 0CyIapCTBEHHOM-
YJICHOM.

8.ShXB imzolangandan boshlab kuchga kirguncha 4 yillik davr bulishi zarur.CTIC co
BPEMEHH MOAMMCAHUS 10 BCTYIJICHHE HEOOXOIUMO YCTHIPEXHUM TIEPHOI.

9.Aralash bitimlarga tuzatishlar, muzokaralar YeU kamissiyasi tomonidan olib
boriladi.-ITorpaBku kK CMeEIIaHHBIM COTJIAIIICHUSM TPOBOAATCSA 10 TEPErOBOpaIN
komuccuend EC.

10.Agar masalalar A'zo-davlatlar vakolatiga kirsa, A'zo davlatlar tomonidan
ratifikatsiya gilish talab etiladi. Ecniu Bompockl BxomasT B chepy KOMIIETCHIIMN
['ocynapcTB-unieHOB, TpeOyercs partuduKkaius OTIACIbHBIM [ OCyIapCTBEHHBIM-
YJICHOM.

Ex.4 Find the equivalents of the following English word-groups in your mother
tongue from the text and make up situations.
1.fundamental law

2.to envolve constantly

3.the Competence of the Community

4.an exclusive Community

5.member states

6.pluridical person

7.juridical person

8.entry into force

9.national constitutional

Exercise 5. Read the text and translate into English

Hapon VY30ekucrana, TOPKECTBEHHO MPOBO3IJIAIIASl CBOK MPUBEPKEHHOCTH
IpaBaM YEJIOBEKAa W NPUHLHUIIAM TOCYAApPCTBEHHOIO CYBEPEHHUTETA, OCO3HABAs
BBICOKYIO OTBETCTBEHHOCTh TMEpe/l HBIHEIIHUM W OYyIyIIUMU TOKOJEHUSIMH,
ONMMpasCh Ha UCTOPUYECKUH ONBIT PA3BUTUS Y30EKCKOM TOCydapCTBEHHOCTH,
MOATBEPXKAAsi CBOKO BEPHOCTh UAECANaM JEMOKPATHH U COUMAIIBHON CIPaBEIJIMBOCTH,
MpU3HAaBasl MPUOPUTET OOLIECIPU3HAHHBIX HOPM MEXAYHApPOIHOIO IpaBa, CTPEMSCh
o0ecreunTh JOCTOMHYIO KU3HBb TPa)KAaHaM pPECITyOJIMKH, CTaBs 3aJadeil CO3/1aHue
TYMaHHOTO JIEMOKPATHYECKOTO IMPaBOBOTO TOCYAApCTBa, B IENIX OOecTeueHus
rPaXIAaHCKOTO MHpa M HAIMOHAJBHOIO COIJIacusi MPUHHUMAET B JIUIE CBOUX
MOJIHOMOYHBIX ~ mpeacTtaButeneil  Hacrosuryto  Konctutyuuio — PecnyOnmuku
VY36ekucraH.

Bce rpaxxnane PecryOnuku Y30eknucTaH UMEIOT OJIMHAKOBBIC TIPaBa U CBOOOIBI U
PaBHBI NIepe] 3aKOHOM 0€3 pa3yinyus 1ojia, pachl, HAMOHAIBHOCTH, S3bIKa, PEJTUTHH,
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COILIMAJILHOTO MPOMCXOXKICHUS, YOSKIEHUH, JINYHOTO ¥ OOIIECTBEHHOTO MOJIOKEHUS.
JIbroTel MOTYT OBITH YCTaHOBJIEHBI TOJHKO 3aKOHOM M JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH
MPUHIIAIIAM COLMAIbHON CIPaBEIJTHBOCTH.

I'paxknannn PecnyOnuku Y30€KHUCTaH W TOCYAApCTBO CBSI3aHBI B3aUMHBIMU
npaBaMH MW B3aMMHOW OTBETCTBEHHOCThIO. [IpaBa m CBOOOABI TpaXkaaH,
3aKkperyicHHble B KOHCTUTYIIMM W 3aKOHAaX, SIBISIFOTCSI HE3bIOJIEMBIMH, U HUKTO HE
BIIpaBe 0€3 Ccy/a JUITUTh WIH OTPAaHUYUTh UX.

OcymiecTBieHre mpaB M CBOOOJ TpaXIaHMHOM HE JOJKHO HapyllaTh
3aKOHHBIX HHTEPECOB, MPaB U CBOOO/ APYTHX JIULI, TOCYJapCcTBa U 00IIeCTBa

Unit 5
Export and Import

Text 1,
Export in UK

In economics, an export is any good or commodity, transported from one
country to another country in a legitimate fashion, typically for use in trade. Export is
an important part of international trade. Its counterpart is import.

Export goods or services are provided to foreign consumers by domestic
producers. Export of commercial quantities of goods normally requires involvement
of the Customs authorities in both the country of export and the country of import.
The advent of small trades over the internet such as through Amazon, e-Bay and the
like, have largely by-passed the involvement of Customs in many countries due to the
low individual values of these trades. Nonetheless these small exports are still subject
to legal restrictions applied by the country of export, particularly in respect of
strategic export limitations.

The theory of international trade and commercial policy is one of the oldest
branches of economic thought starting with the ancient Greeks up to the present era.
Exporting is a major component of international trade, and thus is argued constantly
and consistently throughout the ages. Two dual views concerning trade present
themselves. The first, recognizes the benefits of international exchange. The other
concerns itself with the possibly that certain domestic industries (or laborers, or
culture) could be harmed by foreign competition. Some things Singapore exports is
cheese, trees, and cute little bumble bees.
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Methods of transfer include a product or good or information being mailed,
hand-delivered, up-loaded to an internet site, or downloaded from an internet site. It
can be sent in the form of a facsimile, email or during a telephone conversation.

As the dominant industrial and maritime power of the 19th century, the United
Kingdom of Great Britain and Ireland played a leading role in developing
parliamentary democracy and in advancing literature and science. At its zenith, the
British Empire stretched over one-fourth of the earth's surface. The first half of the
20th century saw the UK's strength seriously depleted in two World Wars and the
Irish republic withdraw from the union. The second half witnessed the dismantling of
the Empire and the UK rebuilding itself into a modern and prosperous European
nation. As one of five permanent members of the UN Security Council, a founding
member of NATO, and of the Commonwealth, the UK pursues a global approach to
foreign policy; it currently is weighing the degree of its integration with continental
Europe. A member of the EU, it chose to remain outside the Economic and Monetary
Union for the time being. Constitutional reform is also a significant issue in the UK.
The Scottish Parliament, the National Assembly for Wales, and the Northern Ireland
Assembly were established in 1999, but the latter is suspended due to wrangling over
the peace process.

The UK, a leading trading power and financial center, is one of the quintet of
trillion dollar economies of Western Europe. Over the past two decades, the
government has greatly reduced public ownership and contained the growth of social
welfare programs. Agriculture is intensive, highly mechanized, and efficient by
European standards, producing about 60% of food needs with less than 2% of the
labor force. The UK has large coal, natural gas, and oil reserves; primary energy
production accounts for 10% of GDP, one of the highest shares of any industrial
nation. Services, particularly banking, insurance, and business services, account by
far for the largest proportion of GDP while industry continues to decline in
importance. GDP growth slipped in 2001-03 as the global downturn, the high value
of the pound, and the bursting of the "new economy" bubble hurt manufacturing and
exports. Output recovered in 2004, to 3.2% growth, but fell in 2005, to 1.7%. Despite
slower growth, the economy is one of the strongest in Europe; inflation, interest rates,
and unemployment remain low. The relatively good economic performance has
complicated the BLAIR government's efforts to make a case for Britain to join the
European Economic and Monetary Union (EMU). Critics point out that the economy
is doing well outside of EMU, and public opinion polls show a majority of Brions are
opposed to the euro. Meantime, the government has been speeding up the
improvement of education, transport, and health services, at a coast in higher taxes
and a widening public deficit.

Essential VVocabulary

1. Stretch vt/i 1) to extend or draw; to strain to the almost;
To stretch one’s legs — to exercise one’s leg after a long period of sitting.
2) to lie at full length;
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Stretch n an unbroken period of time. At a stretch without stopping.

Outstretch adj. stretched or spread out.

2. Surface 1) the outside of any object; 2) top of a liquid; 3) outward appearance; 4)
received quickly or casually, with no depth of thought, observation.

3. Dismantle v 1) take away fittings, furnishings, etc. from. 2) take to pieces.

4. Establish vi 1) set up, put on a firm foundation; 2) settle, place, a person or oneself
n a position; 3) cause people to accept a belief, claim, custom; 4) make national by
law.

5. Suspend vt 1) stop for a time; delay; 2) announce that (a person) cannot be
allowed to perform his duties, enjoy privileges, etc. for a time.

6. Reduce vt/i 1) to take smth smaller (or less such as a price, size etc.) down to a
lower level or smaller size; 2) to bring or get to a certain condition to reduce by/to;
Reduction n reducing or being reduced.

7. Contain vi 1) have or hold within itself; 2) be equal t; 3) be capable of holding; 4)
keep feeling, enemy forces, etc under canard.

8. Produce 1) put or bring forward to be looked at or examined; 2) manufacture;
make; grow; create; 3) give birth to; 4) cause, bring about; 5) organize (to play, film)
for the siege, TV, etc.

9. Slip n 1) act of slipping, false step; slight error caused by carelessness or intention
a slip of the tongue, pan — error in speaking writing; give smth the slip — escape, get
away.

10. Recover vt, vi 1) get back the use of; 2) recover from, become well; get back to a
former position of prosperity, mental condition, state of health; 3) get control oneself
again; become calm or normal.

Exercise 1. Act as an interpreter
United States

The Bureau of Industry and Security (BIS) is responsible for implementing and
enforcing the Export Administration Regulations (EAR), which regulate the export
and re-export of most commercial items. Some commodities require certification in
order to export. There are different qualifications for what need to be done in order to
export a good.

Dependent on the category the 'item’ falls under, the company may need to attain
a license as a requisite to exportation. Some restrictions vary from country to country.
The most restricted destinations are the embargoed countries and those countries
designated as supporting terrorist activities, including Cuba, Libya, North Korea,
Sudan, Syria and lIran (see: Sanctions against Iran). Some products obtained
worldwide restrictions.

An item is considered an export whether or not it is leaving the United States
temporarily, if it is leaving the United State but is not for sale (a gift), or if it is going
to a wholly owned U.S. subsidiary in a foreign country. A foreign-origin item
exported from the United States, transmitted or transshipped through the United
States, or being returned from the United States to its foreign country of origin is
considered an export. How an item is transported outside of the United States does not
matter in determining export license requirements.
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Exercise 2. Translate into your mother tongue.

Barriers

Trade barriers are generally defined as government laws, regulations, policy, or
practices that either protect domestic products from foreign competition or artificially
stimulate exports of particular domestic products. While restrictive business practices
sometimes have a similar effect, they are not usually regarded as trade barriers. The
most common foreign trade barriers are government-imposed measures and policies
that restrict, prevent, or impede the international exchange of goods and services.
Strategic

International agreements limit trade in, and the transfer of, certain types of
goods and information e.g. goods associated with weapons of mass destruction, arms
and torture. Examples are Nuclear Suppliers Group - limiting trade in nuclear
weapons and associated goods (currently only 45 countries), The Australia Group -
limiting trade in chemical & biological weapons and associated goods (currently only
39 countries), Missile Technology Control Regime - limiting trade in the means of
delivering weapons of mass destruction (currently only 34 countries) and The
Wassenaar Arrangement - limiting trade in conventional arms and technological
developments (currently only 40 countries)

Exercise 3.Train your translation skill
Tariffs

A tariff is a tax placed on a specific good or set of goods exported from or
imported to a country, creating an economic barrier to trade.

Usually the tactic is used when a country's domestic output of the good is
falling and imports from foreign competitors are rising, particularly if there exist
strategic reasons for retaining a domestic production capability.

Some failing industries receive a protection with an effect similar to subsidies in
that by placing the tariff on the industry, the industry is less enticed to produce goods
in a quicker, cheaper, and more productive fashion. The third reason for a tariff
involves skirting of what is called dumping. Dumping curtails a country producing
highly excessive amounts of goods and dumping the goods on another foreign
country, producing the effect of prices that are "too low". Too low can refer to either

the price of the good on from the foreign market being lower than the domestic
market. The other reference refers to the producer selling the product at a price in
which there is no profit or a loss. The purpose (and expected outcome) of the tariff is
to encourage spending on domestic goods and services.

Protective tariffs protect what are known as infant industries that are in the
phase of expansive growth. A tariff is used temporarily to allow the industry to freely
grow without the level of competition usually garnered. However, this line of debate
is only valid if the resources are more productive in their new use than they would be
If the industry had not been started. Also, the industry eventually must incorporate
itself into a market without the protection of government subsidies.
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Tariffs create tension between countries. Examples include the United States
steel tariff of 2002 and when China placed a 14% tariff on imported auto parts. Such
tariffs usually lead to filing a complaint with the World Trade Organization (WTO)E!
and, if that fails, could eventually head toward the country placing a tariff against the
other nation in spite, to impress pressure to remove the tariff.

Exercise 4. Do sight translation.
Subsidies

To subsidize an industry or company refers to, in this instance, a governmental
providing supplemental financial support to manipulate the price below market
value. Subsidies are generally used for failing industries that need a boost in domestic
spending. Subsidizing encourages greater demand for a good or service because of
the slashed price.

The effect of subsidies deters other countries that are able to produce a specific
product or service at a faster, cheaper, and more productive rate. With the lowered
price, these efficient producers cannot compete. The life of a subsidy is generally
short-lived, but sometimes can be implemented on a more permanent basis.

The agricultural industry is commonly subsidized, both in the United States,
and in other countries including Japan and nations located in the European Union
(EV).

Critics argue such subsidies cost developing nations $24 billion annually in lost
income according to a study by the International Food Policy Research Institute, a
D.C. group funded partly by the World Bank. However, other nations are not the only
economic 'losers'. Subsidies in the U.S. heavily depend upon taxpayer dollars. In
2000, the U.S. spent an all-time record $32.3 billion for the agricultural industry. The
EU spends about $50 billion annually, nearly half its annual budget on its common
agricultural policy and rural development.

Exercise 5. Do sight translation.
Exports and free trade Pros

The theory of comparative advantage materialized during the first quarter of the
19th century in the writings of classical economists'. While David Ricardo is most
credited with the development of the theory (in Chapter 7 of his Principles of
Political Economy, 1817), James Mills and Robert Torrens produced similar ideas.
The idea stems from a country that is able to produce a commodity at the lowest of all
countries, should be encouraged by removing competition. The single commodity
with the greatest difference in terms of low prices is encouraged to increase
production, while the second and subsequent commodities should either be decreased
in levels of production, or removed altogether.

Text 2
Export Promotion
Export Promotion is an International Marketing Strategy of Business
Management. Nowadays every Individual and country applying extra ordinary Export
Promotion Techniques to increase the volume of Exports. For the process of Export
Promotion, Marketing communication is the first and foremost thing. To deliver or
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communicating any kind of information, expertise and specialization Media is most
Important thing. For your product Export promotion first analyze Cost of promotion
and reach ability of media. There are a number of Medias are available for Export
Promotion.

Print Media (Export Directories, Journals, Magazines etc.) Electronic Media
(TV. Radio, etc.) Internet (Search Engines, Business Directories) Other Media (Trade
Fairs) In the above media Internet is cheapest and most reachable media for Export
Promotion. For internet promotion Exporters should be Visible on Different Business
Directories, B2B Directories, and also on Search Engines.

There are Few Global B2B directories and also Country specific Directories.
U.S.A- Kelly Search India- Tradeget China- Alibaba Mercantilists advocated that
government policy directly arrange the flow of commerce to conform to their beliefs.
They sought a highly interventionist agenda, using taxes on trade to manipulate the
balance of trade or commodity composition of trade in favor of the home country.

Mercantilism, the first systematic body of thought devoted to international trade,
emerged during the 17th and 18th centuries in Europe. While most views surfacing
from this school of thought differed, a commonly argued key objective of trade was
to promote a "favorable™ balance of trade, referring to a time when the value of
domestic goods exported exceeds the value of foreign goods imported. The
"favorable" balance in turn created a balance of trade surplus.

Mercantilists advocated that government policy directly arrange the flow of
commerce to conform to their beliefs. They sought a highly interventionist agenda,
using taxes on trade to manipulate the balance of trade or commodity composition of
trade in favor of the home country.

Vocabulary notes:
Export Promotion-exportni kuchaytirish, mossimienue sxkcrnopra
The process of Export Promotion- eksportni kuchaytirish jarayoni, nporecc
ITOBBIICHU SKCIIOPTA
Internet promotion Exporters —internet orgali eksportchilarning targ’iboti,
pexiiaMrpoBaHue pabOTHUKOB dKcropTa o MHTepHeTry
Commodity composition of trade —savdo iste’mol mollari tarkibi, cocraB ToBapoB
TOPIOBIIA
Exceeds the value of foreign goods —chet el tovarlari giymatini oshirish,
IMOBLIICHUEC NCHBI MHOCTPAHHBLIX TOBAPOB.
To play leading role - asosiy rolni ijro etmoQ-ucnoaHATh TJIaBHYIO POJIb
To stretch over - egallamoq, tashkil etmog-coctouTscs
Wrangling over - notinchlikka olib kelmog-npuBonuTs k 6ecriokouTcTBE
To slip in — sustlashmog-ocna6isTs
To speed up — tezlashmoq-yckoputsb
Foreign policy - tashqi siyosat-BHeIHss TOJUTHKA
Establish in — o’rnatmoq-ycranasnuBath
Rebuild into — gayta qurmog-nepectpanBarh
At a coast — hisobiga-3a cuér
Permanent member - doyimiy a'z0-mmocTossHHBIH 4YiieH
Founding member - yetakchi a'zo-aunep
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Over the past — so’nggi -KOHeUHBI#
Less than - kamrog-menbliie

Exercise 1.Translate into English. Try to be an interpreter to your classmates.

BRITANIYA IQTISODI:

Birlashgan Qirollik G'arbiy Evropada savdo-sotiq kuchi va moliyaviy markaz
bo'lib, trillion dollarlik igtisodga egadir. So'nggi 2 o'n yillik davomida hukumat
jamoat egaligini kamaytirib, jamiyat rivoji uchun turli yordam dasturlarini qo'llay
boshladi.

Qishlog ho'jaligi  yuqori darajada mexanizatsiyalashgan va Evropa
standartlariga javob berdadigan darajada rivojlangan. Ishlab chigarilayotgan oziq
ovgatning 60% uga 2% dan kamroq ishchi kuchi jalb etiladi. Birlahgan Qirollikning
katta gismida ko'mir, neft' va tabiiy gaz zahiralari mavjud. Yalpi milliy mahsulotning
10 foizini asosiy energiya mahsuloti tashkil etadi, sanoatlashgan davlatlar ichida eng
yugori ulushlardan biridir. Hizmatlarga kelsak, banklar, sug'urta ,biznes va turli
bugalteriya hizmatlari Yalpi Milliy Iqtisodni katta gismini egallab borgan sari sanoat
0'z ahamiyatini yo'gotib bormoqda.

Yalpi Milliy Igtisodning 2001-03 yillardagi global igtisodiy ingiroz davrida
o'sishi biroz sustlashdi, funtning yugori narhi va "yangi ixtisod"ning "ko'pigini yorilib
ketishi™ ishlab chiqarish va eksportga katta zarar yetkazdi. Ushbu chigim 2004-yilga
kelib 3.2% ga oshdi, ammo 2005 yilga kelib 1.7%ga tushdi. Iqtisodiy o'sish pastligiga
garamasdan Evropada eng kuchlilardan biri hisoblanib, inflyatsiya va ishsizlik darjasi
pastligicha qolmoqda. Blair hukumati giyinchilik bilan Britaniyani Evropa Igtisodiy
va Valyuta Tashkilotiga qoshilishiga erishdi.

Tangidchilar igtisodiyot tashkilotga qo'shilmay yaxshi suratlarda o'sib
borayotganligini ta'’kidlamoqgdalar, va ommaviy so'rovlar natijasi ko'pchilik
Britaniyaliklarning Evroga qarshi ekanliklarini ko'rsatmogda. Hozirgi vagtda
hukumat soliglarni oshirish hisobiga ta'lim, transport va meditsina hizmatlarini
yaxshilamoqda.

Exercise 2. Key vocabulary:
Fill the gaps using these words from the text:

Dominant; deplete; withdraw; dismantling;
Prosperous; permanent; suspend

1 .The word means to exhaust, consume, use up, empty, reduce.

The word means lasting, enduring, perpetual, regular, fixed.
The word means disassembly, act of taking apart.

The word means controlling, commanding.

The word means postpone, expel, cause to stop for a period of
time.

The word means successful, thriving, flourishing.

The word means remove from, depart, remove, take out.
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Exercise 3. True or false
Are these statements true or false?
I. UK's strength seriously depleted in two World Wars & the Irish Republic
withdraw from the Union.
2. UK is a member of Economic and Monetary Union(EMU) of EU at present
time.
3.Agroculture is highly developed & meets all European standards that produce
about 60% of food.
4.Critics say the economy is slow outside of EMU.
5.Public opinion polls show a majority of Britons are opposed to the Euro.

Exercise 4. Comprehension checks

Choose the best answer.

1) In 1999...

a) UK become a member of European Union.

b) The Scottish Parliament were established.

¢) UK joined Economic & Monetary Union of EU

2) The Northern Ireland Assembly was suspended due to...
a) Queens order

b) Irish people do not need Parliament

¢) Wrangling over the peace process.

3) Public opinion polls show a majority of Britons are
a) Quite indifferent to the economy of their country
b) Opposed to the Euro.

c¢) Not against the euro

4) In 2001-2003...

a) A new gueen came to the throne.

b) Economical development slowed because of global downturn.
¢) UK joined Economical & Monetary Union (EMU).

Exercise 5. Word building:
Complete the table.

Verb Noun
deplete
pursue
integrate
suspend
establish
reduce
produce
decline

NGB WD
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Exercise 6. Give extensive answers to these questions:
1. What can you tell of about of role of Great Britain in developing parliamentary
democracy?
2. What happened the first half and the second half of 20" century?
3. What was established in 1993?
4. What kind of resources has UK?
5. What was happened is 2001-03?
6. What did critics point out?
7. What the government is doing to improve the life?
8. What should you do to know a lot of things about foreign economy?

Exercise 7. Translate the following sentence into English:
1. Har bir davlat o’z iqtisodiyotini yaxshilash uchun barcha qo’ldan kelgan
harakatni qilishi kerak.
2. Chet el igtisodiyotini o’rganish uchun ko’p gazetalar, jurnallar o’qish kerak.
3. Hozirgi asr talabi komp'yuterlarni o’rganish, internetdan foydalanish ko’p
ma'lumot yig’ishga yordam beradi.
4. Ommaviy axborot vositasi orqgali har kuni igtisodiyot haqida ko’plab yangiliklar
eshitamiz.
5. Avval igtisod, keyin siyosat.

Exercise 8. Translate the following sentence into mother-tongue:
1. Literary is almost universal and workers are generally well-educated and trained.
2. Currency convertibility is already reached by the government.
3. Minerals and mining also are important to government’s economy.
4. The natural gas, oil and others wealth helps to increase economy of government.
5. Government has adopted a policy of import substitution.

Exercise 9. Make situations using Words and Expressions:

Exercise 10. Make up short dialogue using given expressions and train
skills your translator:

a global approach;

to foreign policy;

integration with continental Europe;

the degree of integration;

peace process;

a leading trading power;

economy of Western Europe;

growth of social welfare;

the labour force;

natural resource;

critics point out;

high value;
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Exercise 11. Give an English equivalents using the text you’ve read
lately:

XX asrning birinchi yarmi;

zamonaviy va gullab yashnashi;

konstitutsion islohat;

notinchliklar;

moliyaviy markaz;

inflyatsiya va ishsizlik;

yaxshi suratlarda o’sib bormoq;

soliglarni oshirish hisobiga;

Unit 6 Economy
Text 1
“Game Theory” Wins Nobel Prize for Two economists.

Mister Schelling Thomas Schelling and Robert Aumann will share the Nobel Prize
in economics this year. The two men are being honored for their work in developing
an economic idea. It is called game theory.

Game theory began as the study of decision-making in competitive situations, like
games. John von Neumann and Oskar Morgenstern linked the theory of games with
economic activity more than sixty years ago.ln the nineteen fifties, John Nash
developed an idea known as the “Nash equilibrium.” The Nash equilibrium is the
point where all sides | a competitive situation believe they have been given the best
offer they will ever get. He proved this with mathematical methods. Mister Nash won
the Nobel Prize in economics with two other men in nineteen ninety four.

Mister Schelling used the ideas of game theory to study real-life problems, such
as the arms competition between the United States and the Soviet Union forty years
ago. He was interested in what influenced negotiating groups. He showed how one
side might decide to harm its interests for a short period of time to make gains over a
longer period.

Mister Schelling also used game theory to show how people become divided by
race. He found that divided societies can result even among persons mostly willing to
live near people of another race.

Mister Aumann developed game theory mathematically so that it can be useful for
different areas of study. He showed that peaceful cooperation can provide good
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results for all competitions in a game over a long period. This is true even among
competitors with a temporary conflict of interest. Mister Aumann also considered
how reasonable decisions are made among groups. He showed that competitors
known is important to decision-making.

The work of both men has influenced areas of study other than economics.
International negotiators, military planners, business leaders and biologists use
methods developed by Mister Schelling and Aumann.

Mister Schelling, an American, is a retired professor of the University of Maryland.
Mister Aumann is a citizen of both United States and Israel. He is a retired professor
of the Hebrew University of Jerusalem.

This VOA Special English Economics
Report was written by Mario Ritter.
14 October 2005

Exercise 1.Match each term in Column A with it’s

definition in column B

Column A Column B
1. Charter . The exchange of one good or
2. Export service for another.
3. Interest . Good or service sold to a
4. Price buyer in another country.
5. Minimum wage laws . The money value of a good
6. Standard of living or service.
7. Closed (or private) corporation . Profits.
8. Earnings . Payment for using someone
9. Demand else’s money income derived
1

0.Barter from allowing someone else
to use one’s capital.

f. A document issued by a state
government granting a
corporation permission to
operate.

g. One whose stock is not sold
to the public.

h. A consumer’s willingness
and ability to buy a product
or service at a particular time
and place.

I. Establish the lowest legal
wage that an employer can
pay.

J. A measure of the amount of
goods and services an
individual or group considers
essential.
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Exercise 2.Complete the text using the words in the box.

Implemented principles market
Transition sovereign leadership
Peculiarities politics evolutionary

In different countries a) economy develops according to general rules.
But at the same time, every country has it’s own b) . The structure and
branches of economy, geographical and climate conditions, as well as national
traditions of the population define these peculiarities. That is why Uzbekistan has
shaped it’s own specific c) model selected by the Republic have been
substantiated in the works of our President, in adopted laws and Resolutions of the
Government. Special attention is attached to the 5 main d) of the building of
the e) state, advanced by I.A.Karimov, that were recognized not only in our
country, but also abroad. These principles are the following: economy should be a
priority task over f) , the state should act as the main reformer; g) of
law should be established in all spheres of life; strong social policy should be h)
in all spheres of life; transition to market economy should be 1) , 1.e.
step by step. Exactly these 5 principles are at the basis of the development of our
State and branches of economy.

Exercise 3. Translate the text and sum up of the view expressed ib it.
Could brain-boosting drugs "as common as coffee™?
MoryT 11 OBITH NIpenapaThl, yCHIMBAKOIKUE paboTy Mo3ra "TaKUMHU K€ OOBIYHBIMH,
Kak kode"?

Healthy people, including children, might one day take drugs to boost their
intelligence, scientists predict. The think-tank Foresight, outlined the scenario in an
independent report looking at potential developments over the next 20 years.

Such «cognitive enhancers» could become as «common as coffee»,"they suggest.
Scientists did not rule out children taking exams facing drug tests, as sportsmen do, to
see if any have taken "performance enhancing substances".

The report was compiled by 50 experts, who set out their predictions for the next
two decades.

Some drugs are already known to aid mental performance.

Ritalin, now prescribed to children with attention deficit hyperactivity disorder
(ADHD), has already been used by some students to improve their performance in
exams.

Modafinil, used now to treat sleep disorders, has been shown to help people
remember numbers more effectively.

It can also make people think more carefully before making decisions.
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There is also a type of molecule called ampakins, which enhance the way some
chemical receptors in the brain work, suggesting drugs could be developed to improve
people's memory when they are tired.

The Foresight report states: «In a world that is increasingly non-stop and
competitive, the individual's use of such substances may move from the fringe to the
norm, with cognition enhancers used as coffee today».

But the availability of such drugs would open up a range of social and ethical
questions, including whether it should be permitted for people to use them to gain
advantage over others.

How they should be monitored would also be an issue.

Scientists said it could rise issues about what substances children undertaking exams
could use.

Professor Trevor Robbins, of the Department of Experimental Psychology at
the University of Cambridge, who helped comcile the report, said: «No one minds
very much about people taking vitamins to make them do a little bit better.

«But taking all natural, or unnatural, substance in exams might cause some
ethical problems along the lines that we have in sport. »

Professor Gerry Stimson, an expert in the sociology of health behaviour at
Imperial College London, who also helped compile the report, said: «Would this be
putting people at a fair advantage, or an unfair advantage?

«It 1s permitted to take drugs for therapeutic reasons, but you would need a
regulatory framework for well people. »

But the scientists say the drugs could become commonplace.

Professor Robbins said: «You have to look 20 years into the future.

«It's possible that these new drugs will be the new coffee, if you like, and taken
by a broad range of individuals. »

The report also looks at potential for vaccines against addictions to nicotine or
cocaine, which would offer treatments for addicts by blocking the effects of the drug
in TV’s body.

It also looked at the potential for drugs to treat or delay the progress of
Parkinson's and Alzheimer's-diseases.

Sir David King, chief scientific advisor to the government, who oversaw the
project, said «By ehamining challenging issues, such as brain science and addition,
scientists can help inform the government and others by building strong scientific
evidence base. «This will provide the best platform to help us prepare for the future. »
BBC, Wednesday, 13 July, 2005, UK

Exercise 4.Read the dialogue, retell the main, content and translate

I=interpreter, V=Vijay, B= Bhikhu

I: So you started your business with...er...the equivalent of a corner shop
except...er...it was a pharmacy...

V: Yes, it was a pharmacy, indeed, yes.

I: Now, what was it you two that made you go from that one corner shop to what we
have now?
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B: Er...well, I mean, what I did... I mean, I qualified as an architect, worked in
private practices and so on, and ultimately...erm...decided that was not for me.
Erm...so, thereafter I went into business, which was a couple of corner shops,
newsagents, all my friends thought I was mad...and so I went into business, in...in
East London two newsagents shops, but then after a couple of years I left it erm...so
| came across to where my brother Vijay was...and joined him by then...he had
started his pharmacy business, made a success of it and by the time I joined him |
think he had about three or four, quite a few shops and we decided to go together
and...

I: Two brothers working in the same business could be a recipe for disaster — you
know power struggles and all the rest of it but in your case, what is it, what do you
each bring that the other perhaps lacks?

V: Bhikhu is a trained architect and, do you know, Bhikhu has a tremendously
disciplined and a very high 1Q mind, so | was building up a very, very successful
enterprise, that’s something | do have me, the vision, the go, even if | say so myself,
I have that in me to build a successful enterprise, | do lack the discipline to look after
it...and hence Bhikhu’s strength really enhances my weakness tremendously, so the
deal was, | make the wealth brother, you look after it. Today twenty or twenty-two,
twenty-three years on, that stays.

B: Yeah, so it works very well, | think basically we complete each other, and
...erm...where we’re different from other people perhaps...er...there isn’t sort of
...er... rivalry...a lot of it is sort of for the greater good of the family. A lot of Asian
families are like that they look after the family as a whole and I think that come
across in our...relationships as well really. And that is important.

I:  On the subject of family you ...you mentioned earlier how much of a role your
mother had in your early life, especially after your father died. What... is she with
you now?

V: Indeed she is, and you know she is a very strong person. She lives with me...
she’s very strong personality. I mean a truly great lady, she sacrificed her entire life.
You know she just worked twelve hours a day, seven days a week for eighteen
number of years till we were grown up enough to leave the nest, as it were.

I: What about...in England in achieving what you’ve achieved...

V: Sure...

I: ...did you come up against much racial discrimination?

V: No, and | can safely and honestly and in my heart say that | have not come
against any segregation as such...in my business, in my working life.

B: Yeah, | mean | came slightly earlier on and | has slightly different experiences
when | first came to the UK. ...Erm I couldn’t get a job despite all my
qualification...er...and at that time, it was very apparent | couldn’t because of my
colour of my skin and this was going back to the sixties. Also as a newsagent | had
a terrible time, where I was...windows would be smashed, my shutters in the shops
were...were attacked, there were all sorts of harassment where I was...it was
terrible.
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FACT FILES FOR SIGHT TRANSLATION:
IQTISODIYOT

28 yanvar. "O'zbekiston havo yo'llari" Milliy aviakompaniyasining tashkil topganiga
10 yil to'ldi. 1992 yilda O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimovning
farmoniga asosan tuzilgan kompaniya hozirgi vagtda nafagat bizning mintagamiz,
balki butun Osiyodagi yirik va istigbolli aviakompaniyalardan biriga aylandi.

24 may. Toshkentda yer gatlamida neft va gazning vujudga kelishi va to'planishining
geodinamik holatiga bag'ishlangan xalgaro ilmiy-texnik anjuman bo'lib o'tdi. Shu
yerning o'zida "Neft va gaz - OGU-2002" ko'rgazmasi ochildi.

18 iyun. Avstriya ishbilarmon doiralarining iqgtisodiyot Federal palatasi vitse-
prezidenti Alfred Mozer boshchiligidagi nufuzli delegatsiyasi to'rt kunlik tashrif bilan
O'zbekiston Respublikasida bo'ldi.

5 iyul. O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimov Germaniyaning iqtisod va
texnologiya federal vazirligi davlat kotibi Aksel Gerlaxni gabul gildi.

17iyul. O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimov Ogsaroy garorgohida
Amerika Qo'shma Shtatlari federal moliya vaziri Pol O'Nilni gabul gildi.

18iyul. O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2002 yiining 1-yarim
yilligida igtisodiyotni rivojlantirish bo'yicha belgilangan ustuvor yo'nalish va
vazifalarni amalga oshirishning borishiga va asosiy muammolami hal etishga
bag'ishlangan majlisi bo'lib o'tdi.

20 avgust. O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi O'zbekiston
Respublikasining "Mahsulot bozorlaridagi ragobat va monopoliya faoliyatini cheklash
to'g'risidagi”, "Iste'molchilar huqguglarini himoya qilish to'g'risidagi" gonunlariga
muvofig va respublikaga iste'molchilik mahsulotlarini olib kirish va sotish tizimini
yanada takomillashtirish, ichki iste'mol bozorida ragobat mubhitini yaratish magsadida
"Litsenziyalashni bekor qilish va O'zbekiston Respublikasining ichki bozorida
iste'molchilik mahsulotlarini olib kirish va sotishni takomillashtirish bo'yicha chora-
tadbirlar to'g'risida"gi Qarorni gabul qildi.

28 avgust. O'zbekiston Respublikasi Prezidenti O'zbekiston Respublikasining "Lizing
to'g'risida"gi Qonuniga muvofiq va iqgtisod tarmoglarini, xususan kichik va o'rta
biznesni  zamonaviy texnologik uskunalar bilan jihozlash, shuningdek,
mamlakatimizdagi ishlab chigaruvchilar tomonidan o'zimizda ishlab chigarilgan
asbob-uskuna va texnikalar foydalanishni amalga oshirish magsadida "Lizing tizimini
rivojlantirishni  yanada rag'batlantirish chora-tadbirlari to'g'risida”gi Farmonni
imzoladi.
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30 setyabr. O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimov Oqgsaroy garorgohida
"Daymler Kraysler AG™" konserni boshgaruvi a'zosi, Shargiy Yevropa, Boltig, Kavkaz
va Markaziy Osiyo davlatlari bilan hamkorlik bo'yicha nemis iqgtisodiyoti
Qo'mitasining rahbari Yurgen Mangoldni gabul qildi.

3 oktyabr. O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimov ko'zdan kechirish
magsadida gayta ta'mirlangan "Toshkent" xalgaro aeroportiga keldi. Davlat rahbari
olib borilgan ishlarni ko'zdan kechirar ekan, O'zbekistonga tashrif buyurayotgan chet
ellik mehmonlar mamlakatimiz bilan aynan aeroportdan tanisha boshlashini doimo
yodda tutish zarurligini ta'kidlab o'tdi.

28 noyabr. O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimov Yevropa tiklanish
va taraqqiyot banki prezidenti Jan Lemyerni gabul gildi.

17 dekabr, O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Islom Karimov Rossiyaning
"Gasprom" ochiq aksiyadorlik jamiyati boshgaruvi raisi Aleksey Millerni gabul qgildi.
Ogsaroy garorgohidagi suhbat chog'ida "O'zbekneftegaz™" milliy xolding kompaniyasi
va "Gazprom" o'rtasidagi hamkorlik mamlakatimizda gaz sanoatini rivojlantirish
uchun ahamiyati katta ekanligi ta'kidlandi. Shuningdek, ushbu yo'nalishda istigbolli
mushtarak rejalarni ishlab chigish va amalga oshirish bilan bog'lig masalalar
muhokama etildi.

Text 2
Mustaqil O’zbekiston: qishloq xo’jaligi.

Yer yuzida qishlogq xo’jaligi bilan shug’ullanmaydigan biron mamlakat
bo’lmasa kerak. Bizning mamlakatimiz uchun gishloq xo’jaligining taraqqiy qilishi
ustuvor yo’nalishlardan biridir. Bu tarmoq aholini asosan noz-ne'matlar, gator sanoat
tarmoglarini esa xom ashyo bilan ta'minlab turadi. Qishlog joylarda amalga
oshirilayotgan iqtisodiy isloxatlar natijasiga suyanish, zamonaviy agrotexnikadan
keng foydalanish, seleksiya va urug’chilik, dehqonchilik madaniyatida jahondagi
ilg’or tajribalardan oqilona foydalanish tufayli qishloq xo’jaligining aksariyat
tarmoglarida ajoyib yutuqlar qo’lga kiritilmoqda.

Qishloq xo’jaligi sohasida ishlab chigarish darajasini yuksaltirish igtisodiy
islohatlar amalga oshirilayotgan bir paytda mustaqil O’zbekiston oldida turgan gator
muhim vazifalarni hal etishga imkon yaratadi. Qishloq xo0’jaligi soxasida iqtisodiy
islohotlarni amalga oshirish darajasiga garab mustaqil respublikamizning kelajagi
qanday bo’lishi aniglanadi. Shunga ko’ra mamlakatimiz iqtisodiy taraqqiyotida
moddiy ishlab chigarish soxasining yirik mexanizatsiyalashgan tarmog’i bo’lib
hisoblangan qishloq xo’jaligiga e'tibor kuchayib bormoqda. Qulay tabiy sharoit
mehnatsevar xalqimizning malakasi qishloq xo’jaligi oldida turgan ulkan vazifalarni
muvaffagiyatli bajarish imkonini beradi. Mamlakatimiz qishloq xo’jaligida
paxtachilik uning yetakchi tarmog’iga aylangan bo’lib, shu bilan bir qatorda
sholikorlik, bog’dorchilik, uzumchilik, ipakchilik, chorvachilik ham taragqiy etgan.
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Qishloq xo’jaligida yetakchi o’rinni egallagan paxtachilik tabiy va iglim sharoiti,
aholi qo’lga kiritgan ishlab chigarish malakasi, tajribasi va hosil gilingan mehnat
vositalaridan samarali foydalanishga imkon beradi.

Paxtachilik va qishloq xo’jaligining bir qator rivojlanib borayotgan boshqa
soxalari bilan birga bir qatorda ayrim sanoat tarmogqlari: qishloq xo’jaligi
mashinasozligi, mineral o’gitlar ishlab chiqarish, gishloq xo’jaligi xom ashyolarini
gayta ishlovchi tarmoglar ham rivoj topmoqda. Bunday sanoat tarmoglari gatoriga
paxta tozalash, ipakchilik, 0zig-ovgat va uning ayrim boshqa turlari kiradi.

Paxtachilik rivoji natijasida xosil bo’ladigan paxta tolasini ishlatish doirasi juda
keng. Undan fagat ip-gazlamalar tayyorlabgina golmay, jun va ipak aralashtirib
chalajun va chalashoyi gazlamalar tayyorlanadi. Paxtadan tayyorlanadigan ip,
eshilgan ip va gazlamadan kimyo sanoati yordamida muhim kimyoviy mahsulotlar
tayyorlanadi. Yog’-moy sanoati uchun paxta chigiti muhim xom-ashyo bo’lib
xisoblanadi va undan moy olinadi. Paxta moyi halq ro’zg’orida keng ishlatilishdan
tashgari, undan turli xil margarinlar tayyorlanadi. Paxta moyi chigindilaridan chorva
mollari uchun to’yimli ozuqa-kunjara olinadi. Paxta shulxasi ham chorva mollari
uchun yem sifatida ishlatiladi va gidropiz sanoatida ham xom-ashyo bo’lib xizmat
qiladi. Shulxadan teri oshlovchi modda tayyorlanadi, qog’oz, karton, turli xil laklar
kabi gator mahsulotlar olinadi. Go’zapoyadan mebel sanoatida foydalaniladi.
Avytilganlardan ko’rinib turibdiki, paxta va paxta chigindilaridan tayyorlanadigan
mahsulotlar xilma-xil. Shunga ko’ra, sanoat yoki texnikaning paxtadan
foydalanilmaydigan soxasini topish mushkul. Respublikada paxtachilikni har
tomonlama taraqqiy ettirishga e'tiborning kuchaya borayotganligi sababi 0’z-0’zidan
ma'lum bo’lib turibdi. Hozir paxta hosildorligi va uning sifatini yaxshilashga, ya'ni
paxtadan olinadigan tolani ko’paytirishga e'tibor kuchaymoqda.

Respublikaning deyarli barcha hududlarida g’alla ekinlari, asosan, bug’doy
yetishtiriladi. Ammo shu paytgacha mamlakatimizning g’allaga bo’lgan ehtiyojini
qondirish uchun respublika ko’p miqdorda xorijiy mamlakatlardan g’alla olib
kelishga majbur edi. Endilikda samarali agrar siyosatini amalga oshirish tufayli g’alla
mustaqilligiga erishildi. O’zbekistonda sholichilik ham ma'lum o’rin egallaydi. Shu
yetkazadigan asosiy hududlar Qoraqalpog’iston Respublikasi va Xorazm viloyatidir.
Sholi mintagalararo ahamiyatga ega.

Mamlakatimizda chorvachilikning aynigsa, uning asosiy tarmog’i bo’lgan
qo’ychilik katta o’rin tutadi. Qo’ychilikda esa 0’ziga munosib o’rinni qorako’lchilik
egallaydi. Buxoro, Qashgadaryo, Surxondaryo, Samargand, Jizzax viloyatlari va
Qoragalpog’iston qorako’lchilikning asosiy hududlari hisoblanadi. Qorako’l terilariga
jahon bozorida talab katta. Qorako’Ini "yumshoq oltin" deb atashlari bejiz emas.

Mamlakatimiz qishloq xo0’jaligining qadimiy tarmogqlaridan biri bo’lgan
pillachilik ham o’lkamiz iqtisodiyotida ko’zga ko’rinarli o’rinni egallaydi.
Respublika dunyoda odam boshiga pilla ishlab chigarish bo’yicha birinchi umumiy
mahsulot xajmi bo’yicha beshinchi o’rinni egallab turadi.

Iqtisodiyotning bozor munosabatlariga o’tish sharoitida respublikada fermer
xo’jaliklarining safi kengaymoqda. Hozir respublikada bunday xo’jaliklar soni 31
mingdan ortib ketdi. Igtisodiy islohatlar davrida xususiy yordamchi xo’jaliklarni
taraqqiy ettirishga ham e'tibor ortib bormogda. Shaxsiy tomargalarda ayrim gishlog
xo’jaligi mahsulotlari ko’plab tayyorlanayapti. Bu mahsulotlar orasida, aynigsa, sut-
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qatiq, jun, go’sht, sabzovat, va poliz ekinlari katta o’rin tutadi. Mustaqillik yillarida
gishloqg xo’jaligi sohasida dehqonlarning shaxsiy tomarqalariga bo’lgan e'tibori
kuchaydi. Yer o’zining Xagiqiy egasini topdi, uning mohiyati har bir dehqon galbida
0’ziga xos o’rinni egalladi. Bu hagli ravishda qishloq xo’jaligida qo’lga kiritilgan
yutuglarimizdan biridir.

Shunday qilib, O’zbekistonning qishloq xo’jaligi ko’p tarmoqli sohadir. Bu
sohani keng ko’lamda rivojlantirish uchun zarur bo’lgan barcha tadbir-choralarni
amalga oshirish ustida tinmay ish olib borilmoqda.

Mustagqil O’zbekiston: qishloq xo’jaligi.
Glossary

1. Qishloq xo’jaligi-agriculture-cenbckoe X03sICTBO

2. Zamonaviy agrotexnika-modern agro technologies and technique-coBpemennas
AIrpOTCXHHKA.

3. Seleksiya va urug’chlik-selection and seed growing-cenekuust 1 C€MEHOBOICTBO
4. Qulay tabiiy sharoit-favorable climate conditions-kiumaTrueckue ycioBus.

5. Paxta tolasi-cotton fiber-x;ionkoBoe BOJIOKHO.

6. Kimyo sanoati-chemical industry-xumudeckast mpoOMBIIIIEHHOCTb.

7. Paxta moyi-cotton oil-xomkoBoe macio.

8. Paxta shulxasi-cotton husk-mremyxa.

9. Kunjara-cotton cake-xJ10IKOBBIi KMBIX.

10. Texnik ekinlari-technical crops-rexandeckue KyJIbTypb

11. Sholichilik-rice crops-prcoBoacTBo.

12. Pillachilik-silkworm cocoons-ienkoBoacTBO.

13. Chorvachilik-cattle breeding-ckoroBoacTaa.

14. Qo ’ychilik-sheep breeding-oBiieBoacTBO

15. Iqgtisodiyotning bozor munosabatlariga o’tishi-economic transition-nepexon k
PBIHOYHOM 3KOHOMUKE.

16. Fermer xo’jaligi-private farms-pepmepckoe X03s1cBO

Exercise. 1 Complete the text using the words in the box.

Issued silkworm combined employed

Subsequent evidence important volume

Significant place in the economy of Uzbekistan is given to traditional a)
breeding. The Republic takes the first place in the world in manufacturing

cocoon per capita and fifth place in total b) of its production. In enterprises of
this branch 15 thousand people are c) . To contribute the means in silkworm
breeding profitable for everyone, as there are wonderful perspectives here. This
branch of economy is d) successfully with cotton, vegetable, fruit gardening,
melon grooving in the sphere concerning land and water utilization, labor and
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material resources and what is especially e) applying traditional skills of the
population.

A great attention is paid to f) development of this branch of agriculture
taking into account the importance of silk norm-cocoons in the national economy.
The Resolution g) by the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan
on March 30, 1998 about “Improvement of the management system in the sphere of
silkworm of the Republic” is a striking h) of it.

Exercise 2.Match each term in Column A with it’s definition in column B

Column A Column B

partnership a) Concern for keeping fair

mixed economy business practices

business ethics b) A person who creates a business
entrepreneur in the hope of earning a profit; also a person
business firm who organizes, manages and assumes the
currency exchange risks of a business enterprise.

liability C) Any claim on, or debt of, a
external funds business or individual.

corporation d) Organization that produces

free market goods or services.

e) Funds, such as loans, that come
from outside the firm.,

f) A market that operates under
condition of perfect competition.

9) Economic system that combines
elements of public ownership of the means of
production with private ownership.

h) Buying or selling foreign
currencies.

1) A business organization created
under a government charter.

), Unincorporated business
organization owned by two or more persons.

Exercise 3. READ THE DIALOGUE, RETELL THE MAIN, CONTENT AND

TRANSLATE
I=interpreter, V=Vijay, B=Bhikhu
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I You’ve just been nominated... or named as joint entrepreneurs of the year...what
was it for?

V  Well...coming from where we did...to actually build a successful
business...er...and the other, other thing is to actually provide employment, we
employment provide for six hundred people directly.

| Do you think success has spoiled the Patels?

V Speaking for myself and my brother, | don’t think it has. We are not the sort of
helicopter or yacht people in any sense. Er...we...I can say...truly say...ourselves
that we do not see ourselves any different as when we were younger. We...in fact
we’ve got the same friends as we had when we were children, same college and
university friends, we still keep in touch with them and I would like to think that
we’re approachable so... I would say it hasn’t really spoilt or changed us. Yeah? I
mean, clearly, in terms of luxuries in life one tends to sort of indulge oneself a little
bit but not extraordinarily, | hope.

B No way extravagantly, because if | could go on the train somewhere rather than
the car, then I would. Er...that sums up our, you know approach to life, we really...I
would rather do some philanthropic work than waste money.

I One final question. Young people starting out...what sort of advice would you
give to them?

V Shall I go first?

B Yeah do.

V Live your dreams. If you have an ambition go for it. Do not let little, small
distractions or calamities stop you. Chase your dream and go for it and that’s, that’s
exactly what I have done. That’s where I would like to be a role model, for anybody
who wants to be somebody tomorrow...er...to see what we have done and if I can
touch one life, then my job in this life’s done.

B Now what I would say is...er...with the dreams one needs a six...dose of reality
a lot of hard work and, as Vijay says, not to be set back by...by any temprorary kind
of difficulties.

Exercise 4.Complete the text using the words in the box.

Estimation basis mining high-carat
Venture applied equaled owing
Scrap-metals deserts

The main gold a) complex was founded in the vast b) of the
Kyzylkum. The Muruntau are mining and processing enterprise is the center of it. As
far back as 40-45 years ago the Kyzylkum desert was inhabited where at several ten
kilometers distance there were spread small populated areas and shepherds yurts.

Now this region by c) of specialists is one of the largest regions in the world
for gold-output. The Uzbek-American Joint Venture ‘Zarafshan-Newmont”
extracting gold from d) was established here Uzbekistan takes the leading
place in mining, e) gold among the leading countries of the world.
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This joint f) was put into action in 1995. The “Zarafshan-Newmont” is
the only enterprise, within the post-Soviet space, that mines gold from scrap metals
on the commercial base. Ultra-modern technologies are g) at the join venture.
h) to these technologies the cost price of gold is relatively low.

In the 1% year the “Zarafshan-Newmont” extracted 1 ton of gold on the i)

of scrap metals processing. In 1999 this figure raised 16 times. This figure j)
to 70 tons.

Exercise 5.Match each term in Column A with it’s
definition in column B

Column A Column B
1.capital a) The price paid for the use of labor.
2.market b) The human effort required to produce
3.inflation goods and services.
4.free enterprise c) A cartel of crude-oil producing
5.labor countries formed to regulate the
6.monopoly production and prices of petroleum on

7.0PEC (Organization
of Petroleum

international markets.
d) An economic system based on the

Exporting private  ownership of  property
Countries) competition, and the profit motive.
8.product labeling e) Share in the ownership in a
9.wages corporation.

10.stock f) Period of rising prices during which

the purchasing power of the dollars is
falling.

g) Something created to produce other
goods and services; also money used
to pay for the operations of a business.

h) Attaching to a, product statements
identifying its contents and use.

i) Place where buyers and sellers come
together.

j) Market in which there is only one
seller.

Text 3

“I'J1aBHOE, YTO IOCYAapCTBO CTPEMUTCH YCIAbIIIATH HAILY TOYKY 3peHnﬂ”
-OnHoit u3 1eneit co3manus Acconuanuu ObljIa 3alydTa WHTEPECOB HAIIUX

YKEHILNH

pEeANPUHUMATENIEH HAa YPOBHE Pa3jIMYHbIX 3BEHBEB I'OCYIapCTBEHHOM BilacTu. Mory

C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTb, 4TO 3a BpeMs cyuectBoBaHusa AJXKY, a accoumannu B
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ATOM TOJly UCHIOJHUIOCH 15 neT. PaGoTa ¢ rocy1apcTBEHHBIMU OpraHaMu CTPOUTCS B
KJIF0U€ KOHCTPYKTMBHOI'O JHAJIOra U COTpyaHUYecTBAa. KOHEUHO, HENB3s CKa3aTh, TO
BCE IJ1aJKO B 3TOM BOIIPOCE, YTO HaM BCerAa yIa€Tcs MOHATh IPYT APYra, HO TJIABHOE
3aKJIF0YAETCS] B TOM, YTO F'OCY/IAPCTBO CTPEMHUTCS YCIIBIIIATh HAILY TOUKY 3PEHUS.
Bormpocsl pa3BuTus Manoro Ou3HEca M YACTHOTO MPEANPUHUMATENbCTBA ObLIN
MOCTABJICHBI BO TJIaBY yTiia YK€ C MOMEHTa 00peTeHUs HE3aBUCUMOCTH, C TIEPEX0I0M
Ha peIHOYHBIC oTHOMICHHs. [lo mopyuenuto [Ipe3nunenTta ObUTH CO3MaHBI Pa3IMYHBIC
KOMHCCHH YKOHOMHYECKOTO TpOoduiis, KyJa BXOAWINA HAPSIY C TOCYAapCTBEHHBIMU
YMHOBHUKAMHM W mpeanpuHumarenu. Tak, Hanpumep B 1993-1995 romax s Oblia
wieHoM Komuccnn 10 KOHTPONIO 3a XOJAOM  DKOHOMHUYECKHMX pedopm mpu
[Ipesunente PecmyOmuku VY30ekuctan. M s pama, 4yTo MHOTHE pEIIECHUS IO
MPEOJOJICHUI0  SKOHOMHMYECKHUX  MpOOJIeM,  TPEIONKEHUS O  Pa3BUTHUIO
MIPEANMPUHUMATEIFCTBA M MAJIOTO OM3HECa Ha TOT MOMEHT ObUTH TIOJITOTOBJIEHBI ATOU
KOMMCCHUEH.

Jlo 2004 roma Accomuanms ACHOBBIX JKCHIIMH Takke OblIa YJICHOM
Koopaunanmonnoro CoBera mo MOAJEPKKE MalOro W CpeaHero Ou3Heca NpH
kabunere MunuctpoB Pecnyonuku VY36ekuctan. Kcratu, ™Mbl ydacTBoOBaiM B
3aceganusax CoeTta ¢ camoro Havana ero co3ganusa. Ha CoBere paccMaTpuBalvCh
caMbl€ pa3JInYHbIE BOMPOCHI, HAYMHASI OT HAJOTOBBIX CTABOK JI0 CUCTEMBI KOHTPOJIS
KadyecTBa M cepTU(DUKALIUKN TPOAYKIIUU. XOPOIIeH MPaKTUKON ObLIO 3acilyIlIMBaHUE
OTYETOB, TMOJATOTOBJICHHBIX Ha OCHOBE OIPOCOB MeXIyHapoaHOW (PUHAHCOBOM
Kopropanuu o JeloBOoi cpene B Y30ekuctane. Ilo pesynapTatam o00CYy)IeHUI
HE3aMEJIJIUTEILHO TMPUHUMAINCh PEHICHUS 10 YCTpaHEHUI0 OaphepoB TMepes
npennpuHuMarensctBoM. Ho Bcé xe nestenbHOCTh KoopamnammonHnoro Cosera,
KOHCTPYKTUBHOCTh U B3aMMOINOHMMAHHUE BO MHOTOM 3aBUCENU OT JIMYHOCTEH €ro
PYKOBOJUTEIEH.

HecMoTpst Ha TpymHOCTH, KOTOpbIE, B MPHUHIIUIE, CBOMCTBEHHBI IOOOMY
MPOLECCY, Mbl JOCTATOYHO YCIICIIHO COTPYJHHUYAEM C OpraHaMH roCyJ1apCTBEHHOM
Bractu. Tak, Hanpumep B 2003 roay Accommarueii Opiia peaqn3oBaHa MporpaMmma
“bu3Hec B3JBOKAacu’, B paMKax KOTOPOM Mbl IOCTApajuCh YNPOCTUTh CHCTEMY
oOs3aTenbHONM cepTudukanuu npoaykuuu. Jmas sroro Obula co3maHa pabodas
rpyImmna, KyJa BXOAWIA U NPEANPUHUMATENN, U MPEACTABUTEIN 3aMHTEPECOBAHHBIX
MUHHUCTPOB M BeIOMCTB, B TOM uucie KaOunera Munuctpos. Ilocne
MHOTOUYMCJICHHBIX KOHCYJbTAllMM M TPOBEACHHBIX CEMHUHAPOB OBLIO JTOCTUTHYTO
B3aMMOIIOHUMAaHUE C PsIZIOM MUHUCTEPCTB, Ojarojaps yeMy nepedyeHb MPOaYKIIUH,
00s13aTeIbHOM 11 TIPOJYKIIMU, COKpATUJICS Ha TPEeTh, W BIIEPBBIC ObLia BBEJICHA
cucTeMa JAeKIapupOBaHUSL.

B npomom roxy Acconmariusi y4acTBOBaJIa B MOJATOTOBKE Psifia TOKYMEHTOB
o Julepanu3aiuu MPeaTPUHUMATEIILCKON JIeSITEIHbHOCTH, KOTOphIE ObUIM O4YEeHBb
MOJIOKUTEPHO BOCTIPUHSATHI TPEJACTABUTEISIMU OuszHeca. 3/1eCh XOTEIoCh Obl
OTMETHTHh OOJBINYI0 POJib TOproBo- mpoMebliuieHHON manatel. Hasepnoe, TIIII
SBJISICTCSl JIYYIIIMM HWHCTUTYTOM KOHCTPYKTHMBHOTO JUajora MeEXAy OW3HECOM H
rocynapctBoM. Hecmotpss Ha 1O, uto [lamarta co3mana mpeanpuHUMATENSIMHU, CO
CTOPOHBI TOCYJAapCTBa OHAa HaJeJeHa OOJBIIUMH TpaBaMU, KOTOPHIE IMO3BOJSIOT
JOBOANUTH 0 TOCYJApCTBEHHOTO ammapara Mo3uluio Ou3Heca.
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Ho Ha »>TOM Henb3si OCTaHABIMBATHCSA. BbUIO OBl MOJE3HBIM, €CIH ObI C
npearnpuHuMaTeIs MU BCTPEYAIIUCH PYKOBOAUTENIN u MpPeICTaBUTENN
roCcyJapCTBEHHBIX OpraHU3alMi pa3IMYHBIX YPOBHEW BJIACTU. DTO MO3BOJUT 00EUM
CTOpOHaM IIUpe OOMEHUBATHCS OMBITOM U HAa CAMOM JIeJie TOHUMATh, YETO OHU KIYT

IpYyT OT Apyra.

“I's1aBHOE, YTO IrOCYAAPCTBO CTPEMUTCH YCAbIIIATH HALLY TOYKY 3peHus”
Glossary:

1. KOHCTpYKTHBHBIN auanor -constructive dialogue

2. HaJOTOBBIC CTaBKH - tax rates

3. ceprudukaius npoaykiuu - certification of products
4. oOMeHHMBAThCs OMBITOM - eXchange of experience

5. Bzammomnonumanue - mutual understanding

6. cucrema nexiaapupoBanus - declaration system

7. yctpaneHue 6aprepoB - eliminate barriers

8. Touka 3penus - point of view

9. peIiHOYHBIC OTHOIIEHUS - Market relations
10.xoHTpOJIH KauecTBa - quality control

Exercise 1.Complete the text using the words in the box.

Developing necessity industry market

Branches astrakhan major precious

Cotton-growing national specialization

The a) of Uzbekistan emerged and developed mainly on the basis of

needs outlined in the main b) of the c) economy: d) , Silk-
warm breeding, gardening, e) sheep breeding and others. It is characterized
with a highly developed f) and cooperation between its g) branches.
The achievement of self-secure h) in oil and gas, in receiving i)

metals, reorganization, reequipment of technique and technology of great industrial
concerns, building and interpolating in exploitation of new ones. All these are
economical j) steps of our country.

Nowadays there are positive dislocations in direction to optimization of branch
structure of Uzbekistan’s industry is improving and takes the form an interrelated
complex. It begins to meet all k) requirements.

Exercise 2.Match each term in Column A with it’s
definition in column B
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Column A Column B

1) technology a) The application of science to

2) profit commerce and industry.

3) finance charge b) Written orders directing a bank to pay
4) import a person or business a specific sum of
5) promotion money.

6) marketing ¢) The amount charged to use credit.

7) checks d) A financial plan that summarizes

8) expenditure income and expenditures over a period
9) marketplace of time.

10)budget e) What remains after the costs of doing

business have been met. Difference
between a firm’s total revenues and its
total costs.

f) The money that we spend.

g) Good or service purchased from a
seller in another country.

h) The business activities that take place
between production and consumption.

1) Any place in which goods are bough
and sold.

J) Program designed to sell goods
services to the public.

Exercise 3. Translate into English

Hemeukuii Ou3Hec BecbMa aBTOPUTETEH B cdepe MNPOMBILIIEHHBIX
TeXHOJOTruu. VM BIIONIHE €CTECTBEHHO, YTO Y30€KHCTaH, OOJaaroIlui pPa3BUTHIM
MIPOMBIIIUICHHBIM TTOTEHIIMAIIOM M BBICOKOKBATM(PUITUPOBAHHBIMU KaJ[paMu, HE MOT
He mnpuBieyb BHUMaHusi. B 1998 romy B mnpouecce mnpuBaruzauun OAO
“OneKTpocurHail’”’,  SIBIISIBUIETOCS ~ MPEEMHUKOM  TalIKEeHTCKOro  HAay4yHO-
uccienoBarenbckoro kabenpbHoro uHcTHTyTa (TatrtHUKW), WWT GmbH npuobpena
maker u3 75 % ero akuuu. OTO TMpEANpUsiTUE, UMMEBIIEE YHUKAJIbHBIC
MHHOBALIMOHHBIE Pa3pabOTKU U MOUIHYIO THOKYIO TEXHHKO-TEXHOJIOTHYECKYI0 0a3y,
OBUIO €IUHCTBEHHBIM B CBOEM pojie Ha Tepputopuu ObiBiiero Coro3a. Peskoe
COKpallleHre OOOPOHHBIX U JPYIUX CHEIHMATbHBIX 3aKa30B, Ha BBIIOJHEHUE KOTOPBIX
OBLJIO OPUEHTHPOBAHO MPEANPHUSATUE, IPUBEIIO €ro Ha TrpaHb SKOHOMHUYECKOU
HecocToarenbHocTH. [lpuas Ha OAO “Onexrpocurnan”, WWT GmbH B nepsyto
ouepenb NoMeHsuia MeHemkMeHT. [log pykoBoacTBoM (upMbl OblT pa3zpaboTaH
Ou3Hec-TUIaH, HAMpaBJIEHHBIA Ha MPEOAOJIEHWE KPU3UCHOM CHUTyallud W Pa3BUTHE
MPOU3BOJICTBA IO OINBITY HEMEUKOr0 MNOCTHPUBATU3AIMOHHOTO MEHEIKMEHTA.
[Ipenmpusrue 6b110 mpeodpazoBanHo B OAO CII “Iloitue Kabens Al TamkenT”.

B ocHoBe cTpaterun gupmbpl Ha y30€KCKOM PBIHKE JIS)KUT CTaBKa HA BBICOKWUN
Hay4HO- TexHuuyeckuid moteHruan CII, ypoBeHp kBanmudukamm ero padOTHUKOB,
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paspabarpiBaBiux paHee B creHax TamHWKUW u npousBogsiumx Ha cOOCTBEHHOM
3aBOJie NPOAYKIHUIO JUIsl HYXJ BOEHHO-MOpPCKOro (yota u reorpaduueckux
UCCJIeIOBaHUN TTyOUH OKeaHa W Henp 3emiid. Hecmotps Ha Tskénoe puHAHCOBOE
MOJIO)KEHUE TPENNPUsATAS HAa MOMEHT MpUBATH3alMK, 3a 3TH TOAbl HE OBLIO
IPOBEAEHO HUKAKHUX COKPALIEHNI HAYYHO- TEXHUYECKOIO IEPCOHAIA.

JIpyroii Ba)KHbBIM 3JIEMEHT CTPATETHMHM - OPUEHTALMsd HAa COBEPLICHCTBOBAHUE
TEXHOJIOTHUECKON 0a3bl MPOM3BOJICTBA.

N3 monyyaemoit mpuObUIA TOJIBKO OKOJIO 15 % mAET Ha BHITUIATY AWBUACHIOB,
OCTajJlbHasE CyMMa pPEUHBECTHUPYETCS B pa3pabOTKy M OCBOEHHUE HOBBIX BHUJOB
u3aenuii, oOopylioBaHus, B 0OOpOTHBIE cpencTBa. Kpome TOro, HMHOCTpaHHBIN
VHBECTOP BJIOXKWJI B Pa3BUTHE W PACHIMPEHUE MPOU3BOACTBA YKE OKOJIO 3,5 MIIH.
nomn. CIIA. Ceiiuac Hame 000pyIOBaHHE JOCTaTOYHO YHUBEPCAIbHO, a
CHEIUAINCTBI MOTYT pa3paboTarh TPOAYKT, YIOBICTBOPSIONINN CIPOC Kak
OTEUECTBEHHOT0, TaK U 3apyOEKHOTO MOTPEOUTEIISI.

biarogaps atum aBymM komnoHeHTaMm crpateruu CII ymanoce B cKaTble CPOKU

3HAUUTEIFHO JUBEPCU(UIIUPOBATH BBIMYCK MPOAYKIMU, OPUEHTHPOBAHHOW Ha
CYILIECTBYIOIIUNA PHIHOYHBIN cripoc. JJisi HOBBIX BHJIOB M3/ENMUA B 0OIIEM 00BbEME
MpOU3BOJICTBA cocTaBisieT 82 % ©W TOCTOSHHO yBenuuuBaeTcs. VIMeHHO
nuBepcuUKaIis BUIOB BBITYCKAEMOUM MPOIYKIIMU, UCXOII U3 PHIHOYHOTO CIIpOCa,
SBJISIETCSL CETOJIHS OCHOBOM MPOM3BOJICTBEHHON CTPATEruy MPEANPUSITHS.
Taxoxe Mbl yaenseM 00JbII0e BHUIMAaHUE TAKUM MPOU3BOJACTBEHHBIM COCTABIISIONINM,
KaK BBICOKO€ KadyeCTBO MPOAYKIIMU, HU3KAs II€HA, BBICOKMHA YpPOBEHb CEpPBHUCA,
MUHUMAJbHbIE CPOKH,  MAaKCHMAJIbHO IIHPOKasi HOMEHKJATypa BBIITyCKaeMOM
NpoayKuuu. B HacTosiiee Bpems MPEANpUsITUEM OCBAUBACTCS PsIi HOBBIX U3ACIUN:
3TO rperolre KadeabHble CUCTEMBI “TEIIBIN MO, JKaPOIPOUHbIE TPOBOJA, CTAIbHAS
MPOBOJIOKA ISl HYXKJ OTEYECTBEHHBIX NOTpeOUTENIeH, METU3Has MPOIYKIIHS,
CETOYHOE TPOM3BOJICTBO. AKTHBHasi paboTa MPEANPUSATHS IO OCBOCHHIO HOBBIX
W3JICJINM, B TIEPBYI0 OYEPENb UMIIOPTO3AMEIIAIONIEH U SKCIIOPTOOPUEHTUPOBAHHOU
MPOJYKIIUU, TO3BOJUT HaM B OiKaliieM OynylieM B HECKOJIBKO pa3 yBEJIUYUTh
00BEMBI MPOM3BOICTBA.

Text 4. “O°’ZDAEWOO AUTO” JV

Nufuzli kompaniyalar har doim iste'molchilarga tovarning sifatini kafolatlab
berishga harakat gilishgan va bunda avtomobilsozlikka ham alohida talablar
go'yilardi. Bugungi kunda avtomobilning havfsizligi, tejamkorligi, ekologikligi kabi
mezonlar rolining ortishi bilan bu talablar on martalab ortdi, deyish mumkin.
Muvaffaqgiyat, sifatga alohida e'tibor bergani holda, u nafagat birinchi darajali
materiallar, zamonaviy texnologiyalar va gimmatbaho jihozlarga, balki korxonani
boshgarishni to'g'ri tashkil gilishni bilishga ham bogligligini anglab etganlarga kulib
bogadi. Muvaffagiyatning modeli bo'lib ushbu holatda 1946 yilda BMTning
standartlarni muvofiglashtirish go'mitasi tomonidan ta'sis etilgan standartlashtirish
bo'yicha halgaro tashkilot - ISOning standartlar talablari ishtirok etadi.

"O'zDEUavto" ushbu modelni amalga joriy etgan va BVQI sertifikatsiya
organidan 1SO 9001: 1994 standarti talablariga muvofiglik sertifikatini olgan
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O'zbekistondagi dastlabki korxonalardan biri bo’ldi,
mazkur organning bosh ofisi Parijda joylashgan. Ushbu
= sertifikat nafagat o'z egasining obro'sini orttiradi, balki

U0 tashqi bozorda o'ziga xos ruxsatnoma vazifasini ham
o'taydi. 1999 vyilda xalgaro tan olinish huqugini qo’lga
kiritganlarning soni bor-yo'gi uchta edi: "ChnTAIChB"
DAJ, "Davlat belgisi”" DIChB va "OzDEUavto" AJ.
Bunda fagat "O'zDEUavto" 9001 model bo'yicha
sertinkatsiyalangan edi, u loyihalashtirish bosgichidan
boshlab tayyor mahsulotning sotilishigacha korxona
menedjmentiga talab go'yadi.Bozorning talablari doimiy
ravishda gat'iylashadi, iste'molchi uchun kurash keskinlashadi. Shunga ko'ra, korxona
menejmentiga nisbatan go'shimcha talablar qo'yiladi. Bu hol standartning yangi
versiyasi - 1SO 9001:2000 ning paydo bo'lishiga olib keldi. Uning asosiy farqi
iste'molchi bilan ishlab chigarishning dastlabki bosgichida ham (mahsulotga nisbatan
talablarni belgilash), yakuniy bosgichida ham (mahsulot sifati bilan ganoatlanishni
baholash) jips o'zaro hamkorlikning o'rnatilishiga nisbatan go'yiladigan talab bo'ldi.
2003 vyilda "O'zDEUavto" AJ vyangi versiya - ISO 9001:2000 bo'yicha
sertifikatsiyadan muvaffagiyatli bo’ldi. Xalgaro standartlarga muvofiglikni ushlab
turishga muntazam (har yarim vyilda) auditlar — “O'zDEUavto ning maxsus
tayyorlangan xodimlari tomonidan o'tkaziladigan ichki auditlar va BVQIning nazorat
auditlari yordam bermogda. Kezi kelganda aytish lozimki, zavodning o'zida
BVQIdan etakchi luditorlarning 1SO 9001:2000 sertifikatini olgan beshta mutaxassis
ishlamoqda. Ular nafagat ichki auditlarda ishtirok etadi, balki boshga kompaniyalarda
BVQIdan auditorlar sifatida gatnashadi.

Iste'molchi bilan doimiy alogani ushlab turish va uning talablarini har doim
inobatga olish imkoniyatiga ega bo'lish uchun "O'zDEUavto™ AJda marketing bo'limi
faoliyat ko'rsatadi, u avtoservis va ehtiyot gismlar bolimi bilan hamkorlikda
respublikamizning turli mintagalarida iste'molchilar o'rtasida va aholining turli
gatlamlari o'rtasida muntazam so'rovlar o’tkazadi.

Iste'molchilarning istaklari haridorlarga taklif etilayotgan NEXIA va MATIZ
yangi optsiyalarning so'nggi ro'yxatida, shuningdek mamlakatimizda ishlab
chikarilayotgan avtomobillarning rang gammasining kengaytirilishida o'z ifodasini
topdi.

Hozirgi vaktda "0'zDEUavto"da kompaniya ehtiyojlari uchun mahsulot va
xizmatlarning doimiy etkazib beruvchilari safiga mumkin gadar ko'prog 1SO
9001:2000 talablari bo'yicha sifat menejmenti tizimini o'ziga joriy etgan korxonalarni
Kiritish to'g'risidagi masala ustida ishlanmoqgda. Professionalizm va ishga nisbatan
talabchanlik bilan yondashuv - muvaffagiyat garovi, "O'zDEUavto" rusumining
mamlakat ichida ham, uning tashkarisida nam ommalashuvi fagat shuni
tasdiglamoqda.

Exercise 1. Make up sentences using the following vocabulary.

1.Nufo’zli kompaniya - solid companies-conuaHbie KOMIaHUH
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2.zamonaviy texnalogiyalar - modern technologies-coBpementbie
TEXHOJIOT'UH.
3.standartlarni muvofiglashtirish qo’mitasi - committee on coordination of
standards-
4.tashqi bozor - foreign market-Buerseii peIHOK.
5.loyixalashtirish bosqichi - design stage-npoektupoBanue
6.bozor talablari - requirements of the market-perounsie TpeGoBaHusI.
7.iste'molchi uchun kurash - struggle for the consumer-6ops6a 3a motpedurens.
8.mahsulotga nisbatan talablarni belgilash - an establishment of requirements to
production-onpeaenuts TpeOOBaHHUE K MPOTYKITHH.
9.mahsulot sifati bilan kanoatlanishni belgilash - an establishment of statisfaction
quality of production-onpenuiuTts yI0BIETBOPEHHOCTh KAYECTBOM PO TYKIIHH.
10.muntazam auditlar - regular audits-perynspHbie ayauTsi.
11.iste'molchi talablarini inobatga olish - to consider consumer's inquiries-y4uTsiBaTh
TpebOoBaHHE MOTPEOUTEIH
12.avtoservis va ehtiyot gismlar bo’limi - department of car care center and spare
parts-omem, ABTOCCPBHC U 3aIll9aCTH
13.rusum — mark-mapka, 3uax

Exercise 2.Complete the text using the words in the box.

Operation producing establishmed personnel
Localization outward branch trained
Construction employment

In the town of Asaka a large center automobile a) center was b)

jointly with South Korea. The “O’zDaewoo” automobile Plant was built in short 3
years. It is a peculiar wonder of engineering. In 1996 the plant started its work with
assembling of the “Damas”, “Tico”, “Nexia” automobiles. In this way a new c)

of industry was set up in the Republic-automobile construction and
Uzbekistan became the 28" automobile d) country in the world.

It is necessary to note that along side with construction of the auto plant, our
young workers from Uzbekistan before they started there work in the Asaka Auto
plant were e) at the similar kind of enterprises of South Korea. This enabled
to train local f) capable to operate complicated technological processes and
computer equipment. Automobiles from the Asaka Auto plant ride not only on ways
of our country but also abroad. In such a manner “O’zDaewoo Auto” consolidated
itself position on g) market. Putting into h) such as a great enterprise
allowed to make the pearl of Central Asia-Fergana Valley into whole automobile
Konglomerate. Helping-concerns working here which by their activity all spore-parts
of all three marks come to the main conveyer. These deside not only problems as i)

of population but also j) of production.

Exercise 3.Match each term in Column A with it’s definition in column B
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Column A

1. stockholder

2. trademarks

3. water pollution
4. board of directors
5.
6
7
8
9

boom

. economics
. credit card
. job discrimination

. Investment

10.income tax

Column B

a) Special designs, names or unique
symbols that identify a product, service
or company.

b) Elected representatives of corporate
stockholders.

c) Practice of favoring one group over
another in hiring, salary or promotion
for reasons that have nothing to do with
ability.

d) Using money to purchase real capital
equipment, new  tools industrial
buildings to be used in the production of
goods and services.

e) A tax on the income earned by
individuals and corporations.

f) An identification card that entitles the
lawful owner to make purchases on
credit.

g) Owner of stock in a corporation.

h) Water is considered polluted when it
cannot be used for its intended purpose.

1) The peak of the business cycle: business
IS producing at or near capacity.

j) The social science that describes and
analyzes how society chooses from
among scarce resources to satisfy its

wants.
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Exercise 4. Look at the picture and express your attitude towards the content of
picture:

Exercise 5. Translate into English

IHocpeaHuk Me:kay BJACTBIO U OM3HECOM

Topropo-mpomspllJIEHHass ~ majlatTa  —  3TO  I[OCPEOHUK  MEXKIY
rOCyJJapCTBEHHOM BJIACTBIO U MPEANPUHUMATEIBCTBOM, MPEACTABIIIOIINNA HHTEPECH
nenoBoro coodmectsa. YpespbluaiiHO BaxkHOe 3HaueHue B padote TIIII npunaércs
CO3MaHHI0 W TOAJEPKKE KOHCTPYKTHMBHOIO JHAJIOTa MEXAY TOCYIapCTBOM H
YaCTHBIM CEKTOPOM, KaK CaMOMY Ba)XHOMY YCIIOBHIO OBICTpOTO M 3()PEeKTUBHOTO
HCKOPEHEHHUs] aJMUHHCTPATUBHBIX OapbepoB, BO3HUKAIOIIMX HPU OCYILIECTBICHUU
npeanpuHuMarensckon  aesitenbHocTd.  Cosmannbii  [lamatoit  busnec-gopym
MO3BOJIUJ OOECNEUUTh IOCTOSIHHBIM JMAloOr MEXAY TOCYJapCTBOM U YacTHBIM
CEKTOpOM, IpUYE€M B JAHHOM JHMAJIOre Y4YacTBYIOT M  IPEACTABUTEIH
MEeXIyHapoaHoro cooOmiectBa. 3amada TIIII  mpocto 1000MpoOBaTh HMHTEPECHI
Ou3Heca, HO U COOTHOCHUTh UX C MHTEpecaMH Bcero oodiiectsa B meinoM. OgHO He
JOJKHO ITPOTUBOPEYHUTH IPYTOMY.

Jng  OpOXyKTUBHOM — NPEANPUHUMATENBCKOM  JAEATEIBHOCTH  HACYLIHO
HE00X0MMa MOJUTHYECKask CTA0OMIBHOCTD, HO 0€3 pellleHrs COLMaIbHBIX IPO0IeM, a
3HAYUT U COLMAIBHOW OTBETCTBEHHOCTH OM3HECA, OHA MOXXET CTaTh WJLIIO30PHOM.
OtevecTBEHHBIN OW3HEC- M Mallblii, U KPYIHBIA — CTPEMUTHCS K PACIIUPEHUIO
BHYTPEHHETO  pBIHKA, POCTY KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH CBOEW  MPOAYKIIUH,
MCIOJIb30BaHUIO HAyYHO-TEXHUYECKOIO MPOrpecca Ha OCHOBE POCTa 0J1arocOCTOSHUS
HACEJICHMs, COBEPIICHCTBOBAHUSA AJIMMHUCTPATUBHOW  CTPYKTYPBI, Ppa3BUTHUSA
JIEMOKPATHH, CTAOMIIBHOCTH.

CornacHo 3ak0HY 0 TOpProBO-IMPOMBILIJIEHHON Nanare, OHA HaJeleHa NPAaBOM
AKCIIEPTU3bl B BBIPAOOTKE 3aKOHOB M HOPMATHBHBIX aKTOB, HMEIOIIMX MPsIMOE
OTHOLIEHUE K MpEeANpUHUMATENbCTBY. OHAKO HA MPAKTUKE TAKOE B3aMMOJECHCTBHE
TIIII ¢ mpaBUTEIBCTBEHHBIMH CTPYKTYpPaMH €II€ HEAOCTATOUHO OTPaOOTaHO.

118



ConuanbHylo OOCTAaHOBKY HE yHacTCs paJuKadibHO HW3MEHUTh Takxke 0e3
pa3BuTHs Mainoro OusHeca. KoneuHno, paboTa B 3TOM HampaBiieHuu Benérca. Ho
PEBOJIIOIIMOHHOTO MPOPHIBA B CO3/JaHUM JIyULIUX YCJIOBUU JJII MaJloro OW3Heca, K
yemy npusbiBan Ilpesupent PecnyOnuku VY30ekucTaH, MOKa HE MPOU3OILIO.
Heo6xoaumo moHsTh, 4yTO 0€3 pa3BUTHA YACTHOTO MPEANPUHUMATENHCTBA HEIb3s
pemuTh  npoblieMy  3aHSATOCTH,  KOTOpas  CTAHOBUThCA  BCE  oOcTpee,
YCOBEPIICHCTBOBATh U PACHIMPUTH cepy yCIayr, arpONpOMBIIUICHHbIN KOMILIEKC,
TOPTOBIIIO, JTOOUTHCS HAYYHO-TEXHHUECKOTO MpOrpecca MOCPEACTBOM “BEHUYPHBIX
dbopM Manoro mnpeAnpUHUMATENHCTBA W, HAKOHEI, YKPEMUTbh CPEAHHM Kiacc —
BOKHCUIITYI0 COCTABIIAIONIYI0 YCTOMYMBOW TOJMTHYECKOW CTAaOMIBHOCTH B
V30ekucrane.

Ho neno He TONBKO B TOCYJAapCTBEHHOM MOJJEPIKKE Majoro Ou3Heca, Kak Obl
OHa He OblIa BakHa cama 1o cebe. Jleno Takxke BO BHYTPEHHUX B3aMMOOTHOIICHHSIX
NpEeIPUHUMATEIBCKUX CTPYKTYp. YdacThe KpyHmHOro Ou3Heca B CyAbO€ MallbIX

NPEANPUITAAN — OBTO HE JKECT UIEAPOro CIIOHCOpPA, a HENPEMEHHOE YCIOBHUE
co0ctBeHHOro pazButug. OO0 3TOM, B YaCTHOCTH, FOBOPUJIIOCH HA KOH(EpPEHIINH,
opranuzoBanHor  TIIII V30ekucrana, mnocBsménHon I[Iporpamme T'oxa

0JIarOTBOPUTEILHOCTH M MEIMIIMHCKUX paOOTHUKOB. Ha KOH(EpeHIIMH MPHUBOIUIOCH
TaK)K€ HEMaJlo MPUMEPOB, KOrja KPYITHbIE OM3HECMEHBI BMECTO B3aMMOBBITOIHOTO
COTPYJHUYECTBA OKa3bIBAIOT HENMPHKPHITOC JABJICHHE HA Majble NPEATPUATHS
MOCPEACTBOM HE0OPOCOBECTHON KOHKYPEHITHH.

[To sToMy MOBOJY CTOWT eII€ pa3 MOJUCPKHYTH: IJIaBHAS COIMATbHAS 3aj1adya
Om3Heca — pa3BUBaTh 3PPEKTUBHOE MPOU3BOJICTBO, IKOHOMHUKY B IIEJIIOM, CO3J]1aBast
HOBBIC paboune MecTa W oOecreunBas JOCTOWHYIO oruiaty Tpyda. Jymaro, 4ro
PeIIPUHAUMATEIBCKOE COOOIIECTBO, KOTOPOE MPEACTABICHO B CBOEM OOJIBIIIMHCTBE
HE3aypsSIHBIMHM  YIPaBJICHIIAMH, HWHHUIMATUBHBIMH, JEATCIbHBIMUA, TBOPUYCCKHUMHU
MBICJISIIIIAMH JTFOJIBMH, CITOCOOHO BBINIOJHUTH 3Ty 3a7ady W HAWTH B MCHSIOIICHCS
CUCTEME TMPHUOPUTETOB TapMOHWYHOE COYETaHME YaCTHOTO HHTEpeca W
00IIIeHaIMOHAILHON HIEH.

Exercise 6. Make up sentences using the following vocabulary

. TOPrOBO-TIPOMBIIIUIEHHAs majata - chamber of commerce and industry
. IpEANPUHUMATENbCKAS JAeITeIbHOCT — business activities

. IoMTHYeckas ctadbuabHOCTh — political stability

. corpaibHbIe TIpoOsembl — social problems

. POCT KOHKYypeHTOocrocooHocTH — growth of free competition

. Hay4HO-TeXHH4Yeckuii mporpecc — scientific technological progress

. Onmarococtosinue HaceseHnus — prosperity of population

. ipobJieMa 3anstoct — employment problems

. B3auMoBbIroaHoe — mutually beneficial cooperation

OOoO~NONWN Pk~ WN

Text 5
Market economy.
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A market economy (also called a. free market economy or a. free enterprise
economy) is an economic system in which the production and distribution of goods
and services take place through the mechanism of free markets guided by a free price
system. In a market economy, businesses and consumers decide of their own volition
what they will purchase and produce. Technically this means that the producer gets to
decide what to produce, how much to produce, what to charge to customers for those
goods, what to pay employees, etc., and not the government. These decisions in a
free-market economy are influenced by the pressures of competition, supply, and
demand. This is often contrasted with a planned economy, in which a central
government decides what will be produced and in what quantities. No pure market
economy exists. Thus, almost all economies in the world today are mixed economies
which combine varying degrees of market-and command economy traits. For
example, in the United States there are more market economy traits than in Western |
European countries. Spontaneous order or "Invisible hand"

Friedrich von Hayek, and other classical liberals, have argued that market
economies allow spontaneous order; that is, "a more efficient allocation of societal
resources than any design could achieve. " According to this view, in market
economies sophisticated business networks are formed which produce and distribute
goods and services throughout the economy. This network was not designed, but
emerged as a result of decentralized individual economic decisions. Supporters of the
idea of spontaneous order trace their views to the concept of the invisible hand
proposed by Adam Smith in The Wealth of Nations who said that the individual who:

"Intends only his own gain is led by an invisible hand to promote an end which
was no part of his intention. Nor is it always the worse for society that it was no part
of it. By pursuing his own interest [an individual] frequently promotes that of the
society more effectual than when he really intends to promote it. | have never known
much good done by those who affected to trade for the [common] good." {Wealth of
Nations)

Supporters of this view claim that spontaneous order is superior to any order
that does not allow individuals to make their own choices of what to produce, what to
buy, what to sell, and at what prices, due to the number and complexity of the factors
involved. They further believe that any attempt to implement central planning will
result in more disorder, or a less efficient production and distribution of goods and
services.

Free market economy

A true free market economy is an economy in which all resources are owned
by individuals, and in which decisions about the allocation of those resources are
made by individuals without government intervention.

The United States has restrictions on the attainment of monopoly, but also
grants monopoly rights in some cases. Fewer restrictions are found in other countries,
such as in Hong Kong and Singapore, according to the Index of Economic Freedom.

Free markets are also conflated with anarchy as many people believe that free
market implies an absence of government. Only a few free market scholars advocate
the elimination of government; most have believed government had a role to play,
albeit a limited one (notably Adam Smith and Milton Friedman). Even anarcho-
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capitalists believe in the rule of law (either natural or contract) being defended by
voluntarily-funded institutions.

Most free market scholars believe that governments should be limited to at least:
operating a court system for the settlement of disputes, maintaining stable currency
(combating inflation), protecting market competition and consumers, and protecting
the country through national defence. These scholars debate and disagree with each
other on whether or not governments are necessary to have government funded roads,
schools, post offices, libraries, police stations, and fire stations, as some free market
scholars believe the market can solve their externalities.

Although no country has ever had within its border an economy in which all
markets were absolutely free, the term is typically not used in an absolute sense. Many
states which are said to have a capitalist system have a high level of market freedom,
even if it is less than some would prefer.

The "economy" is usually associated with capitalism. Generally market
economies are bottom-up in decision-making as consumers convey information to
producers through prices paid in market transactions. For a brief time during the 20th
century, even self-described capitalist states engaged in top down market command
where the government or producers attempted to command and direct resources to
valued uses. All states today have some form of control over the market that removes
the free and unrestricted direction of resources from consumers and prices such as
tariffs and corporate subsidies. Milton Friedman and many other microeconomists
believe that these forms of intervention provide incentives for resources to be sent,
and sometimes wasted, producing products society may not value as much as a
product that is, as a result of these restrictions, not being produced in many ways.

However, the term "market economy" is not exclusive to traditional capitalist
ownership where a corporation hires workers as a labour commodity to produce
material wealth and boost shareholder profits. Market mechanisms have been utilized
in a handful of socialist states, such as Yugoslavia and even Cuba to a very limited
extent. China's government is still run by the Communist Party, but its economy
involves considerable private enterprise and market forces in both private and public
sectors. It is also possible to envisage an economic system based on cooperative,
democratic worker ownership and market allocation of final goods and services; the
labour-managed market economy is one of several proposed forms of market
socialism.

Examples of situations considered market failures, or externalities, include
negative externalities, monopolies, lack of provision of public goods, and social
disparities such as extreme poverty. Market failures are the result of the market not
receiving enough or appropriate information through signals such as prices. For
example, a market may be unable to incorporate the cost or harm pollution causes to
society because these costs might be difficult to express by a price mechanism. The
perceived inefficiency of market failures is one reason some have thought that limited
government intervention is desirable or necessary.

Milton Friedman believed that many market failures can be solved not through
government regulation of current information but through information disclosure.
Information disclosure would be a requirement of government law but would not
actually seriously regulate how businesses operate. Instead the disclosure of
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information would allow the market to react to their behaviour by allowing
consumers to vote with their dollars given better information about the companies
they do business with.

Friedman also argued for pollution permits to solve pollution externalities.
Selling permits to the public enables the public to demonstrate a price for the harm or
benefit caused by pollution. He believed that this type of government intervention
allows better flowing information rather than the masking of current information to
the market. If people really do value clean air, the information will be absorbed by
the market and companies will react more quickly to be environmentally friendly.

Friedman believed governments may have a role in correcting market
externalities but only if the government is helping solve information transmission
problems not masking current information.

It is possible according to some interpretations for a market economy to have
government intervention in the economy. The key difference between market
economies and planned economies lies not with the degree of government influence
but whether that influence is used to coercively preclude private decision. In a market
economy, if the government wants more steel, it collects taxes and then buys the steel
at market prices. In a planned economy, a government which wants more steel simply
orders it to be produced and sets the price by decree. An economy where both central
planning and market mechanisms of production and distribution are present is known
as a mixed economy. Germany's social market economy was one of the better
functioning mixed economies, as microeconomists note that it had relatively free
prices compared to other more socialist countries like the United Kingdom for much of
the later 20th century.

The proper role for government in a market economy remains controversial.
Most supporters of a market economy believe that government has a legitimate role in
defining and enforcing the basic rules of the market. Different perspectives exist as to
how strong a role the government should have in both guiding the economy and
addressing the inequalities the market produces. For example, there is no universal
agreement on issues such as protectionist tariffs, federal control of interest rates, and
welfare programs.

Milton Friedman, along with many microeconomists, believed that too much
government intervention and regulation can result in hampering or stopping the
transmission of information necessary to allow the market to operate, resulting in
very serious government externalities that can lead to inflation, deflation, recessions,
and economic depressions. Milton Friedman believes that the Great Depression was
the result of a government created externalities and thus was responsible for the causes
of the Great Depression.

Friedrich von Hayek and Milton Friedman stated that economic freedom is a
necessary condition for the creation and sustainability of civil and political freedoms.
They believed that this economic freedom can only be achieved in a market-oriented
economy, specifically a free market economy. They do believe, however, that
sufficient economic freedom can be achieved in economies with functioning markets
through price mechanisms and private property rights. They believe that the more
economic freedom that is available the more civil and political freedoms a society
will enjoy.
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Friedman states “"economic freedom is simply a requisite for political freedom.
By enabling people to cooperate with one another without coercion or central
direction it reduces the area over which political power is exercised." Friedman,
Milton and Rose Friedman, Free to Choose: A Personal Statement, Harcort Brace
Janovich, 1980, p. 2-3

Studies by the Canadian free market-oriented Fraser Institute, the American
free market-oriented Heritage Foundation, and the Wall Street Journal state that there
Is a relationship between economic freedom and political and civil freedoms to the
extent claimed by Friedrich von Hayek. They agree with Hayek that those countries
which restrict economic freedom ultimately restrict civil and political freedoms.

In the 1980s, most of the planned economies in the world attempted to
transform themselves into market economies, for various reasons and with varying
degrees of success. In the Soviet Union, this process was known as perestroika while
in China the creation of a "socialist market economy" was one element of Chinese
economic reform.

There are a variety of critics of the market as an organizing principle of an
economy. These critics range from those who reject markets entirely, in favour of a
planned economy, such as that advocated by some types of socialism, to those who
merely wish to see markets regulated to various degrees, and these range from those
who associate markets with greed which they believe to be inherently immoral to
those who raise practical objections. One practical objection is the claim that markets
wreak havoc through their externalities (things that the market price does not take
into account), for example through environmental pollution. Another is the claim that
through the creation of monopolies, markets sow the seeds of their own destruction.

Some proponents of market economies believe that governments should not
diminish market freedom because they disagree on what is a market externality and
what are government-created externalities, and disagree over what the appropriate
level of intervention is necessary to solve market-created externalities. Others believe
that government should intervene to prevent market failure while preserving the
general character of a market economy. In the model of a social market economy the
state intervenes where the market does not meet political demands. John Rawls was a
prominent proponent of this idea.

Market Economy
Essential VVocabulary.

1. Economy. n. - 1) structure or conditions of economic life in a country,
area, as an economic system.

Economy adj. - 1) designed to save money.

Economire V. - 1) to practice economy or to save.

2. Market. n. - 1) a public place where a market is held. 2) a meeting together of
people for the purpose of trade by private purchase and sale.

Market economy n. -an economy in which most goods and services are
produced and distributed through free markets.
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3.Producer. n. - 1) one that grows agricultural products or manufactures crude
materials into articles of use. 2) a person who supervises or finances a work.

4. Consumer n.- 1) one that utilizes economic goods.

Consumer goods. n. - goods that directly satisfy human wants.

Consumer price index. n. - an index measuring the change in the cost of
typical wage-earner purchases of goods and services expressed as a percentage
of the cost of these same goods and servicesin some base period.

5. Demand. n. - 1) willingness and ability to purchase a commodity or service.
2) the quantity of a commodity or service wanted at a specified price and time.

Demand. v. - 1) to make a demand or claim. 2) to call foras useful or
necessary.

6.Promote. v.-1) to contribute to the growth or prosperity of. 2) to help bring (as
an enterprise) into being.

7. Production. n.-1) something produced (product). 2) the making of goods
available for use.

8. Distribution. n. - 1) the act of distributing. 2) something distributed as a
money, production, distribution.

9. Competition. n. - 1) the effort of two or more parties acting independently to
secure the most favorable items.
Compete. v. - to be inastate of rivalry.

10. Price. n. - 1) value, worth. 2) the amount of money given or set as
consideration for the sale of a specified thing.
Price. v.-1) to set a price on.2) to find out the price of.

11. Goods n. - 1) something manufactured or produced for sale.

12. Service. n. - 1) a facility providing maintenance and repair. 2) the work
performed by one that serves.

13. Allocation .n.-1) the act of distributing or allocating.
Allocate. v. - 1) to distribute. 2) to set apart or earmark.

14. Resource. n.-1) a source of supply or support. 2) a natural source of
wealth or revenue.

15. Infrastructure n. - 1) the underlying foundation, or basic framework (as of
a system or organization ). 2) resources required for an activity.
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16. Inflation n. - 1) an act of inflating. 2) a continuing rise in the general price
level attributed to an increase in the volume of money and credit relative to
available goods and services.

Phrases and Word Combinations.

1. to be guided by - tomondan boshgarilmoq-ymnpasnsaTecs.

2. to be contrasted with smth - biror narsa bilan garama-qarshi
solishtirmog-conoctaBuTh ¢ YeM-IH00.

3. free-market economy - erkin bozor iqtisodiyoti-cBo6oHast perHOYHAS

3KOHOMHKA.

4, to be limited - chegaralanmog-orpannyerbes.

5. to compete — ragobatlashmoq-copeBHoBaThCS

6. to set the price by decree - farmonga muvofiq narxlarni belgilab
bermoq-HéBHa‘{I/ITb OEHBI 110 ITOJIOXKECHUC.

7. government intervention - davlatning aralashuvi-rocymapcreensoe

BMCIIATCIIBCTBO.

8. to lead to inflation - inflyatsiyaga sabab bo’Imoqg-npusonuts k

HHPUIAINN.

9. to transport from one place to another place - bir joydan boshga
joyga tashib 0’tmog-nepenect u3 0IHOTO MECTO Ha IAPYTo¢ .

10. export limitations - eksport cheklanmalari-sxcnioptabie orpanuueHus .

11. to be subject to - tobe bo'Imog-6sITh MO TUHMHEHHEIM.

12. to require certification - sertifikat talab qilmog-tpeboBats cepTudukar.
14. to subsidize an industry - sanoatni pul bilan ta’minlamog-o6ecmneunsats
NPEANPUITH C JE€HTaMU.

15. to produce a commodity - tovar ishlab chigarmog-npussoauts TOBap.
16. to cause severe environmental problems - 0'ta muhim atrof- muhit
muammolariga sabab bo’ImoQ- ObIT npUYKHHBIH OCHOBHOM pOOIEMaM
OKpYyXKaJbLieH

17.  the principal cotton supplier - asosiy paxta yetkazib beruvchi-rnasxoe
ITIOCTAaBIINK XJIOIIKaA

18. external debts - tashqi qarzlar-suemnrneit monr

19. to repay with smth. - garzni biror narsa bilan to’lamoq - ormratuTs goar Yyem u
Oy1b

20. to go bankrupt -bankrot bo Imog-o6ankupoTuTCs

21. unstable prices - begaror narxlar-aecranOouibHbIC HIEHBI

Ex.1. Translate the following words and expressions:

1. to produce and distribute goods;
2. economy traits;
3. the pressures of competition;
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demand and supply;
allocation;

CONSUMer;

tariff;

shareholder;

market transactions;

10 combating inflation;
11.government intervention;
12.government regulations;
13.externality;

14.a price mechanism;
15.economic depression;

©ooNo O~

Ex.2. Give the equivalents for:

to produce products;

rivalry.

to contribute to the growth or prosperity;
willingness and ability to purchase;

the amount of money given for the sale of a thing;
act of distributing;

a source of supply or support;

a facility providing maintenance and repair;
. something produced for sale;

Oto set a price on;

'—‘©9°.\‘.C”.U‘:'>.°°!\’!—‘

Ex.3. Paraphrase the following sentences: using essential vocabulary.

1. The two companies are_in a state of rivalry.

2. Willingness to_purchase _a commodity or_service is the most important
characteristic of free market.

3. Foreigners contributed to the growth of national economy.

4. Producers set prices on their production before distributing them.

5. The price of production is depend on a source of supply.

Ex.4. Put suitable words:
( production, distribution, guided, influenced, owned. )

1. A market economy is an economic system in which ...... and ...... of goods
and services take place through the mechanism of free markets ...... by a free
price system.

2. These decisions in a free-market economy are ...... by the pressures of

competitions, supply and demand.
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3. A true free-market economy is an economy in which all resources are ......

by individuals.
Ex.5. Choose the right tense:

1. No pure market economy exists / exist.

2. Methods of transfer includes/include a product and information being
mailed .

3. Export goods are/is provide to foreign consumers.

4. A tariff is/are atax placed on a specific good.

5. International agreements limit/ limits trade.

Ex.6. Translate into English and give your own opinion:

1. Bozor iqtisodiyoti hamma resurslar shaxs tomonidan egalik gilinadigan va
xulosalar davlat aralashuvisiz chigariladigan iqtisoddir.

2. Bozor iqtisodiyoti erkin narx tizimi orhali boshgariladigan erkin bozorda
amalga oshiriladigan xizmatlar va tovarlar ishlab chigarilishi va tagsimlanishi
amalga oshiriladigan iqtisodiy tizimdir.

Ex.7. Complete the following sentences according to their meaning:

1. ... deters other countries that are able to produce a specific product or
service at a faster, cheaper and more productive rate.

2. With the lowered price, these efficient producers ....... .

3. The life of a subsidy is generally short-lived, but sometimes can be ....... .
4. Market mechanisms have been utilized in a handful of socialist states, such
as ...... .

5. Most supporters of a market economy believe that ......

6. A tariff is a ...... , creating an economic barrier to trade.

Ex.8. Find out are the statements true or false.

1. The decision in a free —market are not influenced by competitions, supply
and demand.

2. Pure market economy exists.

3. In Western Europe countries there are more market economy traits than in
USA.

4. A true market economy is an economy in which all resources are not
owned by individuals.

5. The Bireau of Industry and Security is not responsible for implementing
and enforcing the Export Administration Regulations.

Ex.9. Translate the text into your mother-tongue visually (sight translation).
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A market economy (also called a. free market economy or a. free enterprise
economy) is an economic system in which the production and distribution of goods
and services take place through the mechanism of free markets guided by a free price
system. In a market economy, businesses and consumers decide of their own volition
what they will purchase and produce. Technically this means that the producer gets to
decide what to produce, how much to produce, what to charge to customers for those
goods, what to pay employees, etc., and not the government. These decisions in a
free-market economy are influenced by the pressures of competition, supply, and
demand. This is often contrasted with a planned economy, in which a central
government decides what will be produced and in what quantities.

No pure market economy exists. Thus, almost all economies in the world today are
mixed economies which combine varying degrees of market-and command economy
traits. For example, in the United States there are more market economy traits than in
Western European countries.

Ex.10. Make up a dialogues on the basis of these situations.

1. The governments should not diminish market freedom because they disagree on
what is a market externality.

2. The governments should intervene to prevent market failure while preserving the
general character of a market economy.

Ex.11. Make up a short text on the basis of phrases and word combinations and
train your translation skills.

Ex.12. Translate the following proverbs from English into O’zbek and explain
the meaning of them.

1. Money makes the mare go.

2. A fool and his money are soon parted.

3. Money spent on the brain.

Ex.13. Read the text and express your evaluation for or against.

Decision making

The "economy" is usually associated with capitalism. Generally market economies are
bottom-up in decision-making as consumers convey information to producers through
prices paid in market transactions. For a brief time during the 20th century, even self-
described capitalist states engaged in top down market command where the
government and or producers attempted to command and direct resources to valued
uses. All states today have some form of control over the market that removes the
free and unrestricted direction of resources from consumers and prices such as tariffs
and corporate subsidies. Milton Friedman and many other macroeconomists believe
that these forms of intervention provide incentives for resources to be sent, and
sometimes wasted, producing products society may not value as much as a product
that is, as a result of these restrictions, not being produced in many ways.

However, the term "market economy" is not exclusive to traditional capitalist
ownership where a corporation hires workers as a labour commodity to produce

128



material wealth and boost shareholder profits. Market mechanisms have been utilized
in a handful of socialist states, such as Yugoslavia and even Cuba to a very limited
extent. China's government is still run by the Communist Party, but its economy
involves considerable private enterprise and market forces in both private and public
sectors. It is also possible to envision an economic system based on cooperative,
democratic worker ownership and market allocation of final goods and services; the
labour-managed market economy is one of several proposed forms of market
socialism.

Ex.14. Have a look at the following articles, translate them and sum up the views
compressed in them.

Markets and communist states

In the 1980s, most of the planned economies in the world attempted to
transform themselves into market economies, for various reasons and with varying
degrees of success. In the Soviet Union, this process was known as perestroika while
in China the creation of a "socialist market economy" was one element of Chinese
economic reform.

Criticism of market economy

There are a variety of critics of the market as an organizing principle of an
economy. These critics range from those who reject markets entirely, in favour of a
planned economy, such as that advocated by some types of socialism, to those who
merely wish to see markets regulated to various degrees, and these range from those
who associate markets with greed which they believe to be inherently immoral to
those who raise practical objections. One practical objection is the claim that markets
wreak havoc through their externalities (things that the market price does not take
into account), for example through environmental pollution. Another is the claim that
through the creation of monopolies, markets sow the seeds of their own destruction.
Some proponents of market economies believe that governments should not diminish
market freedom because they disagree on what is a market externality and what are
government-created externalities, and disagree over what the appropriate level of
intervention is necessary to solve market-created externalities. Others believe that
government should intervene to prevent market failure while preserving the general
character of a market economy. In the model of a social market economy the state
intervenes where the market does not meet political demands. John Rawls was a
prominent proponent of this idea.

Exercise 15. Translate into your mother-tongue
Economy of Uzbekistan

Economy of Uzbekistan
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by occupation

Currency 1 so’m(O’ZS)= 100 tiyin
Fiscal year Calendar year
Trade CISand ECO
organizations
Statistics
GDP ranking 77th (2004 est.) [1]
GDP $47.59 billion (2004 est.)
GDP growth 9.1% (QI 07)
GDP per capita $1,800 (2004 est.)
GDP by sector agriculture (38%), industry (26.3%), services
(35 79%) (2003 est )
Inflation 3% (2004 est.)
Pop below 33% (2004 est.)
poverty line
Labour force 14.64 million (2004 est.)
Labour force agriculture (44%), industry (20%), services (36%)

(1995)

Unemployment

0.6% officially, plus another 20% underemployed
(2004 est.)

Main industries

textiles, food processing, machine building,
metallurgy, natural gas, chemicals

Trading partners

Exports

$3.7 billion f.0.b. (2004 est)

Main partners

Russia 21.8%, China 9.5%, Tajikistan 6.3%, South
Korea 5.8%, Turkey 5.3%, Kazakhstan 5.2%, Japan 4.4%,
U.S. 4.2% (2003)

Imports

$2.82 billion f.0.b. (2004 est.)

Main partners

Russia 22.3%, U.S. 11.5%, South Korea 10.2%,
Germany 9.6%, China 6.6%, Kazakhstan 5.5%, Turkey
5.4% (2003)
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Public finances
Public debt $19.75 billion (41.5% of GDP) (2004 est.)
Revenues $248,457 billion (2004 est.)
Expenses $2,482 billion (2004 est.)
Economic aid $87.4 million from the U.S. (2003)
edit
Text 6

National Economy

Although rich in natural resources, particularly natural gas and gold,
Uzbekistan was among the poorest Republics of the Soviet Union before its
independence in 1991. The Soviet regime stressed the development of heavy
industry, particularly mining, machines, and chemicals, while neglecting consumer
goods production and the country's infrastructure. Although it developed as a major
producer and exporter of natural gas and gold and a sizable regional manufacturer of
automobiles, aircraft, machinery, textiles, and chemicals, Uzbekistan remained
predominantly rural. Nearly two-thirds of its population was concentrated in the
heavily farmed river valleys where cotton production was the top priority of the
central government. Uzbekistan was the principal cotton supplier to the Soviet Union
and became the third largest cotton exporter worldwide in 2000. Monocultural
(production of a single crop) agriculture and extensive irrigation in the arid Uzbek
plains, however, caused severe environmental problems during the 1970s and 1980s.
Poor land management resulted in the depletion of water supplies, the partial drying
of the Amu Darya and Sir Darya rivers and the Aral Sea, heavy water and soil
contamination, and newly formed patches of desert.

Following the collapse of the Soviet Union, Uzbek manufacturing experienced
some decline in demand from its former Soviet markets, but the industrial sector
protected the economy from the missive contraction seen in other former Soviet
republics.

Industrialization was achieved but with the accumulation of a large external
debt (US$3.3 billion in 1999) that was to be repaid with cotton and gold exports. In
the late 1990s, however, the world prices of these key exports dropped, and the lack
of competitiveness of the new O’zbeki industrial sector produced a hard currency
shortage. The situation was aggravated by the government's reluctance to introduce
current-account convertibility of the sum. The sum is not freely convertible to foreign
currencies, and exchange rates for different purposes are set by the administration.
The financial crises in Asia and Russia in the late 1990s and the lack of sufficient
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foreign investment caused economic stagnation and additionally-tightened import
controls, fueling inflation and a deficit of goods in the domestic consumer market. Poor
cotton harvests in the 1990s added to the growing budget deficit, and by 1995,
Uzbekistan had received US$276.6 million in foreign aid to help meet its financial
obligations

10.

11.

12.

Essential vocabulary:

Privatization n. - 1) act of privating, especially, changing from public to
private control or ownership.

Restructure vt. - 1) to change the makeup, organization.

Subsidize vt. - 1) to purchase the assistance of by payment of a subsidy.
2) to aid or promote with public money.

Convertible adj. - 1) capable of being converted.
2) having a top that may be lowered or removed.

Convert v. - 1) to change from one form or function to another.
2) to exchange for an equivalent.

Deficit n. - 1) alack or impairment in a functional capacity.
2) aloss in business operations.

Investor n. - 1) aperson who commits money in order to earn a financial
return.

Exchange v. - 1) the act of giving or taking one thing in return for another.

Exchange rate n. - 1) the ratio at which the principal unit of two currencies
may be traded.

Supply v.-1)to add as a supplement.
2) to provide for .
Supply n. - 1) assistance, succor
2) reinforcement.

Obligation n. - 1) the action of obligating oneself to a course of action( as by
a promise or vow ).
2) a debt security ( as a mortgage or corporate bond.)

to accumulate v. - 1) together or pile up little by little or to increase
gradually in quantity or number.

Phrases and Word Combinations
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1.average percent - o rtacha foiz-cpenmsrii mporeHT

2.state-owned enterprices - davlat garamog idagi korxonalar-rocygapcTseHnsie
NPEANPUITUS

3.to freeze the accounts - hisob-rahamlarini mo’zlatib qo'ymoq-3amopo3aTh cuera
4.gradual transition to - ga asta —sekin o tish-mmocrenennslii mepexon

5.black market - gqora bozor-uepHsrii perHOK

6.to meet international business standards - xalgaro bizness standartlariga javob
bermoq-oTBevars MEKIyHAPOAHBIM CTaHAApPTaM OHM3HECa

Ex.1. Translate the following sentences into your mother tongue:

1. Uzbekistan is a member of the IMF, World Bank, the Asian Development Bank,
the European Bank for Reconstruction and Development.

2. Uzbekistan's lack of currency convertibility has caused foreign investment
inflows to dwindle to a trickle.

3. The rise of technology has allowed our environment to be characterized as a
global one.

4. There are numerous advantages in the shift to a global economy including the
possibility to increase benefits from economies of scale.

5. Many have argued a global economy also helps in promoting international
cooperation and peace.

6. Another disadvantage of a shift towards a global economy is the argued loss of
domestic jobs.

7. The global economy has created an environment in which many large
corporations are becoming transnational firms.

8. Prior to Globalization, the United States dominated the global economy.

Ex.2. Give the equivalents for:

capable of being converted.

to change from one form to another.
a loss in business operations.
assistance.

to send as a commodity to some other place.
world economy.

to adopt.

to manufacture.

. foreign debt.

10.a debt security.

11.to satisfy the requirements.

CoNoOaRrWNE

Ex.3. Paraphrase the following sentences using essential vocabulary:
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1. A continuing ride in_the general price level attributed to an increase
in_the volume of money and credit relative to available goods and services
Is a failure of economy.

2. Convertibility of sum fenced the coming investments.

3. Changing from public to private control of properties is one of the
main features of free market economy.

4. New companies got assistance from state credits.

5. Uzbekistan is the first place carrying cotton to foreign countries.

6. After Independence of Uzbekistan, the economy of it was changed into
new form.

7. The ratio_at which the principal unit of two currencies may be
traded are set by the administration.

Ex.4. Complete the following sentences:
1. According to official Ministry of Labor estimates around 100,000 citizens
of Uzbekistan ...... :

2. Cotton is Uzbekistan's dominant ...... .
K also are important to Uzbekistan's economy.
4, The second most important foreign exchange earneris ...... :

5. The global economy gave business the ability to market products and
SEIVICES ...ceuee. .

Ex.5. Choose the right Tense:

1. Since Uzbekistan's Independence, US firms have invested / invest roughly
500 dollars in Uzbekistan.

2. Inflation was /is approximately 50 % in 2002.

3. Agriculture and the agroindustrial sector contributes / contribute more that
40% to Uzbekistan GDR.

4. The government has made / made some progress in reducing inflation and
budget deficit.

5. Officially, all sectors of the economy are/is open to foreign investment.

6. Uzbekistan has/had a moderate income tax and a low corporate tax
rate.

7. Uzbekistan's weighted average tariff is/was 5,9 percent in 2001.

8. In early 2001 a 2-year government privatization program is/was
launched.

Ex.6. Translate into English:

1. O'zbekiston paxta eksport gilish bo’yicha MDH davlatlari o'rtasida nufuzli
o rinda kelmoqda.

2. Bank sohasi ko'p qismi xususiylashtirilgan 29 bankdan iborat.

3. O’zbekiston Halgaro Valyuta Fondi, Osiyo Taraqgiyot Banki, Yevropa
Tiklanish va Taraqgiyot Banki a zosidir.

4. Texnologiyaning rivojlanishi atrofimizni global deb hisoblashga yo'l qo ydi.
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5. Globallashuvdan oldin, Qo shma Shtatlar global igtisodiyotida dominant
edilar.

6. Global igtisodiyot rivojlangan davlatlarni yonilgiga butunlay garam qilib
go yadi.

Ex.7. Put suitable words into sentences:
1. The global economy makes advanced societies irrevocably ...... on fuel.
2. A lack of fuel would ........ to a lack of everything.
3. Prior ti .......... , US dominated the global economy.
4. The rise of technology has allowed our environment to be ............ as a
global one.
5. Uzbekistan has adopted a policy of import ......... :
6. Minerals and mining also are ......... to Uzbekistan's economy.
7. The government has made some ......... in reducing inflation and the
budget deficit.

( dependant, lead, globalization, characterized, substitution, important,
progress).

Ex.8. Find out the true or false statements.

1. The GDR of Uzbekistan is 90.0 billion.

2. Unemployment in Uzbekistan increased into 20 percent.

3. O’zbekisatn chose a gradual transition to a free-market economy.

4. Literacy in Uzbekistan is almost universal, and workers are generally well-
educated and trained.

5. Cotton isn't Uzbekistan's dominant crop.

6. Inflation was approximately 70% in 2003.

7. Agriculture and agroindustrial sector contribute more than 50% to
Uzbekistan's GDR.

8. Uzbekistan also produces significant amounts of silk, fruit, and vegetables.

Ex.9. Make up a dialogues on the basis of these situations.

1. Uzbekistan enjoys high levels of fiscab freedom, labor freedom, business
freedom and trade freedom.

2. The government uses the banking system to collect and enforce taxes by
freezing the accounts of those who are believed to be evading taxes.

Ex.10. Make up a short text on the basis of phrases and word
combinations.

Ex.11. Make up a dialogues using phrases and word combinations and act
as a foreighner and an interpreter.

Ex.12. Read the text and express your evaluation “for or against”.
In early 2001 a 2-year government program was launched, envisaging the
privatization of 1,244 enterprises. Thirty-eight of these, including several strategic
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enterprises and banks, were to be turned into joint-stock companies with the
participation of foreign investors who would be offered between 39 percent and 70
percent of the shares. Approximately 49 enterprises were to be sold directly to
foreign investors on the understanding that they would renovate their production
processes, introducing modern technology and management. The number of firms
with shares placed on the securities market and the off-exchange market to foreign
investors in early 2001 reached 535, covering practically all sectors of the economy.
Convertibility of the sum, however, was not yet on the government's agenda in 2001.

Uzbekistan's economy is 52.6 percent free, according to our 2007 assessment,
which makes it the world's 132nd freest economy. Its overall score is 2.2 percentage
points higher than last year, partially reflecting new methodological detail.
Uzbekistan is ranked 24th out of 30 countries in the Asia-Pacific region, and its
overall score is lower than the regional average.

Uzbekistan enjoys high levels of fiscal freedom, labor freedom, business
freedom, and trade freedom. The top personal income tax rate is moderately high, but
the top corporate tax rate is low, and overall tax revenue equals little more than 20
percent of national GDP. Uzbekistan's labor market is flexible. Commercial licensing
and bankruptcy procedures are costly, but opening a business is easy, and the
average tariff rate is moderate.

Unit 7
Industry
Automobile industry

I. TEXT.
AUTOMOBILE CONSTRUCTION

Automobiles as we know them today are the product of centuries of centuries of
tinkering and innovation. Automobile production has grown from small companies
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making simple so-called horseless carriages to international corporations that mass-
produce advanced, reliable automobiles for consumers.

Making a car involves several major decisions about the design of the car, how it
will be built, and how it will be sold. Managers must also coordinate factory
production, purchase materials, and train workers — all within a budget. Marketing
teams must then sell the car and project returns on shareholder investments. New
models are introduced yearly, but a single car design can take several years to get
from the drawing board to the showroom floor. A typical company will therefore
have several new designs in various stages of development at any given time.

The group within an automobile company that makes the main decisions about
new cars often includes the chairman of the board and board members, the president,
the marketing director, the sales director, the finance director, and the head of product
development. These leaders must budget money, recruit a workforce, and set realistic
deadlines. Rather than sending ideas from step to step as they are complete, leaders
collaborate from the start with designers and engineers in a process known as
simultaneous engineering to increase the speed and efficiency of car production.
Engineering, manufacturing, sales, and other specialized departments in turn support
the leadership decisions. Most of these positions require college degrees and
extensive training. Companies also rely on the administrative services of clerks,
typists, telephone operators, and others to support the process of auto making.

Before a new car is built, it must be researched, designed, and developed into a
workable product. Researches analyze market trends, consumer surveys, and buying
patterns to determine what consumers want, and then suggest what kinds of cars to
make. Designers work to shape these new ideas into tangible parts of products.
Engineers adapt existing parts for the new model and draw up new plans for the
prototype. A prototype is a custom — built working example of a new design.
Manufacturers begin by building a few prototypes before they set up a factory to
build the new car. Product planners monitor the process along the way and make sure
that an approved new car program finishes on time and within budget.

As technology advanced, new cars continually feature new system and
innovations. Change and innovation in the auto industry take time to implement and
must allow for, but not be overwhelmed by, consumer whims or government
regulations. New systems are usually introduced one at a time, or new technologies
applied to one area at a time. A new component system (such as a new braking
system) in a fully developed prototype can take as long as four years to incorporate
into a new model. Part of this time is needed to design, build, and install production
tools to make the new model. Testing the new system on rough mock-ups (called test
beds) and in preproduction vehicles to see what happens to overall performance takes
additional time.

Meanwhile, members of the marketing and sales staffs select a name for the
new product, conduct surveys to determine what share of the market the new model
can anticipate, and troubleshoot potential problems. Initial production targets are set
to available market research results.

Once the board approves the model and name, the first working prototype
emerges from experimental workshops. Board members try out the working
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prototype, then experts take it through extensive tests, including wind tunnel, dust
tunnel, factory track, water — proofing bays, desert heat, arctic cold, and crash tests.

WORDS AND EXPRESSIONS.

To tinker - ogartirmog, galAylamoq (1yauth, masiTs)

Innovation - yangilik (HoBImecTBO, HOBaTOPCTBO)

To coordinate - muvofiglashtirmoq (cormacoBaTh, KOOPAUHUPOBATH)
Purchase - sotib olish, (moxymnka, npunoOperenue)

To recruit — yig’moq (oOpeTeHre, KOMIUICKTOBATD)

Deadline - muddat, muxlat (cpoxk)

Efficiency - unumli samarali bo’lish (3¢dhexTnBHOCTE, TPOTYKTHBHOCTH)
Market trends - bozor yo’nalishi (pyHOYHAas TEHICHITHSI)

. Consumer survey - xaridorning tekshirishi (0630p, ocMoTp moTpeduTess)
10 To set up - qurmog (coopyauTsb)

11. Implement - asbob, qurol (uacTpy™meHT, opyaus Tpysa)

12. Prototype — timsol, mpoTotun

CoNoaRrLDE

Ex 1. Translate the following passage into Uzbek (Russian)
Manufacturing and Assembly

Before a new model can be built, the factory must first be retooled. Retooling a
factory involves changing the machines on the factory floor to produce a different
style of automobile. Skilled tool makers, and die makers look at the specifications for
the new car parts and cooperate with the tool design office to craft the tools and
modify, or tool up, the machines.

The purchasing department assures that needed supplies for production are
available on tome and within budget. Qualified buyers have knowledge of both
engineering and accounting, and they are responsible for ordering the raw materials
to make the parts in-house of for ordering finished components from a parts supplier.
After raw materials are received and inspected, they are cast, forged, stamped, or
molded into different body panels. Fiberglass molders and cutters help mold large
plastic body parts and cut the rough edges. Paint shop workers and spray gun
operators put the final touches on the plastic or steel shell. Since many of these body-
making jobs have been or are being automated, there is an increasing need for
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computer analysts, programmers, and technicians. These computer-oriented positions
usually require college degrees or post-high-school training.

Ex 2. Fill in prepositions where necessary.

1. Market researches contribute the original design process and continue
their studies throughout the manufacture and tale acar.

2. Market researches compile newspaper, industry and public reaction
_____polls and product surveys.

3. Theyuse  these findings to help plan sales campaigns.

4. If surveys show consumers like the energe-saving features _ a car, then
those features might be the focus __ advertising.

5. The advertising department uses results _ polls and focus groups (small

groups ___ potential consumers) to shape advertising tools ___ dealers.

6. The corporate sales staff works _ the car dealers throughout _ the country
to prepare then to sell the new product.

7. Towards the end of the 20-th century the members of dealerships _ declined,
but the size and the number __ total cars sold increased.

8. In 1950 about 47.000 dealers sold 7.2 million vehicles.

9. By 1985 half as many dealers sold twice as many ___ cars.

10.Many car dealerships in the united status also devote __ a portion ___ their
sales staff to Internet sales.

Ex 3. Act as a foreigner and an interpreter:

A: - Mashina qurilayotganda nimalarga e'tibor berish kerak?

B: - Making a car involves several major decisions about design of the
car, how it will be sold.

A: - Bulardan tashqari yana nimalar gilinishi kerak?

B: - Besides managers must also coordinate factory production, purchase
materials, and train workers - all within a budget.

A - Yangi model' ishlab chiqarilishiga ko’p vaqt kerakmi?

B: - New models are introduced yearly, but a single car design can take several
years to get from the drawing board to the showroom floor.

A: - Ishlab chiqarish guruhi asosan kimlardan tashkil topgan bo’ladi?

B: - The group within an automobile company that makes the main decisions
about new cars often includes the chairman of the board and board members, the
president, the marketing director, the sales director, the finance director and the
head of product development.

A: - Shu a'zolarning ishi nimadan iborat?

B: - These leaders must budget money, recruit a workforce and set realistic
deadlines.

Ex 4. Make a group a short text on the basis of these situations and train your
translation skills:
To be researched, designed, developed into a workable product; analyze
market trends; to shape the new ideas into tangible parts; adapt existing parts for the
new model; a custom - built working example; prototypes; monitor the process;
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Ex 5. Give extensive answers to these questions:

1. What do you know about the history of automobile construction?
2. Does Uzbekistan produce any models of cars?

3. What is the first model of the car produced in our country?

4. Does our country deal with such famous company as DAEWOQO?
5. What models of cars are produced together with this company?

Ex 6. Look at the pictures and express your attitude towards the content of the
pictures.

Gas-Electric
Hybrids

SELF STUDY
JOKES. RIDDLES. CROSSWORDS
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“Pss! Don’t look now, we’re being followed!” “Don’t worry mother! The dog will stop
somebody!”

What she remembered.

A woman came to the police commissar to say that a careless driver had injured her/
“Do you remember the number of the car?” asked the policeman on duty.
“I don’t. But I remember that an elderly woman was driving the car in a white hat and a red

blouse. Her skirt was of green jersey”.

Idealist isn’t he?

Use sight-translation.

She has left her glasses at home...

When the evening party was over, the hostess offered to drive one of her guests home. It was a cold
night and frost settled thickly over the windscreen. Twice there was nearly an accident and the
nervous guest suggested that it might help if the frost was cleared from the wind screen.

“That wouldn’t help much”, answered the driver. “Like a fool I’ve left my glasses at home”.

Retell the context of the dialogues
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Judge: “The witnesses all agree that you neither slowed down nor tried to avoid hitting the
pedestrian”.
Driver: “I did everything any driver could be expected to do: I blew my horn and cursed at him!”

“Would you mind taking your helmet off —I can’t see where I'm going!”

* * *

They will have to go in reserve

“It is suggested that a speed limit for a motorist should be reduced for every offence he
commits!”

“Then some drivers would soon have to go in reverse”.

“Which way?”

* * *

Two drivers

Two motorcars met in a very narrow lane in London. Neither of the drivers wanted to reverse
and clear the road.

The driver of the first car took out the newspaper. “ Times” and began reading.

In an hour the second driver asked politely.

“When you finish reading , won’t you give the newspaper to me?”
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your time.” reverse let me find

It for myself”.

If you bought a new car...
“What would your wife say if you bought a new car?”

“My wife will say: Look out for the traffic light! Be careful now! Don/t hit the truck! Why don’t
you watch where you’re going? Will you never learn? And so on.”

“But, officer, I... stop ...by the sight”

She learns to drive

Woman learning to drive: “But I don’t know that to do!”
Her husband: “Just imagine that I’'m driving”.

“The red lines are roads , the blue ones are rivers!”

A Resourceful Woman
Talking a wrong turn into a busy one —way street, a woman driver caused an immediate stand still
in the large flow of traffic. As the situation grew worse the woman sat in the car unable to go either
forward or back.

Finally a policeman appeared, his face a study of rage, but woman beat him. As soon as he came
within her range, she stuck her head out of the window and shouted.
“And where were you?”

TP
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“I’ve told you the car has strong brakes”
* * *

Countryside Troubles

She: "Didn't | tell you not to buy a reel car. Now the bull is after us, Don't you know bulls hate
red colour?”

“You will gave me a lift, won’t you?”
* * *
Wasn’t she afraid?
The old lady was going to take a taxi.
“Driver,” she said, “I want you to take me to the station.”
“Yes, madam,” said the driver.
“And you must drive slowly and carefully. Don’t go until the policeman lowers his arm and
rush round the corners as the road is very wet”.
“All right, madam” he said , “But if we do have an accident, what hospital would you like to
be taken to?”

Old friends met.

* * %

“Tell me, please, what seemed to be the hardest when you were learning to drive?”
“The trees!”
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“May I see your permit to carry extra headlights, miss?”
* * %
Come off cheap

Inspector: What will you do, if brakes are out of order on your car?
Beginner: I'll try to bump into something which is not very expensive.

Policeman: “Congratulations, sir, you
are my thousands victim”

“Sorry, we don’t fell cigarette lighters”
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Tastes Differ

Neither here Nor There.

-We had a good time driving along the seashore.

-You must have seen beautiful places

-Y-e-e-e-s, but we were making six hundred miles a day.

“This reading lover will drive me mad”.

After the accident.

“...Yes, and my mother-in-law under the wheels of the ruined car...”
“ What a misfortune! Was she old ?”
“No, I bought it only two months ago.”

“Would you be so kind as to move your lorry a little?”
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Crossword

Give English equivalents and fill in the squares.
ITo ropusonTanu:

1.
2.

aBTOMOOWIIB
AJIEKO

4. ToOBOpaYMBATH

5.
6.
7

10.
11.
12.
16.
17.
19.
22.

TIaBaTh
u
najaTKa
OuYeHb
MOJIOXKE
OCTaHaBIIUBAThCS
pyka
TOPIIOK
BEI
HOC

[To BepTukanu: 3. nuisna

5
8
9

13.mpuyacTye npomIe/Iero BpeMeHu ot riarosa “to do”

. HAUMHATH
. TIpoIIe/Iee Bpemst oT riarosa “ to win”
. K&KIbIA, BCAKUM

14.oTpunianue «He»
15.mapka

18 meITaThCA

20 nmm

2

1 oquu

23 MoJogoun

24 COKpAIICHHOC 0003HaYEHHE CIIOBO COUCTAHHMS «IIOCIIE TIOJTY AH S

25k
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Text.2
AEROPLANE INDUSTRY

The Tashkent Aviation Production Organization was established in 1932 at
Khimki in the Moscow region but moved to its present site in Uzbekistan in 1941,
during WWII. Valeriy Chkalov was the most experienced of all test pilots. Along
with Rostislav Evgenievich Alekseev [who went on to become the Chief Designer in
Central Hydrofoil Design Bureau], he piloted the first non-stop flight between the
USSR and USA. Chkalov lots his life on 15 December 1938, while testing the new
Polikarpov | — 180 prototype. This tragedy sent shockwaves throughout the entire
aviation community. Several designers from the Polikarpov Design Bureau were
arrested for “Wrecking” and “Sabotage” by Stalin, and no other Polikarpov design

ever entered production. Chkalov was enshrined as a national hero following his
death, and many dedications, voluntary funds, and memorials were erected in his
name throughout the Great Patriotic War. During its long existence, the company has
been involved in he production of a wide range of aircraft including: 1-15, 1-16, 1-153,
Li-2, 11-14, An-8, An-12, An-22, and Ka-22, as well as the wing and centre section of
the An-124 and An-225. In addition, the company has produced the following
variants of the 11-76: 11-76K, ‘Scalpel’, Scip, II-78 and A-50.

Current production features the TD, MD, MF and TF variants of the 11-76 cargo
aircraft, as well as the wings for the An-70 cargo aircraft. In September 1996 the
Chkalov plant also began producing the IL-114T cargo aircraft models IL-76MF and
IL-76TF have a carrying capacity of over 52 tons and are equipped with new highly
economic low-noise motors. The new variation of the IL-114-100 aircraft is powered
by engines built by Pratt & Whitney, the Canadian subsidiary of Connecticut — based
United Technologies Corp, with a service life of over 6000 flying hours. The base
model of the 11-144 is powered by Russian —built TV-117C engines. The 11-114 and
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[1-114-100 are intended to replace again Antonov An-24 and Yakovlev Yak-40
aircraft. Boeing has developed a cooperative effort with this company.

The plant expected to make a substantial profits in 2000, due to the secured
orders for IL-114s and modified I11-76 MF, the upgraded model, will be equipped with
Snecma (French Company) engines. In addition, as cooperation with Russia’s
Ilyushin design bureau, the Plant will continue to work towards establishing market
niche for its products on the world aircraft market. Agreements have been signed
with the United Arab Emirates and China for fifteen I11-114-100 aircraft. The plant
has been supplying latter country with 20 modified 11-76s. Work is under way on a
contract concluded during the Uzbek president’s visit to the People’s Republic of
China. Local Uzbek aircraft companies have also placed orders for three 11-114s with
Canadian engines. The Plant has also been contracted to carry out the complete
overhaul of tour 1l-76s in service in India.

WORDS AND EXPRESSIONS.

To be established-yaratmoq, dunyoga keltirmoq -co3nats
Experienced - tajribali -onbrTHbIi

non-stop flight — to’xtovsiz uchish-0€30cTaHOBOYHBIM ITOJIET

to be enshrined - esda saglamoq- xpanuTh B mamsiTH

to be erected — qurilmog-cTpouTh, BO3ABUTHYT

To carry out — bajarmoQ-BbIIOIHATE

subsidiary - pul bilan yordam bermoq —nmomorars MatepuaibHO
the upgraded model - eng yuqori model —camas ydiast Moeib
to supply - ta'minlamoq -cHa0xathb

Cargo aircraft - yuk samolyoti —rpy3oBoii camanér

S ohe o0 o

Exercise 1. Translate following sentences into Uzbek (Russian).

1) Many small airlines were formed during early 1920’s.

2) In the United States, the federal government’s main interest in aviation was to
improve airmail service.

3) Most people considered flying a dangerous sport rather than a safe means of
transportation.

4) In 1920, airmail routes extended from New York City to San Francisco.

5) By 1924, night-flying techniques enabled planes to get mail from New York to
San Francisco in 24 hours.

6) In 1926, airlines in the United States carried only about 6000 passengers.

7) Several U.S. aircraft companies were also started in 1920’s.

8) In 1923, the Consolidated Aircraft Corporation was founded in East
Greenwich, Rhode Island.

9) The rapid increase in aviation activity led U.S. Congress to pass the Air
Commerce Act in 1926.

10). In 1926, Ford’s airline became he first airlines to carry U.S. mail.
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Exercise 2. Translate the following passage into Uzbek (Russian).

In March 2000 Russian Deputy Prime Minister llya Klebanov, who is in charge
of the military — industrial complex, had a meeting with state adviser to the president
of Uzbekistan on security issues Mirakbar Rahmonqulov in Moscow. They discussed
the creation of joint ventures to maintain and update military hardware and the
training of Uzbek specialists in aircraft and armoured hardware in Russia. Documents
were prepared to form an interstate aviation company with participation of Chkalov.
It was projected that by May 2000 Russian and Uzbekistan would sign documents
and form one of the strongest and largest aviation concerns of the world.

The Uzbek —Swiss — German joint venture Hobas — TAPO (Tashkent) has
begun production of non-metal pipes for pipelines in the republic’s oil, gas and
chemical industries. Fifty per cent of Hobas —TAPO output will be exported, and the
rest will be sold on the domestic market. Hobas — TAPO was established at the end of
1997. On the Uzbek side, it includes the Tashkent — based Chkalov Aviation
Corporation, which holds 50 per cent of the joint venture’s charter fund. Swiss Hobas
AG holds 47.5 per cent and German Wemex Handel GmbH 2.5 per cent of the fund.
A city with a 2000 — year-old history as the crossroads of the ancient trade routes and
a key stop along the Silk Road, Tashkent, Uzbekistan is a city of 2.1 million people
situated in the Central Asia region. Uzbekistan’s economy weathered the translation
to independence better than most former Soviet republics. Tashkent became the
centre for the USSR’s scientific efforts in World War II, when Russia moved its
research centers from Europe to the relative safe haven of it’s Central Asian
republics. As a result, the city is home to a highly skilled scientific labor force.
Tashkent is the manufacturing hub in Central Asia. It has a strong scientific
experience and community, a legacy from its Soviet history, with sophisticated.

Exercise 3. Imagine that you are an interpreter and you are translating the
following questions and answers:

A: - When and where was Tashkent Aviation Production Organisation

established?
B: - Toshkent Aviatsiya ishlab chigarish Tashkiloti 1932 yil Moskva

viloyatidagi Ximki shaxrida uyushtirilgan.
A: - Who was it named after?
B: - Unga Chkalov nomi berligan.
A: - Why was his name given to this organisation?
B: - Valeriy Chkalov eng tajribali uchuvchi bo’lib, u 1938 yil 15 dekabrda SSSR va
AQSh o’rtasida to’xtovsiz parvozni amalga oshirgan.
A: - What did the company produce within this period of time?
B: - Bu tashkilot shu vaqt ichida 1-15, 1-16, 1-153, Li-2, I1-14, An-8, An-12, An-22,
va Ka-22 kabi modellar ishlab chigarilgan.
A: - Are there any other countries with whom the Tashkent Aviation
Organisation deal with?
B: - Ha, albatta. Birlashgan Arab Emiratlari va Xitoyni samolyotlar bilan ta'minlash
to’g’risida shartnoma tuzilgan. Va Kanada bilan xam birgalikda ish olib borish
to’g’risida shartnomalar tuzilgan.
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Exercise 4. Translate the text into your mother tongue visually:

History of the aviation industry
Beginnings

The successful piloted flights of a powered airplane by Orville and Wilbur
Wright in 1903 marked the beginning of the practical aviation industry. After these
flights, the Wright brothers tried to sell the design for their plane to the U.S. and
various European government leaders were not convinced that their plane could fly.

Meanwhile, a few European inventors had also built airplanes. In the 1890’s,
the German glider pioneer Otto Lilienthal had manufactured a limited production
series of special gliders for experimental use. In 1905, two French fliers, the brothers
Charles and Gabriel Voisin, started the world’s first airplane — manufacturing
company. They began making a few made — to — order planes at a small factory
outside Paris. Within a few years, other European fliers also started manufacturing
companies. They included Louis Bleriot and the brothers Henri and Maurice Farman
in France; and Frederick Handley Page, A.V. Roe, and T.O.M. Sopwith in the United
Kingdom.

In 1907, Glenn H. Curtiss, an American flier and airplane designer, started the
first airplane company in the United States, in Hammondsport, New York. Curtiss
sold his first plane to the newly organized Aeronautic Society of New York for
$5.000. This was the first sale of a commercial airplane in the United States.

Exercise 5. Translate following sentences into Uzbek (Russian)
1) The successful piloted flights of a powered by Orville and Wilbur Wright in
1903 marked the beginning of aviation industry.
2) In 1907, Glenn H. Curtiss, an American flier and airplane designer, started the
first airplane company in the United States, in Hammondsport, New York.
3) After these flights, the Wright brothers tried to sell the design for their plane to
the U.S. and various European governments.
4) Curtiss sold his first plane to the newly organized Aeronautic Society of New
York for 5000%.
5) But they had never made an official public flight, and government leaders were
not convinced that their plane could fly.
6) This was the first commercial sale of an air plane in the United States.
7) The World’s greatest aviation meeting was held in 1909 near Reims, France.
8) The same year, the U.S. army ordered a specially built Wright plane, for which
the government paid $30 000.
9) In November 1909, a group of wealthy Americans lent Wright brothers money
to start a manufacturing firm, the Wright Company.
10) Manufactures displayed 39 planes on the International Exhibition.
11) Several of the planes in show were offered for sale to the public.
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12) Within a few years, other European fliers also started manufacturing
companies.

Exercise 6. Give extensive answer to these questions:

1) What marked the beginning of the practical aviation industry?
2) What did a few European inventors build in 1890°s?

3) What company did Glenn H. Curtiss start in 19077

4) What did the brothers Charles and Gabriel Voisin start in 1905?
5) Who did they include in their company?

SELF STUDY

Aviation Jokes:

The world’s smartest? ...

A pilot, Michael Jordon, Bill Gates, the Pope, and a pizza delivery man were all in a
plane together traveling through storm conditions.

Suddenly, the pilot came running back to the passengers and announced that
lightning had hit the plane, and they were going to crash in a matter of minutes.
“There are only enough parachutes for four of the five of us,” he announced. “Since
I’'m the pilot, I get one!” After saying this, the plot grabbed a parachute and jumped
out of the plane.

“I’m the world’s greatest athlete,” proclaimed Michael Jordon. “This world
needs great athletes, so I must live.” Michael Jordon then grabbed a parachute and
leaped out of the plane.

“I’m the smartest man in the world,” bragged Bill Gates. “The world needs
smart men, so [ must also live!” Bill Gates grabbed a parachute and jumped the plane.
At this point, Pope began to speak. “I have lived a long life compared to you, and you
may take the last parachute. I will go down with the plane.”

“You don’t have to stay here! The world’s smartest man jumped out of the
plane with my backpack.”

A plane in the 1930s...
In the early 1930’s, a farmer and his wife went to a fair. The farmer was
fascinated by the airplanes and asked a pilot how much a ride would cost.

“$10 for 3 minutes,” replied the pilot. “That’s too much,” said the farmer.

The pilot thought for a second and then said, “I’ll make you a deal. If you and
your wife ride for 3 minutes without uttering a sound, the ride will be free. But if you
make a sound, you’ll have to pay $ 10.”

The farmer and his wife agreed and went for a wild ride. After they landed, the
pilot said to the farmer, “I want to congratulate you for not maling a sound. You are a
brave man.”

“May be so,” said the farmer, “But I gotta tell ya, I almost screamed when my
wife fell out.”
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Fear of bombs on planes.

Aunt Bessie loved to visit her nieces and nephews. However, she had relatives all
over the country.

The problem was that no matter ho much she enjoyed seeing them, she hated
flying. No matter how safe people told her it was, she was always worried that
someone would have a bomb on the plane.

She read books about how safe it was and listened to the stewardess demonstrate
all the safety features. But she still worried herself silly every time a visit was coming
up.

Finally, the family decided that maybe if she saw the statistics she’d be
convinced. So they sent her to a friend of the family who was an actuary.

“Tell me,” she said suspiciously, “what are the chances that someone will have a
bomb on a plane?”

The actuary looked through his table and said, “A very small chance. Maybe one
in five hundred thousand.”

She nodded, then thought for a moment. “So what are the odds of two people
having a bomb on the same plane?”

Again he went through his tables.

“Extremely remote,” he said “About one in a billion.”

Aunt Bessie nodded and left his office.

And from that day on, every time she flew, she took a bomb with her.

V. Find terms connected with the topic and mentioned in the text.

A D R f K P J N Vv C
D A I R Y I N E I O
B U N N I L M S X W
T E C H N @) L O G Y
S I S Y S T E M D T
E D Y \% E Q B B Z G
D I D A T A Q K K A
J Y I B U N N I Y R
K O J Z P L A N E \%
S R A X W A L A W X
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CoNoOaRrLDE

THE KEY OF THE CROSSWORD.

PILOT
AIRLINE
PLANE
NETWORK
TECHNOLOGY
SYSTEM
PROVIDE
SETUP
OPERATOR
RESTORATION
MACHINE
HIGHWAY
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TEXT 3
Chemical Industry
ROLE AND FUNCTIONS OF UZKIMYOSANOAT,

In March 2001,the Cabinet of Ministerrs of Uzbekistan adopted resolution
“On measures to improve the management structure of chemical industry”, which
was aimed at increase of efficiency of management,modernisation of the sector to
attract more foreign investments. The document ordered to create Uzkimyosanoat
state joint-stock company, which included 34 state enterprises and state shares of
enterprises in chemical industry. Currently, 31 companies are in the structure of
Uzkimyosanoat .

Main tasks and functions of Uzkimyosanoat are :

-to carry out single technical policy, including single modernization and

reconstruction policy of chrmical industry ;

-to introduce resources saving technologies;

-to develop and realise long-term and medium-term programmes on chemical

industry development;

-organisation ,support and financing of investment projects;

-development of chemical products’export;

-scientific researches and developments,as well as utilization of new products;

The special programme on complex development of chemical industry until 2010
was developed and approved by the government of Uzbekistan.The programme
includes the following tasks:
as well as deep processing of existing mineral-raw material;

-to achieve leadership in Central Asia on production of mineral fertilizers and
chemical means to protect plants;
-to develop new types of products to stimulate the development of other
industries;
-to reduce cost of products due to use of resource saving technologies and
increase of quality;
-to maintain ecologic norms of security;
-to achieve financial prosperity of the industry.

WORDS AND EXPRESSIONS

1. Investment - pul qo’yish (kanuTaaoBIOXKEHHE)
2. To create - yaratmoq, buyod gilmoq (co3naBats)
3. To modernisation -zamonaviylashtirmoq (MogepHH3HPOBATB)

4. Long-term and medium -term programmes-uzoq muddatli va gisga
muddatli dasturlar (monrocpodnbie U KPaTKOCPOUHBIE MPOTPAMMBI)

5. Utilisation -[ ju:tilai’zelJOn ] ishlatish, foydalanish
(MCTIOJIB30BAHME)

6. Raw materials -Xom ashyo (ceIpbe)

7. Mineral fertilizers -mineral o’g’it(MUHEpaIbHBIC YIOOPEHHS)
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8. To stimulate - rag’batlitirmoq (CTUMYIHPOBATH)

9. To maintain - saqlamoq (moauep:xuBaTh)
10. Financial prosperity -moliyaviy gullab yashnash (punancosoe
MIPOIIBETAHUE)

Exercises

Ex 1. Translate the following sentences into your mother tongue
1. The chemical industry has been one of the leading branches in Uzbekistan
for many years.
2. There are large deposits of raw material recourses of natural gas , gas
condensate,phosphorites in chemical industry.
3. Preparation of working personnel is carried out in the institutes of higher
education of chemical profile.
4. Reconstruction and modernization of current productions of mineral
fertilizers.
5. Development of manufacturing of export oriented goods of off-stream
productions.
6. Development of technical and economic assessment of the project will be
carried out at the expense of granted funds provided by the government of
Chinese People’s Republic.
7. Launching of the plant is planed on second quarter of 2005
8. Stabilization of production of ammonia and nitric acid.
9. Construction and assembling work come to the end .
10. Capacity-100 thousand tones of soda per year.

Ex 2. Give intensive answers to these questions:
1. What resolution did the cabinet of Ministers adopt in March 2001?
2. What was it aimed at ?
3. What are the main tasks of Uzkimyosanoat?
4. What does the special programme include?
5. When was it developed and approved?

SELF STUDY
PRIVATISATION PROCESS IN CHEMICAL
INDUSTRY.

The government of Uzbekistan is introducing new steps on privatization,
understanding the necessity of introducing market methods of economy and
industry management.In particular,
the work on the sale of shares of Ammofos, Electrokimyosanoat, Navoiazot,
Kokonspirt Plant and Andijan biochemical plant is carried out within the loan
of the World Bank on institutional development.

The maintain maximum transparency of the process and within
procedures of the World Bank, Maxwell Stamp plc (Great Britain)was involved
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as financial consultant. The British company carried out diagnostic of
enterprises,evaluated and developed tender documentation.

AMMOFOS
Ammofos, located in Almalyk city (Tashkent region), is one the largest
players in phosphatic manure.It holds 85% of the market and it is followed by
Kokand superphosphate plant(10%) and Samarkand Chemical Plant (5%).Main
products of the enterprise are ammophos ,granular ammonium sulphate phosphate
,Sulphate ammonium,etc.
The government offers 51% shares of this enterprise to foreign investors.The
starting price of package is US$18.87 million.

NAVOIAZOT

Navoiazot, located in Navoi city (Navoi region),is the leader on production of
nitric fertilizers in Uzbekistan . It occupies 57% of the market of nitric fertilisers.
The company also produces liquid technical ammonia,nitric acid, ammonium
nitrate and other products.

In 2001 , the company started production of chlorine, hydeate of sodium and some
other chemical products,capacities of which were built in participation of German
Lurgi Hemnis GmbH.

The cost of 49% shares of the enterprise,offered for sale , makes up US$42
million to modernize and reconstract capacities of the company.

ELEKTRKIMYOSANOAT

Elektrkimyosanoat, located in the city of Chirchic(Tashkent region),is the
second in the market on nitric fertilizers after Navoiazot . The company’s share in
the market is 30%.The company produces over 35 types of products, including
ammonium nitrate,liquid ammonium,concentrated nitric acid and others ,which are
used in metallurgy, textile,food and agriculture sectors.

Foreign investors are offered 49% shares of the enterprise and starting price is
US$15.68 million.The company needs investments worth a total of US%38
million.

FERGHANAAZOT
Ferghanaazot,based in Ferghana city (Ferghana region),is former production
union Azot. The company was re-organised into open joint-stock company with
the aim of privatization. The company is the third in nitric fertilisers market with
13% share in it. Along with nitric fertilizers, the enterprise manufactures defoliant
to speed ripe of technical cultures like cotton.

At the assistance of Czech investments and MBNS of Czech Republic,the
company launched production of non-concentrated nitric acid and ammonium
nitrate in 2003. 49%stake at the enterprise is offered to Russian investors.

The report was prepared by Avesta Investment Group.
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WORDS AND EXPRESSIONS.

1 Transparency - tiniq (mpo3payHOCTB)

2 Ammonia - ammiak

3 Manure - go’ng (HaBO3, Y100peHHE)

4 Nitrogen - azot

5 Carbon - uglerod

6 Defoliant - barglarni to’kish (nedonmanr,
yAaJICHUE JIUCTBBI)

7 Consumer - iste’mol to’kuvchi (moTpebuTens)
8 Graphs - diagramma

9 Share - hissa, ulush (osst,9actp)

10 Privatize - sotib olmoq (mpuBatu3upoBats)
11 Enterprise - tashabbuskorlik (mpeanpuumuuBoCTS,
IPEIITPHHUMATEIHCTBO)

12 Mismatch - farq, to’g’ri kelmaslik (pa3uuna,
HECXO0XKECTh)

IV. JOKES, CROSSVORDS

Chemistry Joke 1:

Outside his buckyball home,one molecule overheard another molecule saying,
“I’'m possive that a free electron once stripped me of an electron after he lepton
me.

You gotta keep your ion them.”

Chemistry Joke 2:
A chemistry professor couldn’t resist interjecting a little philosophy into a class
lecture. He interrupted his discussion on balancing chemical equations, saying,

“Remember , if you’re not part of the solution ,you’re of the precihitate
* * *

Chemistry Joke3:
One day on the Tonight Show,Jay Leno showed a classified add that read : “Do
you have mole problems?If so, call Avogadro at 602-1023.”

* * *

Chemistry Joke 4:

A student comes into his lab class right at the end of the hour .Fearing he’ll get
an “F” he asks a fellow student what she’s been doing. “We’ve been observing
water under the microscope. We’re suppose to write up what we see.” The
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page of her notebook is filled with little figures resembling circles and
ellipses with hair on them. The panic-stricken student hears the bell go off,
opens his notebook and writes, “During this laboratory, I examined water

under the microscope and I saw twice as many H’s as O’s”.
* * *

Chemistry Joke 5:
Q: How did the football cheerleader define hydrophobic on her chemistry exam?
A: Fear of utility bills.

JOKES

Q. What is the dieter’s element ?
A. Nobelium
A chemistry graduate student had the fortune to share their space with a cat they
happened to name lon. The student loved to introduce their feline friend as their
caution!-submitted by Betsy Moll
* k% *
Two hydrogen atoms bumped into each other recently .
One said: ”Why do you look so sad?”
Thy other responded :I lost an electron.”
Concerned, One asked ”Are you sure ?”
The other replied “I’m positive.”
* k% *
Q.If a bear in Yosemite, and one in Alaska fall into water, which one would
dissokve faster?
A. The bear in Alaska because it’s polar.
* k% *
A neutron walks into a bar, sits down and asks for a drink. Finishing, the neutron
asks “How mach?”
The bartender says, “For you, no charge.”

Q. Where does one put the dishes?
A. In the Zinc.

Q. What do you call a tooth in a glass of water?
A. One molar solution.

Q. What did the gambler do with his cards?
A. He Palladium.

A small piece of sodium which lived in a test tube fell in love with a Bansen
barner.

“Oh Bansen, my flame. [ melt whenever I see you...”, the sodium pined.
“It’s just a phase you’re going through”, replied the Bansen barner.
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Q: Why does hamburger have lower energy than steak?
A: Because it’s in the ground state.

CROSSWORD
5

Horizontal:

4. The scientific study of the structure of substances.

5. Chemical substance.

6. A strong chemical that can damage other substances.
7. A hard shiny substance such as steel or iron.

Vertical
1. A very small of atoms.

2. Harmful to human.
3. The smallest unit of chemical element.
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